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2.- Asuntos entrados 


"PLIEGO N?* 59 


COMUNICACIONES GENERALES 


La Junta Departamental de Treinta y Tres 
remite copia del texto de la exposición realizada 
por un señor Edil, sobre la necesidad de aprobar 
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Texto de la Citación 


Montevideo, 3 de abril de 2001. 


LA CAMARA DE REPRESENTANTES se 
reunirá, en sesión ordinaria, mañana. miér- 
coles 4, a la hora 16, con el fin de tomar 
conocimiento de los asuntos entrados y 
considerar el siguiente 


ORDEN DEL DIA 


2 — Comisión Permanente del Poder Le- , 
gislativo. (Elección de miembros para 
el Segundo Período de la XLV 
Legislatura). (Artículo 127 de la Cons- 
titución). 


22 — Protocolo Facultativo de la Conven- 
ción sobre la Eliminación de Todas 
las Formas de Discriminación contra la 
Mujer. (Aprobación). (Carp. 679/000). 
(Informado). Rep. 376 y Anexo l 


32. — Acuerdo Comercial con el Reino de 
Marruecos. (Aprobación). (Carpe- 
ta 577/000). (Informado). 

Rep. 329 y Anexo | 


4% — Acuerdo sobre Asistencia Recíproca 
con la República de Colombia sobre 
Cooperación y Colaboración en la 
Lucha contra el Tráfico Ilícito de Estu- 
pefacientes y Sustancias Sicotrópicas 
y su Abuso, en el Marco de la 
Convención de Naciones Unidas con- 
tra el Tráfico Ilícito de Estupefacien- 
tes y Sustancias Sicotrópicas. (Apro- 
bación). (Carp. 320/000). (Informado). 

Rep. 190 y Anexo 1 


5%. — Acuerdo con el Reino de España 
sobre Cooperación en Materia de 
Prevención del Uso Indebido y la 
Lucha contra el Tráfico llícito de Estu- 
pefacientes y Sustancias Sicotrópicas. 
(Aprobación). (Carp. 408/000). (Infor- 
mado). Rep. 234 y Anexo | 


6*.— Convenio Internacional para la Repre- 
sión de los Atentados Terroristas 
cometidos con Bombas. (Aprobación). 
(Carp. 500/000). (Informado). 

Rep. 281 y Anexo 1 


72%.— Acuerdo Comercial con el Gobierno 
de Malasia. (Aprobación). (Carpe- 
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Texto de la Citación (Continuación) 


ta 496/000). (Informado). 
Rep. 278 y Anexo 1 


82. — Acuerdo de Cooperación en el Campo 
del Turismo con el Gobierno del 
Estado de Israel. (Aprobación). (Car- 
peta 506/000). (Informado). 

Rep. 284 y Anexo l 


£ — Convención sobre la Prohibición del Em- 
pleo, Almacenamiento, Producción y 
Transferencia de Minas Antipersonal y 
sobre su Destrucción. (Aprobación). 


(Carp. 626/000). (Informado). 
Rep. 365 y Anexo | 


10.— Convenio con el Gobierno de la 
República Portuguesa para la Preven- 
ción del Uso Indebido y Represión del 
Tráfico llícito de Estupefacientes y 
Sustancias Sicotrópicas y sus Precur- 
sores y Productos Químicos Esencia- 
les. (Aprobación). (Carp. 406/000). 
(Informado). Rep. 232 y Anexo | 


Horacio D. Catalurda 
Secretario. 


una ley de Ordenamiento y Desarrollo Territorial. 
C/235/000 


— A la Comisión de Vivienda, Territorio y 
Medio Ambiente. 


La Junta Departamental de Río Negro remite 
nota relacionada con la aprobación del Código 
de la Niñez y Adolescencia. C/59/000 


: —A la Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración. 


PEDIDOS DE INFORMES 


El señor Representante Gabriel Barandiaran 
solicita se cursen los siguientes pedidos de 
informes: 


— al Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente, con destino 
a la Administración de las Obras Sanitarias 
del Estado, relacionado con las interrup- 
ciones en el servicio de suministro de agua 
potable en la ciudad de Piriápolis, depar- 
tamento de Maldonado. C/1064/001 


Miércoles 4 de abril de 2001 


— al Ministerio de Economía y Finanzas: 


— sobre las sentencias de condena por 
responsabilidad civil de la Administra- 
ción recaídas entre los años 1990 y 
2000. C/1063/001 


— Se cursaron con fecha 3 de abril. 


— con destino al Banco de la República 
Oriental del Uruguay, referente a las 
operaciones crediticias aprobadas por 
el citado banco durante los años 1999 
y 2000. C/1067/001 


— con destino al Banco Central del Uru- 
guay, acerca de la política aplicada por 
Fondos Santander respecto a la 
revaluación del Superfondo América y 
las actuaciones efectuadas por el men- 
cionado banco en su oportunidad. 

C/1068/001 


El señor Representante Jorge Chápper soli- 
cita se curse un pedido de intormes al Ministerio 
de Salud Pública, relacionado con un presunto 
caso de leptospirosis ocurrido en el departamen- 
to de San José. C/1069/001 


— Se cursan con fecha de hoy. 


PROYECTOS PRESENTADOS 


El señor Representante Gabriel Barandiaran 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, un proyecto de ley por el que se 
reglamenta la oferta y comercialización de 
bienes y servicios dentro de locales de ense- 
ñanza públicos y privados. C/1065/001 


Varios señores Representantes presentan, 
con su correspondiente exposición de motivos, 
un proyecto de minuta de comunicación por el 
que se declara el interés del Cuerpo en las 
acciones de descentralización que lleva a cabo 
la Universidad de la República, y en la 
proyectada fusión de las Facultades de Agrono- 
mía y Veterinaria. C/1066/001 


— A la Comisión de Educación y Cultura”. 


3.-— Proyectos presentados 


A) "Oferta y comercialización de bienes y ser- 
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vicios dentro de los locales de enseñanza 
públicos y privados. (Reglamentación) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12 — Los productos y servicios 
ofrecidos dentro de locales de enseñanza 
públicos y privados, y los relacionados con las 
actividades necesarias para el cumplimiento de 
sus fines educativos serán considerados materia 
docente y se regularán por lo establecido en la 
presente ley. 


Artículo 22%.— Créase la Comisión de Super- 
visión de Actividades Extra Curriculares integra- 
da por un representante de cada uno de los 
siguientes organismos: Ministerio de Educación 
y Cultura, Ministerio de Salud Pública, Ministerio 
de Economía y Finanzas, Ministerio del Interior 
y el Instituto Nacional del Menor (INAMEB). 


Artículo 3%.-— La Comisión referida en el 
artículo precedente tendrá las siguientes com- 
petencias: 


A) Establecer cuales productos o servicios 
pueden ser ofrecidos dentro de los 
recintos de enseñanza y establecer 
prohibiciones. 


B) Establecer los criterios de  comer- 
cialización y oferta de productos de las 
cantinas escolares y liceales, atendien- 
do a los principios de alimentación 
saludables. 


C) Dictar normas sobre el manejo de la 
información personal de los alumnos. 


D) Asegurar la libre disponibilidad y oferta 
de libros, útiles, uniformes, transporte 
escolar o cualquier otro material o 
servicios solicitados por los centros de 
enseñanza o requeridos por los usos y 
costumbres, generando mecanismos que 
eviten la oferta monopólica en las 
condiciones de suministro de los mis- 
mos. 


E) Determinar el grado de exposición de 
marcas comerciales dentro del local de 
enseñanza. 


F) Recibir denuncias sobre las violaciones 
de las autoridades de los centros 
educativos o los comerciantes vincula- 
dos comercial o geográficamente a los 
institutos, a las normas y reglamentos 
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vigentes comunicándolas a los organis- 
mos competentes. 


G) Recomendar a las autoridades compe- 
tentes redacciones o modificaciones a 
normas y reglamentos. 


H) Realizar cualquier otra acción que crea 
conveniente a efectos de asegurar a los 
alumnos su derecho a la seguridad, 
higiene, calidad y precio en cuanto a la 
comercialización de productos y presta- 
ción de servicios dentro de los locales 
de enseñanza y de aquellos productos 
y servicios relacionados con las activi- 
dades educativas o necesarias para el 
cumplimiento de sus fines. 


Montevideo, 3 de abril de 2001. 


Gabriel Barandiaran 
Representante por Montevideo. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


Las instituciones educativas públicas y priva- 
das, en su labor docente, generan necesidades 
adicionales que son provistas por oferentes de 
productos o servicios. Lamentablemente es 
común observar excesos en la comercialización 
de dichos productos o servicios cuyo requeri- 
miento proviene, muchas veces, de los propios 
centros educativos. 


La venta de productos no saludables en las 
cantinas escolares y liceales estimulando, den- 
tro del propio local de enseñanza malos hábitos 
en la alimentación, la exposición de los alumnos 
a carteles y material donde se promueven 
marcas comerciales o se estimula la venta de 
productos o servicios, la generación de mono- 
polios de hecho (como por ejemplo, en el tema 
de venta de uniformes), restricciones al ingreso 
al mercado de proveedores debido a acuerdos 
con las direcciones de los institutos como en el 
caso del transporte escolar, precios excesivos 
de productos ofrecidos dentro de las aulas, 
comercialización de la información perteneciente 
a los alumnos o sus padres, son algunos 
ejemplos que, lamentablemente, podemos en- 
contrar en las actividades conexas o comple- 
mentarias a las actividades docentes. 


Sabemos que no es intención de ningún 
centro de enseñanza el exponer a sus alumnos 
como mercado cautivo a actividades comerciales 
de ninguna naturaleza. Sin embargo situaciones 
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como la descriptas se dan a menudo, ¿de qué 
sirve educar a los niños sobre la seguridad en 
el tránsito si luego son trasladados a sus casas 
en camionetas de transporte escolar que no 
disponen de cinturones de seguridad adecua- 
dos? Y dadas las características intrínsecas de 
los servicios educativos hace que estas situa- 
ciones no puedan resolverse mediante los 
mecanismos que la propia realidad establece 
para otras situaciones análogas. 


En primer lugar, porque los servicios educa- 
tivos son bienes no transables, o sea que no 
podemos disponer de ofertas adicionales a fin 
de "sancionar" los excesos. 


Por otra parte la demanda es muy rígida en 
el entendido que una vez definido la institución 
a donde asistirán los alumnos no es posible 
evitar excesos mediante el cambio de institución 
educativa. 


Por dichas razones, creemos que es necesa- 
rio reglamentar las condiciones de suministro de 
los productos o servicios complementarios a los 
educativos que son requeridos por los alumnos. 


Montevideo, 3 de abril de 2001. 


Gabriel Barandiaran 
Representante por Montevideo". 


B) "Descentralización de la Educación Supe- 
rior. (Apoyo a las acciones que la Univer- 
sidad de la República lleva a cabo) 


MINUTA DE COMUNICACION 


La Cámara de Representantes, se dirige al 
señor Rector de la Universidad de la República 
y a los señores Decanos de las Facultades de 
Agronomía y de Veterinaria, señalando que es 
aspiración del Cuerpo manifestar: 


1) El total apoyo a todas las acciones que 
la Universidad de la República lleve a 
cabo en materia de descentralización 
de la educación superior de nuestro 
país. 


2) Que es aspiración que a la brevedad 
posible se concrete la ya anunciada 
fusión de las Facultades de Agronomía 
y Veterinaria. 


3) Que es imperiosa la necesidad de poner 
en práctica todos los mecanismos 
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posibles que viabilicen la tan necesaria 
descentralización, sin perjuicio alguno 
de los demás centros universitarios 
establecidos en el interior del país. 


4) Que proponemos al departamento de 


Durazno, en la región centro del 
Uruguay como base física para instalar 
el futuro complejo universitario que 
conformarán las referidas facultades. 


Montevideo, 3 de abril de 2001. 


Guzmán Acosta y Lara, Re- 
presentante por Durazno; 
Juan Justo Amaro 
Cedrés, Representante por 
Florida; Gustavo Ámen 
Vaghetti, Representante 
por Lavalleja; José Amorín 
Batlle, Representante por 
Montevideo; Beatriz Argi- 
món, Representante por 
Montevideo; Roberto 
Arrarte Fernández, Re- 
presentante por Rocha; 
Jorge Barrera, Represen- 
tante por Montevideo; Ri- 
cardo Berois Quinteros, 
Representante por Flores; 
Daniel Bianchi, Represen- 
tante por Colonia; Nelson 
Bosch, Representante por 
Durazno; Julio Cardozo 
Ferreira, Representante 
por Tacuarembó; Ruben 
Carminatti, Representante 
por Río Negro; Eduardo 
Chiesa Bordahandy, Re- 
presentante por Canelo- 
nes; Sebastián Da Silva, 
Representante por Monte- 
video; Ruben H. Díaz, 
Representante por Monte- 
video; Alejandro Falco, 
Representante por Monte- 
video; Ricardo Falero, 
Representante por Canelo- 
nes; Alejo Fernández 
Chaves, Representante 
por Maldonado; Tabaré 
Hackenbruch  Legnani, 
Representante por Canelo- 
nes; Luis Alberto Lacalle 
Pou, Representante por 
Canelones; Félix Laviña, 
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Representante por Monte- 
video; Luis M, Leglise, 
Representante por Salto; 
Guido Machado, Repre- 
sentante por Rivera; Feli- 
pe Michelini, Represen- 
tante por Montevideo; 
Martha Montaner, Repre- 
sentante por Tacuarembó; 
Jose María Mieres 
Visillac, Representante por 
Montevideo; Gabriel Pais, 
Representante por Monte- 
video; Ronald Pais, Re- 
presentante por Montevi- 
deo; Iván Posada, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Yeanneth Puñales Brun, 
Representante por Rocha; 
Ambrosio Rodríguez, Re- 
presentante por Maldo- 
nado; Glenda Rondán, 
Representante por Monte- 
video; Julio Luis San- 
guinetti, Representante 
por Canelones; Alberto 
Scavarelli, Representante 
por Montevideo; Pedro 
Señorale, Representante 
por Salto; Gustavo 
Silveira, Representante por 
Cerro Largo; Wilmer 
Trivel, Representante por 
Artigas. 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


Días pasados asistimos al anuncio que el 
señor Rector de la Universidad de la República, 
ingeniero Rafael Guarga hiciera respecto a la 
voluntad de mudar a las Facultades de Agrono- 
mía y Veterinaria de los actuales predios que 
ocupan en el departamento de Montevideo. 


Asimismo se anunció la intención clara de 
fusionar ambos centros de estudio y crear un 
complejo universitario integrado y que el mismo 
se establecería en el interior del país, concre- 
tando así una aspiración de las autoridades 
universitarias y de toda la sociedad, respec- 
to a la descentralización de la educación 
superior. 


Sin dudas esta noticia es de gran significa- 
ción para los habitantes del interior del país, 
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porque ello representa evitar o minimizar las 
consecuencias que viven los jóvenes estudian- 
tes y sus familias, cuando éstos deben emigrar 
a Montevideo, como única opción para desarro- 
llar sus estudios universitarios. 


Nuestro anhelo para materializar dicha des- 
centralización es que el futuro centro de 
estudios se instale en el departamento de 
Durazno. La región centro del país que este 
departamento domina por su estratégica ubica- 
ción, ha sido durante muchos años relegada 
respecto a otras regiones en lo que refiere al 
acceso de servicios públicos, de los avances 
tecnológicos, de la atención de los inversores y 
del desarrollo en general. 


No obstante, creemos que ésta es una buena 
oportunidad de comenzar a revertir dicha 
desatención considerando a Durazno como lugar 
donde radicar este emprendimiento universi- 
tario. 


Existen muchas ventajas estratégicas en lo 
que refiere a Durazno: excelente ubicación 
geopolítica (limita con Florida, Flores, 
Tacuarembó, Treinta y Tres, Cerro Largo y Río 
Negro), numerosas y directas vías de acceso y 
comunicación (Rutas Nos, 4, 5, 6, 14, 19, 42, 
43, 100, lo que representa quinientos treinta 
kilómetros de rutas nacionales dentro de 
Durazno), un clima de entendimiento y total 
disposición del Gobierno Municipal, de la Junta 
Departamental, de la Sociedad Rural y demás 
organizaciones sociales del departamento, para 
concretar este proyecto. Además en Durazno 
está el predio del campo demostrativo de la 
Sociedad Rural, así como también el edificio del 
Liceo Militar en la localidad de Santa Bernardina 
que actualmente está subutilizada y cuya 
infraestructura sería adecuada para la eventual 
instalación del complejo. 


También es importante destacar que en la 15% 
Sección existe una zona de chacras donde por 
medio de convenios se puede dar la oportunidad 
a los estudiantes y egresados de realizar 
prácticas en cada especialidad por el sistema de 
becas O pasantías. 


Asimismo, Durazno fue recientemente decla- 
rada capital ganadera del Uruguay; la base 
productiva del departamento es la agrícola- 
ganadera-foresta! contando con más de 309.000 
hectáreas de aptitud forestal, más de 1.000.000 
de hectáreas destinadas al pastoreo, la produc- 
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ción de lana representa el 10% de la producción 
nacional. Si consideramos las ramas de activi- 
dad de la población económicamente activa, la 
agricultura y ganadería es la que más mano de 
obra ocupa con más de seis mil trabajadores en 
un departamento cuya población total asciende 
a cincuenta y cinco mil setecientos habitantes. 


Esto permitiría a los futuros profesionales 
formarse tanto en la teoría como en la práctica 
en un medio adecuado al perfil de sus 
actividades futuras, y desarrollarse en un medio 
acorde al estilo de vida, evitando así los efectos 
negativos que produce el desarraigo y los 
contrastes propios de la vida entre Montevideo 
y el interior. 


Esto sin duda representaría un gran avance, 
no sólo en la tan necesaria descentralización 
sino también desde el punto de vista económico 
y social para una región definida por el propio 
Presidente de la República como la "gran olla" 
del país. 


Creemos por tanto que la Universidad de la 
República tiene en el departamento de Durazno 
una clara y viable opción para llevar adelante 
una descentralización real y necesaria, 


Montevideo, 3 de abril de 2001. 


Guzmán Acosta y Lara, Re- 
presentante por Durazno; 
Juan Justo Amaro 
Cedrés, Representante por 
Florida; Gustavo Amen 
Vaghetti, Representante 
por Lavalleja; José Amorín 
Batlle, Representante por 
Montevideo; Beatriz Argi- 
món, Representante por 
Montevideo; Roberto 
Arrarte Fernández, Re- 
presentante por Rocha; 
Jorge Barrera, Represen- 
tante por Montevideo; Ri- 
cardo Berois Quinteros, 
Representante por Flores; 
Daniel Bianchi, Represen- 
tante por Colonia; Nelson 
Bosch, Representante por 
Durazno; Julio Cardozo 
Ferreira, Representante 
por Tacuarembó; Ruben 
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Carminatti, Representante 
por Río Negro; Eduardo 
Chiesa Bordahandy, Re- 
presentante por Canelo- 
nes; Sebastián Da Silva, 
Representante por Monte- 
video; Ruben H. Díaz, 
Representante por Monte- 
video; Alejandro Falco, 
Representante por Monte- 
video; Ricardo Falero, 
Representante por Canelo- 
nes; Alejo Fernández 
Chaves, Representante 
por Maldonado; Tabaré 
Hackenbruch Legnani, 
Representante por Canelo- 
nes; Luis Alberto Lacalle 
Pou, Representante por 
Canelones; Félix Laviña, 
Representante por Monte- 
video; Luis M. Leglise, 
Representante por Salto; 
Guido Machado, Repre- 
sentante por Rivera; Feli- 
pe Michelini, Represen- 
tante por Montevideo; 
Martha Montaner, Repre- 
sentante por Tacuarembó; 
Jose María Mieres 
Visillac, Representante por 
Montevideo; Gabriel Pais, 
Representante por Monte- 
video; Ronald Pais, Re- 
presentante por Montevi- 
deo; Iván Posada, Repre- 
sentante por Montevideo; 
Yeanneth Puñales Brun, 
Representante por Rocha; 
Ambrosio Rodríguez, Re- 
presentante por Maldo- 
nado; Glenda Rondán, 
Representante por Monte- 
video; Julio Luis San- 
guinetti, Representante 
por Canelones; Alberto 
Scavarelli, Representante 
por Montevideo; Pedro 
Señorale, Representante 
por Salto; Gustavo 
Silveira, Representante por 
Cerro Largo; Wilmer 
Trivel, Representante por 
Artigas”. 
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4.— Exposiciones escritas 


SEÑOR PRESIDENTE 
abierto el acto. 


(Penadés).— Está 


(Es la hora 16 y 6) 
— Dese cuenta de las exposiciones escritas. 


(Se lee:) 


"El señor Representante Raúl Argenzio soli- 
cita se cursen las siguientes exposiciones 
escritas: 


— al Ministerio de Educación y Cultura, y 
además por su intermedio a la Comisión 
del Patrimonio Cultural de la Nación, sobre 
la posibilidad de trasladar los restos 
mortales del Brigadier General Juan Anto- 
nio Lavalleja a la ciudad de Minas, 
departamento de Lavalleja. C/27/000 


— al Ministerio de Defensa Nacional, y ade- 
más por su intermedio a la Administración 
Nacional de Telecomunicaciones, relacio- 
nada con la necesidad de instalar teléfo- 
nos públicos en varias zonas del departa- 
mento de Lavalleja. C/27/000 


Los señores Representantes Ricardo 
Castromán Rodríguez y Roque Arregui solicitan 
se curse una exposición escrita al Ministerio de 
Salud Pública, acerca de la necesidad de contar 
con un servicio de atención primaria de la salud 
en la zona de Los Arrayanes, departamento de 
Río Negro. C/27/000 


El señor Representante Gabriel Barandiaran 
solicita se curse una exposición escrita a la 
Cámara de Senadores, con destino a la 
Comisión de Constitución y Legislación; al 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente, con destino al Banco 
Hipotecario del Uruguay, y a la Oficina Nacional 
del Servicio Civil, referente a manifestaciones 
efectuadas por un señor Senador. C/27/000 


El señor Representante Ricardo Castromán 
Rodríguez solicita se curse una exposición 
escrita al Ministerio de Deporte y Juventud, a 
la Intendencia Municipal de Río Negro y a las 
Juntas Departamentales de todo el país, sobre 
el plan de estudios del curso de técnico 
deportivo del Instituto Superior de Educación 
Física. C/27/000 
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El señor Representante Ramón Fonticiella 
solicita se curse una exposición escrita al 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente, con destino al Banco 
Hipotecario del Uruguay, relacionada con una 
solicitud de refinanciación de deuda presentada 
por los promitentes compradores de un complejo 
habitacional en la ciudad capital del departa- 
mento de Salto. C/27/000" 


— Se votarán oportunamente. 


5.- Inasistencias anteriores 


Dese cuenta de las inasistencias anteriores. 


(Se lee:) 


"INASISTENCIAS A LAS COMISIONES 


Representantes que no concurrieron a las 
Comisiones citadas: 


3 de abril 
Defensa Nacional 


Con aviso: Sabino Queirós. 


Salud Pública y Asistencia Social 


Con aviso; Gustavo Amen Vaghetti. 


Seguridad Social 


Con aviso: Héctor Gustavo Silveira Rodríguez”. 


6.— Exposiciones escritas 


— Habiendo número, está abierta la sesión. 


Se va a votar el trámite de las exposiciones 
escritas de que se dio cuenta. 


(Se vota) 


— Veinticinco por la afirmativa: Afirmativa. 


Unanimidad. 
(Texto de las exposiciones escritas:) 


A) Exposición del señor Representante Raúl 
Argenzio al Ministerio de Educación y 
Cultura, y además por su intermedio a la 
Comisión del Patrimonio Cultural de la 
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Nación, sobre la posibilidad de trasladar 
los restos mortales del Brigadier General 
Juan Antonio Lavalleja a la ciudad de 
Minas, departamento de Lavalleja. 


"Montevideo, 3 de abril de 2001. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Gustavo Penadés. Amparado en las facultades 
que me confiere el artículo 155 del Reglamento 
de la Cámara de Representantes, solicito se 
curse la presente exposición escrita al Ministerio 
de Educación y Cultura y, además, por su 
intermedio, a la Comisión del Patrimonio Cultural 
de la Nación. Las autoridades del Rotary Club 
de Minas me han acercado, en mi calidad de 
Representante Nacional por el departamento de 
Lavalleja, la iniciativa de trasladar los restos del 
Brigadier General Juan Antonio Lavalleja a su 
suelo natal, proyecto que vienen gestionando 
desde hace algún tiempo ante las autoridades 
correspondientes. Esta gestión la fundamentan 
esencialmente en revalorizar la figura del héroe 
nacional, mediante la construcción de un 
mausoleo en la plaza Libertad en la ciudad de 
Minas, donde serían depositados sus restos en 
un acto público y solemne que se realizaría en 
ocasión de celebrarse los cien años de la 
inauguración de su monumento en la citada 
plaza, el 12 de octubre de 2002. Actualmente, 
los restos del Brigadier General Lavalleja 
reposan en la Catedral Metropolitana, solamente 
accesible en los horarios en que la misma está 
abierta al público, lo que imposibilita la 
realización de homenajes y actos multitudinarios. 
La iniciativa cuenta con el apoyo de institu- 
ciones deportivas, el Club de Leones, comisio- 
nes barriales, clubes sociales, sociedades 
nativistas, comercios, industrias y, especialmen- 
te, de los habitantes del departamento. Sin 
perjuicio del apoyo público obtenido por la 
propuesta, es de sumo interés contar con la voz 
autorizada de esa Secretaría de Estado y, 
fundamentalmente, de la reconocida opinión de 
la Comisión del Patrimonio Cultural de la 
Nación. Saludo al señor Presidente muy aten- 
tamente. Raúl Argenzio, Representante por 
Lavalleja". 


B) Exposición del señor Representante Raúl 
Argenzio al Ministerio de Defensa Nacio- 
nal, y además por su intermedio a la 
Administración Nacional de Telecomunica- 
ciones, relacionada con la necesidad de 
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instalar teléfonos públicos en varias zonas 
del departamento de Lavalleja. 


"Montevideo, 3 de abril de 2001. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Gustavo Penadés. Amparados en las facultades 
que nos confiere el artículo 155 del Reglamento 
de la Cámara de Representantes, solicitamos se 
curse la presente exposición escrita al Ministerio 
de Defensa Nacional y, además, por su 
intermedio, a la Administración Nacional de 
Telecomunicaciones (ANTEL). No cabe duda 
que las telecomunicaciones cumplen hoy en día 
un papel fundamental en el desarrollo de las 
comunidades, especialmente en los departamen- 
tos del interior del país. En el departamento de 
Lavalleja, donde se cuenta con un número 
importante de teléfonos tarjeteros, aún quedan 
zonas O barrios en los cuales sería necesaria 
la instalación de teléfonos públicos a fin de 
mejorar la calidad de vida de sus vecinos. En 
la ciudad de Minas, en el barrio Estación, 
ubicado en camino De las Tropas y calle Rufino 
Olascoaga, el Ministerio de Vivienda, Ordena- 
miento Territorial y Medio Ambiente inauguró 
recientemente un complejo habitacional confor- 
mado por treinta y siete viviendas adjudicadas 
por el Sistema Integrado de Acceso a la 
Vivienda (SIAV) y veintitrés por el Banco de 
Previsión Social (BPS). El hecho vuelve suma- 
mente importante dotar de teléfonos públicos a 
la zona, densamente poblada, con habitantes de 
escasos recursos y sin posibilidades de acceder 
a otro tipo de telefonía. Asimismo, hay en la 
capital departamental dos Hogares de Ancianos 
(el N? 1, en la calle Melvine Jones, en el barrio 
Las Delicias; y el N* 2, en la avenida Varela y 
calle Dighiero), con una importante cantidad de 
internados de la tercera edad, quienes carecen 
de un servicio telefónico para comunicarse con 
sus familias. También necesitan servicio telefó- 
nico el complejo del SIAV constituido por veinte 
viviendas que se encuentran al lado de la 
Comisión Honoraria Pro Erradicación de la 
Vivienda Rural Insalubre (MEVIR); el Club 
Renacer, ubicado en la calle San José, entre las 
calles Treinta y Tres y Salto, entidad dedicada 
a la tercera edad, con una importante afluencia 
de asociados; y, especialmente el barrio Iraola, 
zona periférica de la ciudad, densamente 
poblada por sectores de bajos recursos y 
carentes de servicios esenciales. En el interior 
del departamento, en la ciudad de José Pedro 
Varela, con una población aproximada a los 
cinco mil habitantes, sería necesaria la instala- 
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ción de algunas cabinas telefónicas más. Por 
último, en pueblo Colón sería muy útil la 
colocación de una cabina al lado de la escuela, 
lugar muy concurrido, principalmente en la 
temporada escolar. Con estos pedidos de 
instalación de teléfonos públicos a tarjeta nos 
hacemos eco de los reclamos de los ciudadanos 
de nuestro departamento, que siempre han 
encontrado receptividad en las autoridades del 
organismo de las telecomunicaciones en cuanto 
a la mejora de la calidad de vida, poniendo a 
su disposición la telefonía como forma de 
vinculación y valorización de los seres humanos. 
Saludamos al señor Presidente muy atentamen- 
te. Raúl Argenzio, Representante por Lavalleja”. 


C) Exposición de los señores Representantes 
Ricardo Castromán Rodríguez y Roque 
Arregui al Ministerio de Salud Pública, 
acerca de la necesidad de contar con un 
servicio de atención primaria en la salud 
en la zona de Los Arrayanes, departamento 
de Río Negro. 


"Montevideo, 3 de abril de 2001. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Gustavo Penadés. Amparados en las facultades 
que nos confiere el artículo 155 del Reglamento 
de la Cámara de Representantes, solicitamos se 
curse la presente exposición escrita al Ministerio 
de Salud Pública. La zona de Los Arrayanes, en 
el departamento de Río Negro, ubicada frente 
a la ciudad de Mercedes, departamento de 
Soriano, tiene una población permanente de casi 
trescientas personas, población que se multipli- 
ca en el período estival, con las correspondien- 
tes demandas de atención primaria de la salud. 
Dado que no hay polictínicas en el lugar, donde 
prestar la referida asistencia, solicitamos se 
realice la correspondiente coordinación entre los 
hospitales de las ciudades de Mercedes y de 
Fray Bentos a fin de dar solución a la carencia 
señalada. Saludamos al señor Presidente muy 
atentamente. Ricardo Castromán Rodríguez, 
Representante por Río Negro; y Roque Arregui, 
Representante por Soriano". 


D) Exposición del señor Representante Gabriel 
Barandiaran a la Cámara de Senadores, 
con destino a la Comisión de Constitución 
y Legislación; al Ministerio de Vivienda, 
Ordenamiento Territorial y Medio Ambien- 
te, con destino al Banco Hipotecario del 
Uruguay, y a la Oficina Nacional del 
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Servicio Civil, referente a manifestaciones 
efectuadas por un señor Senador. 


"Montevideo, 4 de abril de 2001. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Gustavo Penadés. Amparados en las facultades 
que nos confiere el artículo 155 del Reglamento 
de la Cámara de Representantes, solicitamos se 
curse la presente exposición escrita a la Oficina 
Nacional del Servicio Civil (ONSC), al Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente, con destino al Banco Hipotecario del 
Uruguay (BHU), y a la Cámara de Senadores, 
con destino a la Comisión de Constitución y 
Legislación. 'Se está hablando de aspectos 
morales y políticos. ¿Quién de nosotros tiene 
autoridad para hablar de moral? ¿Saben cuántos 
Directores del Banco han adjudicado viviendas 
para sus familiares y cuántos legisladores 
beneficiaron a sus familiares? ¿Quién se puede 
rasgar las vestiduras? Y me vienen a hablar de 
moral, de ética. ¡Vergúenza debería darles!'. Si 
las palabras anteriores, graves de por sí, 
hubieran sido dichas por un ciudadano común, 
por alguien sin responsabilidades en el manejo 
de la cosa pública, hubiera sido una señal de 
alarma de que algo no muy claro estaba 
pasando en el país. A veces los ciudadanos 
reciben informaciones que les generan dudas 
sobre el comportamiento de aquellos que son 
llamados a ocupar altos cargos en la Adminis- 
tración, a veces con contenidos no muy claros 
o difusos, pero con el claro mensaje de 
desconfianza hacia quienes se les confía la 
administración de los bienes colectivos. Pero 
estas palabras fueron dichas por un Senador de 
la República en el ámbito del Poder Legislativo, 
de acuerdo con lo transmitido por la prensa del 
país en su oportunidad. Y la gravedad de lo 
denunciado, por la propia calidad del denuncian- 
te, resulta en una confirmación. Y, obviamente, 
como ciudadanos, quedamos preocupados y 
consternados. El Senador Ruben Correa Freitas 
es un prominente hombre político cuyos ante- 
cedentes lo alejan del comentario infundado y 
ligero. Sus opiniones son escuchadas y respe- 
tadas por un amplio sector de la ciudadanía, 
tanto en el ámbito político como en el 
profesional. Pero, si esto fuera poco como para 
otorgar seriedad a la denuncia, es integrante del 
propio partido de gobierno, con lo que puede 
descartarse cualquier intento de querer generar 
un hecho político de desprestigio al actual 
elenco gobernante. Pero, además, el denuncian- 
te fue Director de la Oficina Nacional del 
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Servicio Civil, desde donde tuvo acceso a 
información relevante y privilegiada sobre as- 
pectos de la Administración Pública. Podría 
suponerse que su actual calidad de represen- 
tante de la ciudadanía le ha permitido comunicar 
información que en su oportunidad no pudo, 
vaya a saberse por qué razones, dar a conocer. 
Luego de lo expresado en la Comisión Perma- 
nente, no entendemos el silencio de las 
autoridades públicas involucradas. Nos pregun- 
tamos si confirman los Directores del BHU lo 
expresado en su oportunidad en cuanto a que 
varios de ellos 'han adjudicado viviendas a sus 
familiares o a los familiares de quienes 
revestían el cargo de legisladores. Si es así, 
solicitamos se indique quiénes procedieron así 
y a quiénes se benefició. Si no queremos 
fomentar el descrédito de nuestros políticos y de 
nuestros gobernantes, esta vez desde las 
propias autoridades de gobierno, el tema exige 
una aclaración, y no dejar sobrevolando dudas 
que afecten el buen nombre de personas que 
no lo merezcan. Saludamos al señor Presidente 
muy atentamente. Gabriel Barandiaran, Repre- 
sentante por Montevideo". 


E) Exposición del señor Representante Ricar- 
do Castromán Rodríguez al Ministerio de 
Deporte y Juventud, a la Intendencia 
Municipal de Río Negro y a las Juntas 
Departamentales de todo el país, sobre el 
plan de estudios del curso de técnico 
deportivo del Instituto Superior de Educa- 
ción Física. 


"Montevideo, 4 de abril de 2001. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Gustavo Penadés. Amparado en las facultades 
que me confiere el artículo 155 del Reglamento 
de la Cámara de Representantes, solicito se 
curse la presente exposición escrita al Ministerio 
de Deporte y Juventud, a la Intendencia 
Municipal de Río Negro y a las Juntas Depar- 
tamentales de todo el país. El 28 de junio de 
2000 por Resolución N* 250 de la ex Comisión 
Nacional de Educación Física, fue aprobado el 
plan de estudios del curso de Técnicos 
Deportivos del Instituto Superior de Educación 
Física (ISEF). Sé que dentro de los parámetros 
y exigencias que se establecen, está la referida 
a que los postulantes a los mencionados cursos 
acrediten haber aprobado el bachillerato 
diversificado completo. Tengo información de 
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que se han realizado algunos planteos a esa 
Secretaría de Estado, en cuanto a que esta 
resolución implicaría una exclusión para quienes 
son aspirantes a participar de los cursos de 
técnicos deportivos. No obstante, lo que puede 
considerarse una limitante para el ingreso al 
curso antes citado, según consideraciones 
esgrimidas por el Ministerio, contempla la 
necesidad de realizar un estudio acabado y 
profundo a partir de todos los elementos que 
sean componentes de una política que debiera 
abarcar el corto, mediano y largo plazo. Tengo 
conocimiento que muchos jóvenes ya habían 
dado las pruebas prácticas de algunas discipli- 
nas, y que sería importante y sensato que se 
respete por este año el examen dado, como 
también el mantenimiento de las exigencias de 
ingreso para la elevación del nivel en una 
disciplina que sin dudas debe adecuarse a la 
modernidad y a los fundamentos para estar por 
lo menos a niveles aceptables de eventos de 
alta competitividad. Por último, y por lo 
expuesto, quiero destacar que sería importante 
rever la Resolución N* 84/01 del Ministerio de 
Deporte y Juventud de 20 de marzo de 2001, 
en la que se resuelve, de acuerdo a lo 
establecido en el numeral 1) de la misma: 
"Suspender por el término de un año la exigencia 
de haber aprobado sexto año de bachillerato 
diversificado como condición para ser postulante 
a la prueba de ingreso al curso de entrenadores 
deportivos dictado por el ISEF, manteniéndose 
la obligación de poseer ciclo básico aprobado 
para ser aspirante para el ingreso a dichos 
cursos'. Teniendo en consideración inquietudes 
que me tueron planteadas por estudiantes, 
solicito además, se me aclare sobre el alcance 
de los numerales 2), 3) y 4) de la citada 
resolución y sobre los criterios en los que se 
basa el Ministerio para adoptar esta decisión, 
destacando lo que ya planteé anteriormente y 
que reitero: la necesidad de elevar el nivel en 
una disciplina que debe adecuarse a la 
modernidad y estar en niveles por lo menos 
aceptables en eventos de alta competitividad. 
Espero que el planteo sea atendido por las 
autoridades para despejar dudas. Saludo al 
señor Presidente muy atentamente. Ricardo 
Castromán Rodríguez, Representante por Río 
Negro". 


F) Exposición del señor Representante Ra- 
món Fonticiella al Ministerio de Vivienda, 


Miércoles 4 de abril de 2001 


Ordenamiento Territorial y Medio Am- 
biente, con destino al Banco Hipote- 
cario del Uruguay, relacionada con una 
solicitud de refinanciación de deuda pre- 
sentada por los promitentes compra- 
dores de un complejo habitacional en la 
ciudad capital del departamento de Sal- 
to. 


"Montevideo, 4 de abril de 2001. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Gustavo Penadés. Amparado en las facultades 
que me confiere el artículo 155 del Reglamento 
de la Cámara de Representantes, solicito se 
curse la presente exposición escrita al Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente, con destino al Banco Hipotecario del 
Uruguay (BHU). En los primeros meses del año 
en curso un núcleo de ciudadanos salteños 
elevó al Directorio del BHU una nota con una 
solicitud. Se trata de promitentes compradores 
de las unidades habitacionales que integran el 
complejo 'Horacio Quiroga', programa 952, de la 
ciudad capital del departamento de Salto. En la 
mencionada carta los firmantes piden que se 
analice el valor de las cuotas que abonan en 
la actualidad y 'que se arbitre una solución que 
signifique un abatimiento real de los montos. 
Los firmantes tundamentan su petitorio en que 
ha habido un voluminoso crecimiento del valor 
en dólares de las cuotas desde su ingreso a las 
unidades hasta el momento actual. Expresan, a 
título de ejemplo, que al iniciarse la operatoria 
se pagaba una mensualidad de 10,46 unidades 
reajustables (UR) por un apartamento de un 
dormitorio. Equivalía a US$ 112,53. En el mes 
de enero de este año por el mismo apartamento 
se paga igual cantidad de UR pero significan 
US$ 154,53. Se ha operado un aumento en 
dólares del orden del 37%. Situación similar se 
da en las unidades de mayor número de 
dormitorios. Dicen los promitentes compradores 
que los ingresos familiares no han aumentado 
en la misma proporción y que en la mayoría de 
los casos son 'insuficientes para solventar 
todas las necesidades del hogar'. Por lo que 
expresa la nota, por su fundamentación y 
porque el petitorio constituye un acto de 
racionalidad, solicito al BHU la consideración 
pronta del pedido de los promitentes compra- 
dores del complejo habitacional "Horacio 
Quiroga'. Saludo al señor Presidente muy 
atentamente. Ramón Fonticiella, Representante 
por Salto". 
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MEDIA HORA PREVIA 


Reivindicación de "La 
Cumparsita" como compo- 
sición uruguaya 


7. 


— Se entra a la media hora previa. 


Tiene la palabra el señor Representante 
Nacional por Montevideo, Jorge Orrico. 


SEÑOR ORRICO.— Señor Presidente: el 2 de 
noviembre del año pasado estábamos con el 
señor Diputado Chiesa Bordahandy en Costa 
Rica y concurrimos al Instituto Interamericano de 
Cooperación para la Agricultura. En el acto 
inaugural hubo un evento de carácter musical a 
cargo de una orquesta costarricense, en cuyo 
programa se mencionaban los temas que se 
iban a ejecutar, y paso a leerlos: "Himno 
Nacional de Costa Rica; Vals, peruano; Amor de 
Temporada, costarricense; Mento, caribeña; El 
Entretenedor, norteamericana;” -y acá viene la 
parte que nos toca a todos- "La Cumparsita, 
argentina", lo que provocó alardes, tal vez no 
muy dentro del protocolo pero bastante efecti- 
vos, por parte de este Diputado, que protestaba 
desde su asiento expresando que ese tango no 
es argentino. De todas maneras, quiero dejar 
constancia de que esto es así. 

Como es sabido, "La Cumparsita” fue com- 
puesta por Gerardo Matos Rodríguez, que nació 
en Montevideo el 18 de marzo de 1897, El 
nombre del tango obedece a un italiano que 
estaba en el Parque Urbano -hoy Parque Rodó- 
y que ante una agrupación de muchachos, que 
integraba el propio Matos Rodríguez, les decía 
en su cocoliche: “Ustedes son una cumparsita”. 
De allí viene el nombre. 

Fue compuesta en la Federación de Estudian- 
tes Universitarios, sita en la calle Reconquista, 
muy cerca del Club Atenas; de ahí que Matos 
Rodríguez haya sido uno de sus socios 
fundadores. En ese piano y de oído él compuso 
"La Cumparsita". Ese tango fue pasado al 
pentagrama por su hermana, que tenía algunas 
nociones de música, y la composición fue luego 
entregada al maestro Roberto Firpo, quien dijo 
a Matos Rodríguez: "Yo le doy prolijidad a esta 
partitura y la firmamos a medias”, proposición 
que él no aceptó. El argumento -yo que soy hijo 
de músico lo conozco- era: "Pibe, a vos no te 
conoce nadie; vení que lo firmamos juntos". 

Finalmente, Matos Rodríguez llevó su tango 
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a Carlitos Warren, un director de orquesta 
uruguayo que pasó a la historia por dos razones. 
Primero, por haber sido quien llevó al pentagrama 
esa obra de Matos Rodríguez y, segundo, por 
decente, ya que no obtuvo ningún beneficio por 
la prolijidad que dio a esa composición. 

Por si fuera poco, "La Cumparsita" fue 
estrenada en la montevideanísima "La Giralda", 
que se encontraba donde hoy está el Palacio 
Salvo. Como dije más de una vez, aunque a los 
montevideanos nos cueste entenderlo, hubo un 
Montevideo sin Palacio Salvo. Reitero que allí 
estaba la confitería "La Giralda", en lo que era 
en ese momento el centro de Montevideo y, 
sobre todo, el centro de la noche montevideana. 

Matos Rodríguez no sólo nació en Montevi- 
deo, sino que gran parte de su vida la vivió en 
esta ciudad y aquí murió, en el barrio La 
Aguada, muy cerca del Palacio Legislativo, 
donde hoy se encuentra el lugar conocido como 
"La casa de Becho". 

No sólo "La Cumparsita” fue compuesta por 
Matos Rodríguez. Hubo muchos tangos, algunos 
muy conocidos, como "Mocosita", "Ché papusa, 
oí" y demás. Pero su amor por las cosas urugua- 
yas se tradujo en otras obras. Por ejemplo, 
compuso una marcha que se llamó "14 de 
enero", celebrando una victoria del Partido 
Colorado, al cual estaba afiliado. Compuso el 
tango "Nacional para siempre", celebrando la 
primera Copa Uruguaya ganada en propiedad 
por el Club Nacional de Football entre los años 
1915 y 1917, y así podríamos seguir. 

Quiero, entonces, reivindicar desde acá, 
desde este Parlamento que lo declaró como 
himno popular uruguayo, que "La Cumparsita" es 
uruguaya, que fue compuesta por quien nació, 
vivió y murió en la ciudad de Montevideo. Hoy 
es el himno de los tangos. 

No tengo inconveniente en que se diga que 
el tango es rioplatense; tampoco tendría incon- 
veniente en que se dijera que "La Cumparsita", 
como tal, también es rioplatense. Pero si le 
vamos a adjudicar un país específico, entonces 
hablemos de Uruguay, porque ésta es una obra 
típicamente uruguaya, que nos caracteriza en el 
mundo. No es moco de pavo andar mostrando 
nuestra cédula de identidad por el mundo, y esta 
obra forma parte de nuestra identidad. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada al Instituto Interamericano 
de Cooperación para la Agricultura, en San José 
de Costa Rica, al Ministerio de Educación y 
Cultura -especialmente al señor Ministro Antonio 
Mercader, quien mucho se preocupa por estos 


Miércoles 4 de abril de 2001 


temas-, a la Fundación Joventango, a Gardel 
FM, a Radio Clarín, a AGADU y a la Sociedad 
Uruguaya de Intérpretes. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cuarenta y seis en 
Afirmativa. 


cuarenta y ocho: 


8.-— Implementación de una 


política de Estado para 
el cuidado del medio 
ambiente 


Tiene la palabra el señor Representante 
Nacional por Montevideo, Gustavo Osta. 


SEÑOR OSTA.— Señor Presidente: quiero 
hacer mención al tema del medio ambiente que 
en estos días se ha discutido de manera 
importante a partir de los hechos relacionados 
con la contaminación con plomo en algunas 
zonas del departamento, máxime cuando, apa- 
rentemente, existiría el peligro de que se diera 
en otros lugares. 

El cuidado del medio ambiente forma parte 
de la visión del desarrollo sustentable de un 
país. Desde mi punto de vista, éstos son 
aspectos a cuidar por todas las colectividades 
políticas, conformando lo que podemos llamar 
políticas de Estado. Los hechos acaecidos en 
nuestra ciudad han puesto de manifiesto que es 
necesario que las autoridades de gobierno, la 
sociedad civil y las organizaciones que trabajan 
en este tipo de temas adopten una actitud 
preventiva mucho más importante y profunda. En 
un país que se vanagloria de tener en el cuidado 
del medio ambiente uno de sus activos princi- 
pales, no deja de llamar la atención que hoy nos 
explote en la cara un asunto tan importante que, 
en definitiva, afecta la salud de los uruguayos. 
Si bien el tema se viene estudiando a diferentes 
niveles -Comisiones parlamentarias, Intendencia 
Municipal de Montevideo y Organizaciones No 
Gubernamentales, que forman parte de la 
sociedad civil-, creemos que éste es un llamado 
de atención muy importante y que hay que ser 
serios en el tratamiento del problema. Por cierto 
que, como esto forma parte de lo que creo que 
deben ser políticas de Estado, hay que 
despolitizarlo al máximo; en definitiva, debemos 
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ser muy cuidadosos con respecto a esta 
problemática, y este tipo de hechos que nos 
afectan a todos no pueden pasar inadvertidos. 

Hace unos días escuchaba un programa de 
radio al que llamó una señora que hablaba 
acerca de cómo se había notificado eso en el 
Centro Comunal Zonal que corresponde a la 
zona de La Teja, en la que hace unos meses 
apareció este foco -creo que es el N? 14-, y de 
que las medidas que se habían tomado no 
habían sido del todo prudentes, importantes ni 
preventivas en el sentido de que este tipo de 
situaciones no se repitan o de tratar de realizar 
un estudio más profundo del tema. Me pareció 
muy importante el testimonio aportado por esta 
señora, que se llama Rosa López, y creo que 
es motivo más que suficiente para plantear la 
cuestión hoy en el Parlamento, a los efectos de 
que todas las bancadas políticas tomen cono- 
cimiento de esta situación. Aclaro que el nieto 
de esta señora, llamado Nicolás, está sufriendo 
la contaminación. Reitero que esta señora 
denunciaba una omisión muy importante que, a 
nuestro entender, no puede seguir ocurriendo, 
si queremos que este tipo de hechos no se 
repitan en el país. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— ¿El se- 
ñor Diputado no solicita que se dé algún trámite 
a sus palabras? 


SEÑOR OSTA.— No, señor Presidente. 


9.-— Responsabilidad de los 


ex Ministros por ilícitos 
cometidos durante el 
desempeño del cargo 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Representante Nacional por 
Montevideo, Pablo Mieres. 


SEÑOR MIERES (don Pablo).— Señor Pre- 
sidente: días atrás, un Tribunal de Apelaciones 
en lo Penal falló en contra de la posibilidad de 
que un ex Ministro fuera juzgado por actos 
cometidos durante el ejercicio del cargo. Para 
ello se basó en una tesis que sostiene que los 
Ministros sólo podrán ser juzgados bajo la 
modalidad del juicio político y durante el 
ejercicio del cargo. 

Quiero dejar expresa constancia de que la 
enorme preocupación que este fallo nos genera 
es totalmente independiente del caso concreto 


en cuestión; para decirlo con más claridad, no 
nos consta si el ex Ministro Benito Stern es 
responsable de lo que se lo acusa o si tiene 
culpa; eso sólo lo puede decir la Justicia. Y, 
precisamente, esa convicción de que es la 
Justicia la que debe hacerse cargo del 
juzgamiento de todo ciudadano, con indepen- 
dencia de su rango y condición, es la que nos 
lleva a cuestionar la lamentable sentencia que 
acabamos de referir. 

La cuestión tiene claramente dos planos y 
supone también la argumentación a dos niveles: 
el político y el jurídico. En los dos, a nuestro 
juicio, la conclusión es categórica en el sentido 
de la descalificación del argumento sustentado 
por la sentencia en cuestión. Desde el punto de 
vista político, nos parece gravísimo sustentar y 
defender la idea de que los Ministros pueden 
actuar, como tales, en la forma que les parezca 
y, luego de finalizado su mandato, tener un 
período de su vida en el que nunca se va a 
poder responsabilizarlos judicialmente. Tal es el 
extravío político de sustentar esta tesis que, en 
tal caso, una persona podría asumir el Ministerio 
un día, cometer actos delictivos e inmediatamen- 
te renunciar, quedando así a salvo de la 
responsabilidad por esos hechos de manera 
perpetua. Se estaría estableciendo una suerte 
de licencia para matar o de carta libre para 
hacer cualquier cosa; es una inmunidad que 
debe ser entendida como impunidad, más grave 
aún por ser establecida desde el poder y para 
los poderosos. 

Yo diría que hay un segundo argumento de 
carácter político. Todos los días nos quejamos 
y nos preocupamos los dirigentes de todos los 
partidos porque percibimos que la sociedad no 
nos siente cerca; apreciamos que la ciudadanía 
descree de la clase política, que tiene descon- 
fianza y que muchas veces siente que los 
políticos gozamos de privilegios indebidos. 
¿Cuántas veces en esta Cámara, entre Repre- 
sentantes de todas las bancadas, hemos 
hablado de ello y, con insistencia, hemos 
intentado evitar aquellas conductas que afectan 
la credibilidad de los políticos? Pues esto, en 
caso de quedar firme, es de las cosas que echan 
por tierra esos esfuerzos; es un hecho tan fuerte 
que seguramente tendría un efecto devastador 
en la credibilidad del sistema. Por eso es 
necesario formar un acuerdo entre todos los 
partidos para contrarrestar esta tesis tan grave 
y dañina para la salud del sistema democrático. 

Pero hay un segundo plano, que es el 
jurídico, y mucho se puede afirmar que 
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contradice con claridad el fundamento del fallo 
del Tribunal, desde la apelación al principio de 
la igualdad, que tiene rango constitucional, como 
principio general que debe ser preeminente, 
hasta el señalamiento que días pasados reali- 
zara en la prensa el doctor Ope Pasquet sobre 
lo grotesco que resulta sostener que existe una 
analogía entre lo establecido en el artículo 112 
de la Constitución sobre los dichos y los votos 
de los legisladores y los actos y las resoluciones 
de los Ministros; sin duda, es una analogía 
absolutamente improcedente. 

También parece totalmente falto de sustento 
no distinguir entre la responsabilidad política por 
los actos de gobierno de los Ministros -que, esos 
si, sólo pueden ser juzgados mediante juicio 
político- y la responsabilidad procesal que 
cualquier ciudadano posee -incluidos los Minis- 
tros- por la comisión de ilícitos. El inciso 
segundo del artículo 179 de la Constitución es 
absolutamente claro cuando dice: "Los Ministros 
no quedarán exentos de responsabilidad por 
causa de delito aunque invoquen la orden 
escrita o verbal del Presidente de la República 
o del Consejo de Ministros". 

Pero, señor Presidente, si quedara algún 
resquicio para la duda, algún espacio de 
discrepancia sobre si un ciudadano que fue 
Ministro puede ser juzgado por actos cometidos 
durante su mandato, creo que los políticos de 
todos los partidos, independientemente de 
nuestras diferencias, deberíamos ponernos codo 
con codo para descalificar la impunidad, sea por 
vía de una declaración o de la aprobación de 
una ley interpretativa que dé por tierra con 
cualquier interpretación de esta Índole. Con 
relación a este tema debemos aventar estas 
interpretaciones desde el propio sistema políti- 
co; de otro modo, será la opinión pública la que, 
de manera rotunda, nos lo imponga. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea remitida al Comité Ejecutivo 
Nacional del Partido Colorado, al Honorable 
Directorio del Partido Nacional, a la Mesa 
Ejecutiva del Nuevo Espacio, a la Mesa Política 
del Encuentro Progresista y a la Junta de la 
Unión Cívica. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— La Mesa 
quiere dejar constancia de que el inciso tercero 
del artículo 153 del Reglamento establece la 
prohibición que tiene todo orador de hacer 
alusiones personales en la media hora previa. 
Insisto en que tos señores Representantes se 
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atengan a lo establecido claramente en dicho 
artículo del Reglamento. 


Se va a votar el trámite solicitado. 
(Se vota) 


— Treinta y seis en cincuenta: Afirmativa. 


10.- Fallecimiento del señor 


Francisco Fernández 
Montero 
Tiene la palabra el señor Representante 


Nacional por Canelones, Luis Alberto Lacalle 
Pou. 


SEÑOR LACALLE POU.— Señor Presidente: 
el día 27 del corriente murió en la ciudad de 
Las Piedras el compañero Francisco Fernández 
Montero, dejando en este mundo a su señora, 
sus dos hijos, sus cuatro nietos y un sinnúmero 
de amigos que lo lloran sin consuelo. 

Pancho marcó un trillo hondo por esta vida. 
Fue un vecino ejemplar de su ciudad, donde 
desde la esquina de su farmacia no sólo se 
dedicaba a vender remedios para curar las 
enfermedades, sino que recibía cotidianamente 
a compañeros y vecinos con otros problemas de 
índole personal, brindándoles siempre su aten- 
ción, su tiempo y su consejo generoso y 
cariñoso. 

Pancho tuvo un variado pasaje por el deporte. 
Jugó al fútbol en el Racing Club, debutando en 
el básquetbol a los dieciséis años en el Club 
Olimpia; fue director técnico de la Selección de 
Básquetbol de Canelón Chico y luego dirigió a 
la Selección departamental. 

El gran amor de Pancho fue el campo; en su 
quinta, en Cuchilla de Sierra, los vecinos lo 
recuerdan dando vueltas en su tractor por varias 
horas en forma solitaria. También tuvo como 
"hobby" la cría de ganado Jersey y fue premiado 
en varias exposiciones en la Rural de El Prado. 

A Pancho también le atraía mucho la música 
y tuvo la oportunidad de cumplir su sueño 
cantando junto a Julio Sosa. Familiares y amigos 
recuerdan a Francisco como un excepcional 
contador de cuentos, siempre en la rueda del 
boliche o con la familia escuchándolo atenta- 
mente. 

En el ámbito político, Francisco Fernández 
fue Edil departamental por el Partido Nacional 
durante el período 1990-1995, presidiendo la 
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Junta en el año 1993, y cabe destacar que fue 
recordado por sus colegas, ya sea de su Partido 
o no, como un gran Presidente que realizó una 
gran gestión. 

Por último, en el ámbito social, Pancho fue 
Presidente del Comité Patriótico de Las Piedras. 

Con este breve relato de su acción despe- 
dimos hoy a una persona que tuvo influencia en 
varias actividades del ser humano. Despedimos 
a un hombre con mayúscula, a un ejemplar 
político de aquellos de los que tanto nos 
jactamos en nuestro Partido Nacional; a aquel 
que sabe andar entre la gente, que sabe 
escuchar, que reconoce sus problemas, que 
nunca niega una gauchada a correligionarios o 
no; a aquel que actúa con responsabilidad a 
nivel de gobierno. 

Hoy, en que nuestro Partido político se lanza 
oportunamente a la afiliación juvenil, creemos 
que es la vida de hombres como Pancho la que 
debemos trasmitir a estas nuevas generaciones; 
una vida que va a aparecer en la historia política 
del departamento de Canelones; una vida que 
ha calado hondo en la de sus vecinos, en la de 
sus clientes y, por supuesto, en la de sus 
amigos y familiares. 

Despedimos a Pancho creyendo que su 
imagen deberá ser imitada por aquellos jóvenes 
que abracen la actividad política con el amor 
que corresponde. 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada a su familia, a la 
Intendencia Municipal y la Junta Departamental 
de Canelones y al Directorio del Partido 
Nacional. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cincuenta y uno en cincuenta y dos: 
Afirmativa. 


11.-— Estado de las rutas y 
dificultades de trans- 
porte en el departamento 
de Tacuarembó 


Tiene la palabra el señor Representante 
Nacional por Tacuarembó, Julio Cardozo Ferreira. 


SEÑOR CARDOZO FERREIRA.— Señor Pre- 
sidente: hoy nos ocuparemos -al igual que lo 
hicimos en otra oportunidad, también en la 
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media hora previa- de la relación -como nos 
gusta decir- entre el desarrollo armónico de la 
sociedad y los departamentos, y el rol que en 
ellos juegan las vías de comunicación y el 
transporte. 

Hace un tiempo reclamábamos porque la 
Ruta N2 5, que une Tacuarembó con Montevi- 
deo, se encontraba en pésimo estado aunque 
los contratos estaban hechos y los plazos dados 
para que se realizara la reparación. Por suerte, 
ésta hoy es una realidad y la Ruta N? 5 ha 
mejorado. 

También hemos reclamado que cuando el 
Estado planificó el desarrollo de la forestación 
en zonas como el norte y el este del país, 
debería haber previsto cómo y cuándo los 
inversores, una vez llegado el momento de la 
cosecha, extraerían el producto de esa zona. Ni 
qué hablar de los productores agropecuarios, 
arroceros, lecheros, etcétera. 

Tacuarembó no escapa a este problema, En 
nuestro departamento todos conocen la proble- 
mática de la Ruta N* 59: el Ministerio de 
Transporte y Obras Públicas dice que no le 
corresponde arreglarla y el Intendente se queja 
diciendo que no tiene rubros, pero que tiene que 
repararla. Jocosamente -resulta un poco 
tragicómico-, los vecinos hablan de las Rutas 
Nos. 58, 59 y 60, ya que deben recorrer 
frecuentemente los costados, pues la 59 es 
intransitable. Esa lamentable situación que se 
vive en el departamento se agrava cuando las 
lluvias, que aumentan en esta época del año, 
hacen que las rutas se inunden, que los caminos 
se corten y que vastas zonas forestadas y 
productoras, como Paso de los Novillos, La 
Rosada, Rivera Chico, Montevideo Chico, 
Zamora, Rincón de Zamora, Clara, Once Cerros, 
Cerro del Ombú y Aldea San Joaquín queden 
aisladas. Es así que tenemos un área de 
prácticamente cincuenta mil hectáreas donde se 
produce lana, carne, arroz y papas -recordemos 
que en esa zona hay más de mil hectáreas de 
papas, más de mil hectáreas de arroz y cuarenta 
o cincuenta mil hectáreas forestadas-, y de la 
que no se tiene forma de salir; además, cuando 
ello se logra, surgen grandes problemas econó- 
micos debido al costo que esa ruta insume por 
el mal estado en que está. La Intendencia 
«dentro de lo que puede- mes a mes la está 
reparando. 

Otra inquietud -hace muchos años que lo 
reclamamos- es que en el llamado Paso de los 
Novillos se haga una calzada para que los 
vecinos de esa zona puedan salir a la Ruta 
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N* 26, que es asfaltada y une Tacuarembó con 
Cerro Largo, a los efectos de solucionar el 
problema de las dos mil quinientas personas que 
allí habitan, quienes lamentablemente van a 
seguir el mismo camino de otras tantas que se 
han ido a vivir a ciudades cercanas o a 
Tacuarembó, con los consiguientes gastos que 
esto acarrea para la sociedad. 

Por otra parte, y refiriéndonos al transporte 
ferroviario, desde hace más de quince años 
-es decir, desde el primer gobierno democrá- 
tico, en el que se suprimieron los trenes de 
pasajeros- venimos reclamando que se termine 
de una vez con la historia del famoso transporte 
de pasajeros entre Tacuarembó y Rivera, que 
todos los años se inicia y se suspende. Los 
pobladores de esa zona, que no tienen la culpa 
de haber crecido en una localidad donde el 
ferrocarril les arrimaba todo lo que precisaban 
y con el que sacaban su producción, actualmen- 
te, por decisiones gubernamentales que apuntan 
más a lo económico que a lo social, siguen 
dependiendo todos los años del Diputado o del 
Intendente de turno, y deben escribir cartas 
todos los meses, para que se restablezca el 
servicio. Entonces, más allá de los negocios o 
de la rentabilidad de los servicios en las zonas 
en que la actividad social, cultural y de la salud 
es importante, debemos solucionar estos proble- 
mas para que quienes estamos cerca del 
gobierno no tengamos que andar todos los 
meses o todos los años pidiendo por favor que 
se resuelvan. Inclusive, cuando se habla del 
desarrollo regional o de integración -la Intenden- 
cia de Tacuarembó tiene bastante experiencia 
en esto- y se toman medidas a nivel nacional, 
como la suba del precio del combustible, se 
debe pensar en qué situación quedan hoy los 
transportistas del departamento de Tacuarembó, 
que ven pasar a los transportistas del departa- 
mento de Rivera y de Brasil, a quienes el gasoil 
les cuesta $ 4,70 en la frontera, mientras los 
uruguayos lo pagan a $ 7,10, 

Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada a la Junta Departamental 
de Tacuarembó, al señor Intendente Municipal 
de Tacuarembó, al Ministerio de Transporte y 
Obras Públicas y al Directorio de AFE. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cincuenta y dos en cincuenta y 
Afirmativa. 


tres: 


12.— Convocatoria a benefi- 
ciarios del Banco de 
Previsión Social para 
que regularicen su si- 
tuación 


Tiene la palabra el señor Representante 
Naciona! por Montevideo, José Luis Blasina. 


SEÑOR BLASINA.— Señor Presidente: parti- 
cularmente en los últimos tiempos hemos 
constatado la situación que vienen padeciendo 
miles de trabajadores que se agolpan en los 
locales del Banco de Previsión Social para 
regularizar trámites y acceder asf a sus 
derechos a percibir los beneficios por asignacio- 
nes familiares, seguro por desempleo, seguro 
por enfermedad, etcétera. 

Creemos que es de conocimiento de todos 
que el Banco de Previsión Social ha invertido 
decenas de millones de dólares en la mejora de 
su gestión y particularmente en lo que hace a 
la reingeniería de procesos informáticos. Asimis- 
mo, hemos sido testigos de la campaña 
publicitaria del organismo, muy costosa, por 
cierto, con respecto a los logros obtenidos en 
materia de gestión. No obstante, en los locales 
del Banco de Previsión Social de todo el país 
se sigue generando, sistemáticamente y por 
diversas causas, aglomeración de público para 
acceder a sus derechos. 

En lo 'que respecta a las asignaciones 
familiares, se aprecia una total falta de previsión 
en cuanto a las consecuencias que aparejaría 
la convocatoria a más de noventa mil beneficia- 
rios para regularizar su situación en un corto 
lapso. Como agravante de lo antedicho surge 
que, por un error en el sistema informático 
detectado a tiempo, la mayoría de las personas 
no tenía por qué haber sido convocada. Pero 
esta circunstancia no fue considerada ni comu- 
nicada a los involucrados, generándose innece- 
sariamente la penosa situación a que fueron 
sometidas miles de personas, muchas de ellas 
con niños a cuestas, realizando interminables 
colas desde la madrugada frente a la sucursal 
Goes del Banco de Previsión Social. 

Asimismo, no resulta de fácil comprensión el 
hecho de que la plantilla de trece funcionarios 
que revistan en la referida sucursal no haya sido 
incrementada. 

En términos más generales, resulta por lo 
menos incongruente que el Directorio del Banco 
de Previsión Social informe a la población que 
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cada día se atiende mejor cuando la realidad no 
se compadece con tal aseveración. Que el 
Banco de Previsión Social se tecnifique en 
beneficio de la gente nadie lo discute, pero no 
queda demasiado claro cuáles fueron las 
condiciones de concesión a las empresas 
privadas en materia informática ni en qué 
medida se ha ido produciendo un desplazamien- 
to de los recursos propios del banco en 
beneficio de los concesionarios. Sería saludable, 
entonces, que el Directorio del Banco de 
Previsión Social tienda a corregir las situaciones 
irregulares, reconozca públicamente sus errores 
e informe con precisión y a tiempo acerca de 
los asuntos de importancia que, de una u otra 
manera, afectan al conjunto de la población. 
Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea remitida al Ministerio de Trabajo 
y Seguridad Social, al Directorio del Banco de 
Previsión Social, a la Asociación de Trabajado- 
res del Banco de Previsión Social y al Plenario 
Intersindical de Trabajadores, PIT-CNT. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cuarenta y nueve en cincuenta y dos: 
Afirmativa. 


Ha finalizado la media hora previa. 


13.-Aplazamiento 


Se entra al orden del día. 

En mérito a que no han llegado a la Mesa 
listas de candidatos, si no hay objeciones 
corresponde aplazar la consideración del asunto 
que figura en primer término del orden del día, 
relativo a la elección de miembros de la 
Comisión Permanente del Poder Legislativo. 

Antes de ingresar al segundo punto del orden 
del día, la Mesa quiere informar a los señores 
legisladores lo siguiente. Hay un acuerdo para 
tratar con carácter de urgente un proyecto 
informado por la Comisión de Constitución, Có- 
digos, Legislación General y Administración rela- 
tivo a la exoneración del pago de multas a los 
pasivos que no concurrieron a votar en las elec- 
ciones del Banco de Previsión Social realizadas 
recientemente. Para tratar este tema con la 
urgencia que la Corte Electoral y el Banco de 
Previsión Social lo solicitan, se necesita el voto 
conforme de sesenta y seis señores Diputados. 
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Además, hay una lógica solicitud de la 
bancada del Partido Colorado para que la 
Cámara rinda homenaje a la doctora Adela Reta 
en el día de su lamentable fallecimiento. 

También informamos que deberíamos conti- 
nuar con el análisis del orden del día y que el 
Partido Nacional ha solicitado un intermedio 
para tratar un tema interno, que habría que 
poner a consideración a cierta altura de la 
sesión. 

A la hora 20 los señores Representantes 
están invitados por las Comisiones de Asuntos 
Internacionales de la Cámara de Diputados y del 
Senado para participar de la firma del Convenio 
de Amistad Parlamentaria Chino-Uruguaya, que 
se celebrará en la Antesala de la Cámara. 

Si los señores Diputados están de acuerdo, 
vamos a continuar con el tratamiento del orden 
del día hasta que haya cincuenta legisladores 
en Sala -corrijo lo que dije anteriormente porque 
el proyecto ya está repartido- y luego pasaremos 
al homenaje a la doctora Adela Reta. 


SEÑOR DIAZ.— Pido la palabra para una 
aclaración. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR DIAZ.— ¿Por qué no empezamos con 
el homenaje a la doctora Adela Reta mientras 
se alcanza el quórum para declarar urgente la 
consideración del otro tema? Inclusive, en el 
momento en que se alcance ese quórum en 
Sala, podemos interrumpir el homenaje y votar 
la declaración de urgencia. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Si la 
Cámara está de acuerdo con el procedimiento 
establecido por el señor Diputado Díaz... 


SEÑOR HEBER FÚLLGRAFF.— ¿Me permite, 
señor Presidente? 

¿Se necesitan cincuenta legisladores en Sala 
para declarar urgente la consideración del 
asunto? 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Así es, 
señor Diputado. 


SEÑOR HEBER FÚLLGRAFF.— Pero para 
que sea aprobado, ¿se necesitan sesenta y 
seis? 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— No; se 
requiere mayoría simple. 
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SEÑOR HEBER FÚLLGRAFF.— 
legisladores hay en Sala? 


¿Cuántos 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— En este 
momento hay cincuenta y nueve señores 
Diputados. El problema es que aún no ha 
llegado a la Mesa la moción de urgencia. 
Entonces, propondría iniciar el homenaje a la 
doctora Adela Reta y luego tratar los asuntos 
del orden del día y el proyecto de la Comisión 
de Constitución, Códigos, Legislación General y 
Administración. 


SEÑOR BARRERA.— Pido la palabra para 
una aclaración. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR BARRERA.— Señor Presidente: a los 
efectos de conciliar las dos mociones, ya que 
solamente estaría faltando la presentación de la 
moción de urgencia, propongo que las bancadas 
la firmen mientras se esté desarrollando el 
homenaje a la doctora Adela Reta. 


14.— Fallecimiento de la doc- 
tora Adela Reta. (Home- 
naje de la Cámara) 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— La Cá- 
mara pasa a rendir homenaje a la ex Ministra 
de Educación y Cultura y ex Presidenta del 
SODRE, doctora Adela Reta Sosa Días. 

Tiene la palabra el señor Diputado Bergstein. 


SEÑOR BERGSTEIN.— Señor Presidente: no 
esperen de mí un discurso. 

Mis compañeros me han pedido que inicie 
este homenaje con algunas palabras, pero mi 
pena es grande y no estoy en condiciones de 
hacer una exposición coherente. 

En lo personal, he perdido a una amiga, a 
una guía, a una persona siempre dispuesta a 
brindar socorro emocional, para no hablar ya de 
asistencia intelectual. En verdad, esa actitud de 
Adela Reta era con cualquier ciudadano que por 
una razón u otra se acercara a ella, que 
invariablemente encontraba en Adela Reta una 
persona dispuesta a escuchar, serenar los 
ánimos, sugerir soluciones, haciéndolo de ma- 
nera tal que ella misma se diluía en un segundo 
plano. 

La conocí cuando, de acuerdo con las 
reglamentaciones de entonces, fui aceptado 
como aspirante en su cátedra de Derecho Penal. 
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Sin hablar de su formidable formación jurídica, 
de la claridad de su inteligencia, que era 
realmente pasmosa por la lógica con que se 
adentraba en las profundidades de la ciencia del 
derecho penal, haciendo del tema más complejo 
algo sencillo, recuerdo que en aquel entonces, 
en que ella era, además de catedrática, 
Presidenta del Consejo del Niño, lo que más me 
asombraba era que cada vez que salíamos de 
clase había una cantidad de personas, la mayor 
parte gente humilde, algunas llegadas desde 
alejados puntos del país, niños inclusive, que 
tenían algo para decirle. Era suficiente que la 
persona llegara hasta ella para que Adela se 
dejara atrapar por el problema, en una actitud 
de entrega espiritual que era la quintaesencia 
de la generosidad y el desprendimiento. Estas 
imágenes, evocando un hecho casi pueril, me 
condicionaron a lo largo de los años. 

Entre paréntesis les cuento, señor Presidente 
y señores Diputados, que ayer conversamos 
telefónicamente con ella, como casi todos los 
días. En este caso el motivo era que Adela 
había presidido una reunión de nuestra agrupa- 
ción el lunes, anteanoche, programando las 
próximas actividades, y se había acordado -en 
la misma no pude participar- que el 24 
invitaríamos al contador Davrieux a nuestra 
sede, ya que la gente estaba ansiosa de 
conversar sobre el tema de los topes jubilatorios. 
Ella estaba preocupada por esta temática y, 
como siempre, por el país. Esta reunión con el 
contador Davrieux tendrá lugar, pero sin Adela 
Reta. 

Entre paréntesis también, permitanme contar- 
les -en estas frases deshilvanadas- que cuando 
terminó la sesión de ayer, en la que se resolvió 
el pase a la Comisión de Educación y Cultura 
de una denuncia sobre presuntas irregularidades 
en el SODRE, a eso de la hora 20 y 30, le iba 
a telefonear para informarle y enviarle el 
repartido que todos recibimos. Luego estuve 
pensando: "¿Por qué le voy a dar una noticia 
tan desagradable a esta hora de la noche? 
Tengo tiempo para contarle y entregarle mañana 
el repartido sobre 'presuntas irregularidades en 
el SODRE', entre comillas". Doy gracias a Dios 
por no haberla llamado, por dos razones. Una, 
personal, porque yo no habría podido evitar la 
sospecha de una relación de causa y efecto 
entre el disgusto que la noticia podría haberle 
ocasionado y el desenlace que tuvo lugar 
aproximadamente una hora más tarde, Una 
segunda razón, que no es personal, consiste en 
que me habría sentido instrumento de un hecho 
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que por cierto no era la manera como debía 
culminar la trayectoria de una persona que era 
un referente ético y humano insustituible para 
los tres millones doscientos mil uruguayos. 

¿Dónde estaba la grandeza y la singularidad 
de la doctora Reta? Flaubert escribió alguna 
vez, no me acuerdo en qué libro, que no hay 
que acercarse a los ídolos porque el dorado se 
queda en los dedos. Pues con ella era 
exactamente al revés: cuanto mayor la cercanía, 
más inagotable era esa fuente para motivar el 
asombro al igual que el primer día. 

No es privativo de Adela Reta haber dedicado 
su vida al servicio público. Pero la singularidad 
radica en la manera como esto se expresaba. 
Su vocación de servicio público, el preocuparse 
por los problemas de la gente, por las personas 
físicas, se hacía de manera tan humilde, tan 
auténticamente humilde, que esa humildad la 
elevó a una dimensión de grandeza que nunca 
buscó. No he visto en mi vida otra persona para 
quien la humildad sea algo tan natural como el 
aire que se respira. Quien haya escuchado sus 
palabras en cualquier reunión, con esa sobrie- 
dad y con esa discreción tan características de 
ella, recordará que jamás decía: "Yo opino tal 
cosa" o "Jurídicamente entiendo tal otra". En 
otras palabras, despersonalizaba sus opiniones, 
que generalmente eran soluciones: una persona- 
solución. Su humildad sólo corría pareja a su 
capacidad intelectual, a su sensibilidad humana, 
a su sapiencia jurídica y a un saber enciclopé- 
dico en los distintos órdenes de la vida, pero 
esas importantes virtudes eran secundarias con 
relación a su maravillosa forma de ser. 

Era grande su abnegación por el otro. 
Recuerdo cuando asistíamos a algunas perso- 
nas en el ámbito de la Justicia Militar, en un 
período oscuro de la vida del país y en una 
etapa a mi juicio particularmente difícil, porque 
no era lo mismo, por ejemplo, 1974 y 1975 que 
1979 y 1980, aunque en ambos casos estába- 
mos en pleno régimen militar. En una audiencia 
en el Juzgado Penal Militar habíamos tenido que 
apelar una sentencia; yo no quería hacerlo pero, 
de acuerdo con el Código del Proceso Penal 
Militar, si la condena es por más de tres años 
el defensor está obligado a apelarla so pena de 
sutrir un arresto; por lo tanto, lógicamente, 
apelábamos. En la audiencia en que se hacían 
los informes verbales estaban mi defendido, que 
venía del Penal de Libertad, y sus padres, que 
además aprovechaban la instancia para ver a su 
hijo. Terminadas las exposiciones, el Tribunal se 
retiraba a deliberar por espacio de un par de 
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horas y luego volvía a comunicar su sentencia. 
El resultado de mi encendido alegato fue que 
a mi defendido le aumentaron la pena del Juez 
de Primera Instancia en seis meses. Y ya que 
me fui del tema, termino el cuento. Había otro 
procesado. Lo defendía un defensor de oficio en 
lo militar que había asumido pocos días antes. 
Este defensor de oficio en lo militar expresó ante 
el Tribunal: "No conozco el caso, no pude leer 
el expediente, así que si el Tribunal ve que 
puede hacer algo para mejorar la situación de 
mi defendido, lo apreciaríamos". Eso fue 
prácticamente lo que manifestó. Junto con este 
defensor nos fuimos a tomar un café a pocos 
metros del Tribunal, haciendo tiempo durante 
esas dos horas en que el Tribunal deliberaba. 
Y mi colega me decía: "Nahum, nos hiciste 
vibrar con tu alegato". El resultado fue que al 
defendido de él la bajaron la pena seis meses, 
mientras que al defendido por mí se le subieron 
seis meses, los mismos seis meses que le 
bajaron al otro. 

Al otro día, me llamó la doctora Adela Reta, 
que estaba enterada de lo que pasaba en el 
Tribunal, para pedirme que no siguiera tomando 
asuntos en la Justicia Militar porque determina- 
das expresiones o actitudes de mi parte no 
habían caído bien al Tribunal. Directamente, me 
conminó a no seguir atendiendo asuntos en la 
Justicia Militar. Mi actitud fue continuar con los 
asuntos que tenía en trámite -que eran menos 
de media docena, algunos muy graves y que 
llevaron su tiempo- y no tomar otros nuevos 
porque a esta altura era evidente, además, que 
muy poco podía hacer por mis defendidos. 

Adela Reta me daba a mí este consejo, pero 
no se lo dio a sí misma porque siguió 
defendiendo -en forma totalmente desinteresa- 
da, no necesito decirlo- a una cantidad de gente. 
Quizás no se sepa que oficiales militares 
llegaron a pedirle que asumiera la defensa de 
algún pariente o del hijo de un amigo, de manera 
tal que, en determinado momento, ella se tuvo 
que ir del país porque según las concepciones 
que prevalecían entonces parecía que si uno era 
abogado de un tupamaro tenía que tener cierta 
afinidad ideológica con él. Por el contrario, como 
defensor, yo me sentía mucho más liberado para 
defenderlos con todo mi fuerza porque nadie me 
iba a poder imputar simpatías ideológicas. A 
pesar de lo que yo pensaba -y pienso- respecto 
al movimiento tupamaro en su conjunto, también 
es cierto que los derechos humanos individuales 
de quienes lo integraron fueron salvajemente 
avasallados. 
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Lo que quiero resaltar es que ella, preocu- 
pada por el prójimo, por el otro, no se 
preocupaba por sí misma; tal era su despren- 
dimiento. 

Además, fue una trabajadora infatigable: en 
el Ministerio de Educación y Cultura sus 
jornadas normales no bajaban de doce, trece o 
catorce horas, poniendo al servicio de su trabajo 
una pasión por el país y sus hombres y mujeres, 
una sensibilidad extraordinaria que sigo defen- 
diendo como humildad. 

Hoy, durante el sepelio recordábamos que, en 
un párrafo de las "Cartas Persas", Montesquieu 
-la cita no es textual- dice: "Humildes del mundo, 
ustedes que creen que son menos que los 
poderosos, o que quienes se creen poderosos 
e importantes, humildes del mundo, ustedes nos 
están dando cada día una lección sobre qué es 
lo importante en la vida. Somos nosotros" -dice 
Montesquieu, a quien generalmente se le 
recuerda por otras razones- "los que deberíamos 
estar de rodillas delante de ustedes porque la 
lección que nos están dando cada día es 
realmente invalorable". 

Eso es lo que sentí en el correr del día de 
hoy: que si bien esta mujer cambió el curso de 
mi vida, nunca tuve la oportunidad de decirle, 
por ejemplo, lo que estoy relatando aquí... 

Discúlpeme, señor Presidente. Se fue nuestra 
hermana mayor, la mejor de entre nosotros. No 
sé cómo hubiera querido ser recordada la 
doctora Reta; pero sé que a mí me gustaría que 
me recordaran como su discípulo. 


(¡Muy bien! Aplausos) 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Rossi. 


SEÑOR ROSSI.— Señor Presidente: con todo 
respeto estamos despidiendo a la doctora Adela 
Reta, personalidad relevante de la vida intelec- 
tual de nuestro país. 

Falleció hace unas horas dejando su recuerdo 
como abogada, como Ministra de Gobierno, 
como dirigente del Partido Colorado, como mujer 
sensible, directa en la palabra y sencilla en los 
procederes, pero siendo a la vez un claro 
referente democrático de este país. 

Actuando siempre con la más absoluta 
reserva, prestó sus servicios profesionales y 
personales en las épocas difíciles que recién se 
mencionaron, asesorando a presos políticos y a 
sus familiares cuando las cárceles de nuestro 
país estaban pobladas de patriotas. 

Su preocupación por el arte y la cultura son 
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de conocimiento público y la colocaron en 
primera línea en iniciativas trascendentes; 
muchas de ellas se han concretado y otras 
esperan su momento de culminación. Sin 
embargo, sus mayores preocupaciones fueron la 
niñez y la familia, dos temas a los que dedicó 
todo su tiempo y sus energías intelectuales. 
Esto lo llevó adelante desde la cátedra, desde 
el Consejo del Niño -instituto que presidió- y 
desde el propio Ministerio de Educación y 
Cultura, entre otros. En su momento, ganó por 
concurso la cátedra de Derecho Penal, siendo 
constante su aporte en materia de elaboración 
y reformulación del Código Penal y trascendien- 
do sus trabajos fuera de nuestras fronteras. 
También fue Ministra de la Corte Electoral. Pero 
ante todo fue una mujer profundamente humana 
y humanista, enemiga de los fanatismos y de la 
discriminación, comprometida con la paz social 
e institucional. 

En este sentido, quiero compartir con el pleno 
de la Cámara de Diputados algunos de los 
conceptos que vertió respecto a la violencia que 
hoy se manifiesta en nuestra sociedad. 

El 13 de febrero de 1998, en una entrevista 
que le realizara la revista "Posdata", la doctora 
Adela Reta se refirió a los valores básicos sobre 
los que se sustenta nuestra democracia. A 
propósito de este tema dijo: "No es posible 
admitir que se use un arma contra un chiquilín 
que huye después de robar la radio de un auto, 
porque eso significa que estamos distorsionando 
valores, quitándole valor a ta vida, que es el 
valor básico de una sociedad. Vida y libertad 
son los dos grandes valores”, 

Vayan a los familiares de la doctora Adela 
Reta, a todo el Partido Colorado, a su sector, 
el Foro Batllista, y a su amigo entrañable, 
nuestro compañero el señor Diputado Bergstein, 
nuestros más profundos sentimientos de dolor. 

"Vida y libertad son los dos grandes valores", 
dijo la doctora Adela Reta; que así sea por 
siempre en nuestro país. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra la señora Diputada Argimón. 


SEÑORA ARGIMON.— Señor Presidente: mis 
compañeros me han distinguido en esta opor- 
tunidad para llevar adelante, en nombre de 
nuestra colectividad política, el Partido Nacional, 
un homenaje muy sentido a la doctora Adela 
Reta, a escasas horas de su fallecimiento. 

Como los señores Diputados saben, en lo 
personal a veces pido alguna licencia a la 
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Cámara para -como lo hizo hace unos momentos 
en forma muy sentida el señor Diputado 
Bergstein- hablar fuera de las investiduras y de 
los protocolos y expresar lo que uno 
auténticamente siente. 

Por lo tanto, en este momento, además de 
rendir un homenaje en nombre de mi colectivi- 
dad política, lo hago a título personal, recordan- 
do a una mujer que mucho admiré, y les voy 
a contar por qué. 

A esta mujer que nació en 1921 la conocí, 
precisamente, cuando yo recién empezaba a 
militar en política y no se podía hacerlo. La 
conocí comprometida, ejerciendo su profesión al 
servicio de: los derechos humanos. Tuvo una 
actividad intelectual fantástica, pero, por sobre 
todas las cosas, tuvo una vocación de servicio 
muy marcada que la distinguió a lo largo de toda 
su carrera política. Fue una mujer que, entre 
otras cosas, marcó docencia de vida. 

En 1947 se graduó en Derecho y Ciencias 
Sociales, especializándose en Derecho Penal y 
Derecho del Menor, una rama del derecho que 
es muy linda pero no conduce, desde el punto 
de vista profesional, a logros muy notorios. Sin 
embargo, creo que ésa fue la auténtica vocación 
de la doctora Adela Reta. 

Presidió el Movimiento "Gustavo A. Volpe" y 
creó el Servicio de Libertad Vigilada -en un 
tiempo en que no era muy común-, lo que 
significó un paso muy importante a nivel de la 
sociedad uruguaya. Actuó en el Patronato de 
Encausados y Liberados y en el asesoramiento 
del Instituto de Criminología. 

En 1960 fue designada integrante de la 
Comisión de Teatros Municipales, cargo hono- 
rario que ocupó hasta 1967. 

Fue Ministra de la Corte Electoral durante 
tres años, cargo al que renunció para ejercer la 
Presidencia del entonces Consejo del Niño. 

Concurrió como representante de Uruguay a 
la Conferencia Interamericana de Mujeres, que 
se celebró en Washington en 1957, y fue becada 
por las Naciones Unidas para estudiar el 
régimen de protección y rehabilitación de 
menores en Alemania y Bélgica, allá por 1960. 

En 1969 representó a Uruguay en una 
reunión organizada por UNICEF, e integró y 
presidió PRODIR -Programa de Desarrollo 
Rural-, asistido precisamente por ese organis- 
mo. También integró, en calidad de delegada, 
el Instituto Interamericano del Niño. 

Fueron múltiples sus aportes desde el punto 
de vista del trabajo realizado en comisiones que 
redactaron anteproyectos de Códigos, por ejem- 
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plo el Código Penal tipo para América Latina. 
integró, asimismo, las comisiones redactoras de 
los siguientes proyectos: reformas al Código 
Penal -aprobadas por la Ley N* 14.068-, Código 
de Procedimiento Penal y Código del Menor. 
Redactó con el doctor Bayardo Bengoa un 
anteproyecto de ley sobre trasplantes de 
órganos y tejidos, que hoy es ley nacional. 

Actuó como Secretaria de la Conferencia 
Interamericana de Abogados. Fue Miembro 
Correspondiente de la Academia Brasileña de 
Ciencias Sociales y Políticas; panelista en las 
Segundas Jornadas Latinoamericanas de 
Sexología; miembro informante en la Cuarta 
Conferencia de Facultades de Derecho Latinoa- 
mericanas, y delegada de Uruguay en la 
Reunión de Expertos Sudamericanos sobre 
Estupefacientes. 

En fin, múltiple fue la actividad de la doctora 
Adela Reta en lo jurídico, ejerciendo su 
profesión, pero también en lo cultural. 

Decía que me gustaba trasmitir al Cuerpo 
algunos sentimientos, en estas oportunidades, 
sobre tos protagonistas de nuestros homenajes. 
Quiero recordar una noche, cuando quien habla 
ejercía funciones en el Directorio del Instituto 
Nacional del Menor, y estaba en debate en el 
Parlamento la posibilidad de la baja de la edad 
de imputabilidad de los adolescentes. Era una 
dura lucha, y en mi colectividad política las 
opiniones estaban divididas; también en otras 
bancadas. 

Recuerdo haber conversado con el Presiden- 
te del Directorio del Instituto, licenciado Alejan- 
dro Bonasso -hoy Director del Instituto Intera- 
mericano del Niño-, y haber quedado ambos en 
trasladar a nuestros respectivos líderes políticos 
nuestra voluntad de abandonar nuestros cargos 
si prosperaba la iniciativa de la baja de la edad 
de imputabilidad. Eran las diez y media de la 
noche de una jornada muy ardua de negocia- 
ciones y recibo en mi despacho la llamada de 
la doctora Adela Reta, porque si había un lugar 
por el que tenía consideración y seguía 
teniéndola después de haberlo abandonado, era 
precisamente el Instituto Nacional del Menor, En 
definitiva, creo que fue el lugar donde más le 
gustó estar, porque allí pudo ejercer esa 
vocación de servicio con la entrega -que era 
natural en ella-, pero también con un cariño que 
hasta hoy se recuerda, en un organismo donde 
marcó escuela. Hoy algunos de sus funcionarios 
todavía dicen haber formado parte del Consejo 
del Niño en la época de la doctora Reta, y 
cuentan todo lo que aprendieron durante ese 
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tiempo. No es fácil marcar historia en los 
institutos públicos de un país, pero ella lo 
hizo. 

Esa noche llamó a mi teléfono directo y me 
dijo: "Quiero decirte que voy a acompañarlos en 
esta cruzada, teniendo un debate muy duro en 
la interna de mi Partido; lo voy a hacer porque 
estoy absolutamente convencida. Pero quiero 
acompañarte en el debate que sé que también 
tú vas a tener en la interna de tu Partido y 
ponerme a tus órdenes. Te digo que te 
acompaño a aquellos lugares que tu decidas que 
yo te acompañe para llevar adelante, en 
definitiva, ese debate que de pronto va a ser 
más duro en tu bancada que en la nuestra”. 

El transcurso de las horas hizo sentir lo que 
fue el peso de esa mujer política impresionante, 
que discutió de igual a igual con destacados 
hombres políticos de su Partido y que hizo que 
a las pocas horas el licenciado Bonasso me 
dijera: "Bueno, me acaban de comunicar que 
podemos seguir adelante con la edad estable- 
cida para la imputabilidad, porque no va a haber 
baja en ella". Y a las pocas horas yo también 
recibía la misma noticia de mi bancada. 

Recuerdo haber llamado a la doctora Adela 
Reta al día siguiente y haberle agradecido por 
acompañarme en una instancia en que, muchas 
veces, como tantas otras en la vida de los 
hombres y mujeres que actúan en política, uno 
siente la soledad. 

Por eso quiero recordarlo hoy. Es uno de 
esos episodios en la vida política que no se dan 
muchas veces, especialmente entre gente de 
distinto partido político. 

Creo que con esto estoy rindiendo un 
agradecimiento personal por haberme acompa- 
ñado en un momento difícil en el ejercicio de 
mi gestión. 

También quiero comentarles que, de alguna 
forma, ambas estábamos planificando llevar 
adelante un homenaje a ese organismo que ella 
y yo queremos tanto. De alguna manera, la 
desaparición de Adela hoy, hace que yo redoble 
los esfuerzos para llevar adelante el compromiso 
de homenajear al Instituto Nacional del Menor 
como se merece. 

Por lo tanto, el Partido Nacional da, entonces, 
al Partido Colorado, a sus amigos políticos y a 
sus familiares, sus más sinceras condolencias 
en estos momentos, en el más absoluto 
convencimiento de que el país siente con dolor 
la pérdida de esta multifacética mujer política, 
de profunda vocación por lo social. 

Muchas gracias. 
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SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Machado. 


SEÑOR MACHADO.— Señor Presidente: 
desde la Óptica de un hombre del interior que 
tuvo la oportunidad, a través del trabajo de sus 
padres, de convivir durante mucho tiempo con 
la obra de la doctora Reta, fundamentalmente 
la del Consejo del Niño, quiero expresar en 
estas horas mi profundo pesar. 

Obviamente, este sentimiento de pesar, que 
creo que recorre a toda la República, se debe 
a que se aleja físicamente de todos nosotros 
una figura singular, una referencia especialísima 
de todos los uruguayos. Fue una persona que 
verdaderamente desarrolló, en la docencia, en 
todo lo que publicó, en lo que editó y en su tarea 
como gobernante, el espíritu de alguien supe- 
rior, de destacadísimas condiciones intelectua- 
les, por lo que, para nosotros, los integrantes 
del Partido Colorado y del batllismo, fue un 
referente permanente. 

Yo pienso que, mucho más allá de lo que 
pueden sentir todas las mujeres del país, 
también los hombres sentimos esa profunda 
admiración por esta persona que, en los 
momentos más difíciles del oscurantismo que 
existió en Uruguay, en momentos tan amargos, 
se agigantó como ninguna y fue el apoyo de 
muchísima gente. 

Siento en estos momentos -reitero- un 
profundo pesar. En estos últimos tiempos, como 
es de conocimiento del señor Presidente y de 
los señores Diputados, por hechos que son de 
notoriedad mantuvimos, por mandato de la 
Cámara, un contacto mucho más fluido con ella. 
Realmente, ese contacto cercano y permanente 
agigantó para nosotros a esa figura, a quien 
admirábamos profundamente. En verdad senti- 
mos que la falta de esa mujer, que no tuvo 
ningún hijo en forma natural, pero que desplegó 
todo ese profundo amor por todos los hijos de 
la República, genera un enorme vacío en el 
sentimiento de todos los uruguayos. 

Tratando de sintetizar los sentimientos y los 
pensamientos que presidían su acción, diría que 
animó su vida un profundo sentido de justicia 
social, por lo que hoy todos los uruguayos, sin 
distinción de matices políticos ni de credos 
religiosos, sentimos que se ha ido una verda- 
dera hija de la República. 

Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Pablo Mieres. 
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SEÑOR MIERES (don Pablo).— Señor Pre- 
sidente: no exagero ni caigo en una frase común 
si digo que todos los uruguayos hemos sufrido 
hoy una gran pérdida. 

Como decíamos todos los miembros de la 
Comisión de Educación y Cultura -donde 
tuvimos el gusto de recibirla el año pasado-, la 
doctora Adela Reta era una institución; ya no 
sólo una gran personalidad, sino una institución 
para el país. Es una figura a la que quienes 
me antecedieron en el uso de la palabra y, 
particularmente, el señor Diputado Bergstein, 
pueden referirse con mucha mayor precisión y 
profundidad que quien habla. Es de esas 
personas extremadamente valiosas que Uruguay 
ha dado, por la multiplicidad de campos en los 
que se ha destacado. Por fortuna, Uruguay tiene 
y ha tenido muchos hombres y mujeres con esas 
características. La doctora Reta forma parte de 
ese pequeño grupo de uruguayos que se 
destacó en el plano académico -como se decía 
hace un momento-, como catedrática de Dere- 
cho Penal y, particularmente, por su muy fuerte 
preocupación por lo social. Luchó por la causa 
de los más débiles, que sin duda en este país 
son los niños y, en particular, los que se 
encuentran más desamparados, aquellos a los 
que atiende el INAME y anteriormente atendía 
el viejo Consejo del Niño, que ella presidió. 

Sin duda tue una figura clave en un proceso 
tan complejo como lo es dirigir la educación, 
conjuntamente con la ANEP, después del 
retorno a la democracia, después del período 
autoritario. 

Desde el Ministerio de Educación y Cultura 
-trabajando con nuestro compañero de Cámara, 
el señor Diputado Nahum Bergstein-, la doctora 
Reta tuvo la delicada tarea de encauzar y de 
trabajar en el proceso de democratización de la 
educación luego de once años de oscurantismo, 
de autoritarismo. 

Fue una abogada que se destacó en la 
defensa de los derechos humanos -lo dijeron 
otros compañeros Diputados antes que yo-, 
sobre todo en momentos muy difíciles, en los 
que ejercer la abogacía en defensa de los 
derechos humanos no era gratis, fácil ni sencillo. 

Siempre trabajó, asimismo, por el desarrollo 
de la cultura nacional y, en particular, de sus 
manifestaciones artísticas. Esa fue especialmen- 
te la última tarea a la que se dedicó: presidir 
el Consejo del SODRE. La verdad es que 
podemos compartir absolutamente la afirmación 
de que trabajó hasta el último momento. 

Si se me permite, me gustaría compartir con 
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la Cámara un hecho que me tocó vivir con otros 
legisladores. En oportunidad de la discusión de 
la Rendición de Cuentas del año pasado, en la 
Comisión de Hacienda se designó una delega- 
ción integrada por un legislador de cada uno de 
los partidos para entrevistarse con el Consejo 
del SODRE, a efectos de ayudar a conseguir los 
recursos que, por concepto de  proventos 
derivados de la publicidad oficial de los Entes 
públicos, se debía al organismo. Así es que 
quiero dar un testimonio de algo que me impactó 
mucho; es pequeño en sí, pero significativo en 
lo que nos dice de la doctora Reta. Era una 
institución para el país y, sin embargo, mensual- 
mente -diría que día a día- estaba preocupada 
por conseguir el dinero que faltaba para lograr 
que sus funcionarios -los del SODRE- pudieran 
mantener un nivel de retribución adecuado. Y en 
esa tarea que me tocó vivir, porque hablábamos 
por teléfono, además me impactó mucho la 
sencillez, la llaneza del trato y la humildad de 
alguien que, por cierto, estaba por encima de 
muchas cosas. Pero así son esas figuras: 
dispuestas y disponibles, inclusive para lo más 
pequeño, para hacer la gestión, para conseguir 
que un Ente adopte una decisión para enviar 
una pequeña partida a fin de resolver el 
problema de los funcionarios. Y también viví 
esta situación desde el otro lado, porque por 
parte de los funcionarios del SODRE siempre 
hubo una referencia de destaque hacia la 
doctora Reta -aun en un contexto de conflic- 
to-, por su particular preocupación, por su don 
de gentes y por su especial sensibilidad por la 
situación de sus funcionarios. 

En nombre de la bancada del Nuevo Espacio, 
adherimos de modo muy sentido ante la pérdida 
que sufrieron sus familiares, el Partido Colorado 
y en particular su sector, el Foro Batllista; y 
sepan que sentimos dicha pérdida como propia 
porque, como decíamos al principio, es una 
pérdida para el conjunto de la sociedad 
uruguaya. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Han ter- 
minado de hacer uso de la palabra los señores 
Diputados designados por los lemas represen- 
tados en la Cámara. A continuación vamos a 
ceder la palabra, por su orden, a los oradores 
anotados: las señoras Representantes Rondán 
y Tourné, los señores Representantes Scavarelli, 
Legnani, Díaz Maynard, Ronald Pais, Osta y 
Fernández Chaves y la señora Representante 
Puñales Brun. 

Tiene la palabra la señora Diputada Rondán. 
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SEÑORA RONDAN.— Señor Presidente: sin 
duda, quienes me han precedido en el uso de 
la palabra hicieron referencia a muchísimas de 
las virtudes que adornaron a la persona de 
Adela Reta. 

Adhiero a las palabras vertidas en el sentido 
de que el país ha perdido a una institución, pero 
quiero decir también que el Partido Colorado ha 
perdido un referente, un referente muy impor- 
tante. 

Era una mujer sabia desde el punto de vista 
político y, además, con un equilibrio enorme, 
aun en los momentos de grandes tormentas que 
ha vivido mi Partido, lo que constituye un poco 
la sal de la vida diaria de quienes ejercemos 
la función política. 

En otra oportunidad, recordando a Amílcar 
Vasconcellos, yo decía que cada uno recuerda 
al otro en tanto el otro dejó en uno; cada uno 
tiene su visión. Adela Reta fue un puntal para 
las mujeres del Partido Colorado. Fue una mujer 
que nos acompañó a todas nosotras en el 
transcurso de nuestra vida política; y es bueno 
también decir que, a veces, la vida política de 
los hombres y de las mujeres no es del todo 
feliz y no da todos los frutos que uno espera. 
Fue precisamente en los momentos en que nos 
sentíamos defraudados, que Adela Reta estaba 
para darnos una mano, para decirnos que 
debíamos seguir adelante y para rescatar lo 
mejor de nosotros. 

Nunca veía los defectos en los demás. 
Cuando a veces nos enojábamos y levantába- 
mos la voz criticando duramente a alguien, ella 
siempre nos hacía ver que esa persona tenía 
muchos más aspectos positivos que los nega- 
tivos que estábamos viendo en ese momento. 

No quiero dejar pasar esta oportunidad sin 
decir que en el año 1983 fue mi abogada, junto 
con el doctor Tarigo, cuando estuve a punto de 
ser procesada por la Justicia Militar; que me 
asistió en todo el proceso de la Justicia Civil y 
que me dio una enorme fuerza para poder 
soportar el peso de una situación que, induda- 
blemente, si uno analiza la de otros compañeros 
de la Cámara, era mucho menor, pero para mí 
suponía muchísimo riesgo y muchísima angus- 
tía. 

Pienso que en el mundo hay personas que 
son como los planetas que giran en torno al sol 
y que no brillan con luz propia sino que son el 
reflejo de la luz que proyecta otro astro. Creo 
que Adela realmente fue una estrella, porque 
tuvo su Juz propia; no precisó de la luz de otros 
para brillar, sino que muchos de nosotros nos 
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alimentamos con esa luz. Esa luz no se apaga 
porque alguien deje de formar parte del mundo 
terrenal. Por suerte, yo creo que después hay 
otro mundo en el que quizás se brilla con mucha 
más luz, porque no hay envidia, porque no hay 
mediocridad ni discriminación. 

Sin duda, Adela se fue como ella quería, 
trabajando como lo había hecho siempre, y a mí 
me gustaría despedirla -permítame hacerlo, 
señor Presidente-, conjuntamente con todos los 
hombres y las mujeres del Partido Colorado, con 
el decir de Rodó en "La despedida de Gorgias", 
cuando pide a uno de sus discípulos, Leucipo, 
que haga un brindis y él levanta la copa y dice: 
"Maestro, ¡por quien te venza, con honor, en 
nosotros!". Y creo que Adela hubiera querido 
eso, que todos nosotros y nosotras pudiéramos 
decirle: "Maestra, ¡por quien te venza, con 
honor, en nosotros; por el que pueda poner un 
pie adelante de donde tú lo pusiste; por el que 
pueda ver la luz donde tú no la viste!", porque 
eso era lo que ella esperaba de nosotros. 

A su hermana Julia, vaya un abrazo enorme. 
Que todos esos chicos y chicas del ex Consejo 
del Niño -hoy INAME-, que hoy son hombres y 
mujeres, a quienes ella ayudó con tanto amor 
y desinterés, sepan que si no está Adela, otros 
y otras habrá que se sigan preocupando por las 
mismas cosas que ella. 

Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra la señora Diputada Tourné. 


SEÑORA TOURNE.— Señor Presidente: en lo 
personal sentimos la necesidad de hacer 
explícito en la Cámara de Representantes 
nuestro profundo reconocimiento a la doctora 
Adela Reta; nuestra particular estima por esta 
gran mujer uruguaya que, lamentablemente, nos 
dejó en el día de hoy. 

Hace pocos días, el 8 de marzo, en la 
Cámara de Representantes, bajo la Presidencia 
del señor Diputado Penadés, rendimos homena- 
je a las mujeres pioneras de nuestro país y por 
supuesto, entre ellas, a la doctora Adela Reta, 
quien estaba allí presente. No soy muy amiga 
de los homenajes una vez que la gente se nos 
ha ido, pero por suerte tuvimos la oportunidad 
de homenajearla en vida y de darle a conocer 
nuestro profundo reconocimiento; en ese mo- 
mento, el Cuerpo pudo hacerlo a través de 
quienes allí estábamos. 

Creo que Adela Reta fue una gran demócrata 
y una gran republicana; una mujer que en 
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épocas no fáciles para las mujeres se destacó 
-como escuchábamos hoy-, recibiendo el más 
alto de los respetos y consideración por su 
brillantez intelectual y por su aporte permanente. 
Sinceramente, conozco a varios de sus alumnos 
y tenían esa combinación de profundo respeto 
intelectual por el aporte de esta gran uruguaya 
y de profundo cariño por el vínculo que 
generaba como docente. 

No quiero hacer una exposición muy extensa; 
simplemente voy a destacar dos cosas que han 
dicho los colegas y que siento como síntesis de 
lo que llamo una actitud de grandeza y de 
nobleza del ser humano: jugarse por los 
jóvenes, los niños y niñas en las peores 
condiciones y en momentos muy difíciles. Y 
cuando había "otra cabeza" sobre lo que eran 
estos niños, ella se jugó y los colocó en el 
centro como lo que son: víctimas de esta 
sociedad, no victimarios. Así los defendió y fue 
siempre un freno invulnerable para todos 
aquellos que quisieron bajar la edad de 
imputabilidad de los niños y las niñas de nuestro 
país. Detendió el derecho de esos niños, 
reconociéndolos como víctimas de la injusticia 
social y no como victimarios. Ojalá su enorme 
trayectoria perdure en todos nosotros y siga 
presente ese freno en que siempre se constituyó 
la doctora Adela Reta. 

Por otra parte, sólo los muy grandes tienen 
y saben llevar adelante la humildad. Los demás, 
a veces, somos excesivamente vanidosos. A 
fines del año pasado, recuerdo que un pequeño 
grupo de funcionarios del SODRE se presentó 
ante la Comisión de Legislación del Trabajo de 
la Cámara denunciando lo que a su entender 
eran situaciones injustas hacia ellos en ese 
organismo. Como es habitual, la Cámara 
también convocó al Directorio del SODRE para 
recibir su visión. Lo que no es habitual es que, 
con una celeridad increíble, prácticamente al 
otro día y con total humildad, la doctora Reta 
vino a rendir cuentas al Parlamento acerca de 
la actuación del Directorio que integraba, dando 
escuela de lo que es ser demócrata y 
republicano. Hoy en día, cuando a veces nos 
cuesta tanto ser interlocutores desde el Palacio 
Legislativo, desde las Comisiones, con algunos 
jerarcas del Poder Ejecutivo, la doctora Reta, en 
esa actitud grande que pueden tener los 
grandes, concurrió inmediatamente a explicar 
-sí se quiere- aspectos bastante coyunturales y 
circunstanciales de la relación. Y también fue un 
ejemplo de su vínculo con los trabajadores 
organizados del SODRE, recibiéndolos, aunque 
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no atendiera la totalidad de sus reclamos. 

Siempre los recibió y dialogó con ellos. 
Estos dos aspectos que destaco, por lo 

menos para mí, serán guía y recuerdo imborra- 

ble en nuestro accionar parlamentario. 
Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Scavarelli. 


SEÑOR SCAVARELLI.— Señor Presidente: 
hoy sepultamos los restos de Adela, de la 
doctora Reta. En el Cementerio Central escu- 
chamos palabras realmente conmovedoras; es- 
cuchamos al señor Diputado Bergstein decir 
cosas que todos sentíamos. 

Creo que esta Cámara hace bien en realizar 
una pausa en este ajetreado ritmo que llevamos 
para cumplir con estas paradojas de la vida 
política y parlamentaria. Hace menos de veinte 
horas, aquí mismo, estábamos pensando y casi 
cuestionando la gestión directa o indirecta de 
quien hoy todos reconocemos como un pilar de 
la comunidad. Yo hago votos para que eso no 
haya sido lo último que escuchara la doctora 
Reta acerca de la vida parlamentaria y del 
sistema del país, no porque sintamos que no 
está bien la indagatoria, que es nuestra 
responsabilidad, o porque consideremos que 
fueran agraviantes las expresiones, sino porque 
poner en tela de juicio la conducta siempre 
duele, mucho más cuando se trata de alguien 
de la estatura moral de Adela. 

Hoy, en el puñado enorme de uruguayos que 
estaba presente, había mucha gente que 
quienes no conocían a Adela nunca hubieran 
imaginado que allí estarían: personas de toda 
condición y filosofía, de todo modo de pensar, 
de todos los partidos. Yo creo que hace bien 
al sistema político que hoy todos, sin excepcio- 
nes, estemos vertiendo estas expresiones para 
que se sepa, hacia el futuro, que el sistema 
político tiene la justicia de reconocer dónde 
están el sustento y los pilares de nuestro 
sistema de valores y de nuestro modo de vida. 

Adela no sólo fue un fruto de su tiempo, no 
sólo fue un emblema del estilo de la mujer 
uruguaya y de la universitaria precoz que fue 
para el sistema universitario de este país, dada 
su edad; también fue constructora del estilo de 
este país: nos enseñó a tolerar y a jugarnos por 
lo que creemos. No voy a caer en el homenaje 
en el que uno dice lo que obtuvo de ella para 
decir lo que uno ha hecho, sino que cuando digo 
"nosotros" me refiero a centenares de uruguayos 
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que pasaron, de un modo u otro, cerca de ella. 

Tengo el enorme gusto de haber ejercido 
profesionalmente muchos años en el Centro de 
Protección de Choferes con el doctor Andrés 
Castillo, actual Presidente de la Sociedad 
Uruguaya de Actores, hombre de muchos años 
al que quiero entrañablemente, tanto que a mi 
único hijo le puse su nombre. El nos narraba 
con detalle lo que era la vida de Adela Reta en 
el teatro universitario. En aquellos tiempos -se 
decía en Sala que fue una mujer que hasta el 
final de su vida activa estuvo vinculada a la 
cultura-, barría el escenario, preparaba los 
detalles del telón, ayudaba a los actores; 
estamos hablando del Uruguay del treinta o de 
poco más. Fue una mujer del cine, del Cine 
Universitario, de Cinemateca, impulsora de la 
cultura, que desde el SODRE tuvo la oportuni- 
dad de ser el buque insignia del propósito del 
Presidente Sanguinetti de que el país tuviera un 
templo a la cultura, el edificio del SODRE. Allí 
nos tocó, a pedido del Presidente, coordinar 
todo lo que tenía que ver con la gestión del 
Estado vinculada al SODRE. 

Quiero dar testimonio -no más que eso- de 
lo que era el desvelo y la dedicación de alguien 
que sólo pensaba en el resultado de su trabajo, 
pero cumpliendo estricta y meticulosamente 
todos los requisitos y vericuetos que la norma, 
la ley o la Administración le imponían. 

Fue Profesora de Derecho Pena!, materia en 
que el abogado siente más de cerca el dolor y 
más próxima la miseria humana. Nadie puede 
depositar en alguien cosa más valiosa que la 
defensa de la vida o de la libertad; ella lo dijo 
siempre. Por eso nosotros, que alguna vez 
ejercimos el derecho penal, pensamos que no 
podemos asumir responsabilidad mayor que 
cuando alguien deposita en nuestras manos su 
libertad o la de su ser querido. 

Ella investigó en el derecho; luego de 
hacerlo, enseñó, escribió, pero también ejerció 
militantemente yendo al mostrador, baranda por 
baranda de los Juzgados en los tiempos fáciles 
y en los difíciles, haciendo bien por doquier sin 
mirar a quién, y poniendo siempre no solamente 
una dosis de talento indiscutible, de sentido 
común, sino de buen sentido, que a veces es 
tan escaso entre todos nosotros. 

Fue una demócrata íntegra. Me permito decir 
que en mi referencia histórica y en mí memoria 
será siempre un custodio de los valores 
nacionales. Fue una batllista -permítaseme que 
lo diga desde mi ideología- sin vacilaciones, 
abierta, plural, pero convencida y convincente. 
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Fue una consejera permanente; veinticuatro 
horas antes de morir nos llamó para saber 
acerca de la ley que se aprobó en Cámara sobre 
el trabajo sexual, porque era un desvelo suyo 
desde hace mucho tiempo, y le explicamos cuál 
había sido el propósito y el objetivo hasta que 
se nos gastó la batería del celular. Fue una 
consejera de primer nivel, que por su propia 
humildad utilizaba frases abiertas, en este 
mundo donde somos todos tan propicios a dictar 
sentencias al pie del cañón. 

Fue una mujer de gobierno, pero más que 
nada una mujer de Estado; una amiga que se 
nos fue, una magnífica persona que nos ha 
dejado su ejemplo, nos ha dejado una ruta, pero 
que también -por qué no decirlo- nos ha dejado 
también un vacío insondable. 

Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Legnani. 


SEÑOR LEGNANI.— Señor Presidente: con- 
sidero que tengo que dejar constancia de las 
circunstancias en las cuales conocimos a la 
doctora Adela Reta, más allá de que la emoción 
a veces nos pueda dominar al recordar otros 
momentos. En general, ante la muerte de cada 
una de las personas que conocemos o conoci- 
mos, estamos evaluando nuestra propia muerte 
y nuestra propia vida. 

Conocimos a la doctora Adela Reta a través 
de su acción en beneficio del niño. Al repasar 
rápidamente la historia, entendemos la importan- 
cia que ha tenido su acción para una localidad 
como Santa Lucía y para toda la región. Cuando 
integrábamos un movimiento para la construc- 
ción de un centro materno-infantil en Santa 
Lucía, la doctora Adela Reta concurrió a dar 
charlas y conferencias y a asesorar sobre la 
importancia que tienen los centros de esta 
naturaleza. Se trata de guarderías con personal 
especializado, maestras especializadas, psicólo- 
gos, asistentes sociales y acción de apoyo a la 
familia en el hogar. En la siguiente etapa, 
cuando llegó el momento de elaborar la 
personería jurídica, nos mostró unos estatutos 
y nos dijo que quienes los habían puesto en 
funcionamiento llegaron a un acuerdo: cada uno 
se llevó algo para la casa y cerraron el centro. 
Y agregó que teníamos que buscar la manera 
de modificarlos para que eso no volviera a 
ocurrir. Lógicamente, como en todas esas 
comisiones se trabaja con asesoramientos de 
diversa índole, llegamos a obtener la personería 


Miércoles 4 de abril de 2001 


jurídica. Y hasta que sobrevino la dictadura su 
acción de apoyo a través de los convenios con 
el Consejo del Niño fue permanente, lo que 
permitió que hoy en Santa Lucía funcione un 
centro que ocupa un predio de más de 5.000 
metros cuadrados, con una construcción de más 
de 1.000 metros cuadrados, en el que trabajan 
maestras especializadas, psicólogas y asisten- 
tes sociales. Ese centro, que forma parte de 
toda la red de atención al niño, extrañamente 
está dirigido por una comisión electa por los 
vecinos cada dos años. 

Señor Presidente: cada vez que volvíamos a 
encontrar a la doctora Reta a lo largo de las 
jornadas de la vida era motivo de mutuo 
reconocimiento y de especial sentimiento de 
afecto hacia quien, por toda esta valoración que 
se ha hecho de ella, evidentemente era, por 
sobre todas las cosas, una buena persona. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Díaz Maynard. 


SEÑOR DIAZ MAYNARD.— Señor Presiden- 
te: coincido con el señor Presidente en que los 
homenajes, en al medida en que se alargan, se 
devalúan. De manera que voy a ser breve y voy 
a contrariar un principio, que en general he 
cumplido, que es mantenerme en silencio 
cuando se realiza un homenaje, pues ante la 
desaparición física de la doctora Reta me habría 
sentido muy mal si no expresara el profundo 
dolor y sentimiento que me ha producido este 
lamentable hecho. 

Fue nuestra Profesora en Derecho Penal y 
nos enseñó, fundamentalmente, su amor por la 
libertad, por el garantismo y por la cultura. 
Además, fue una servidora pública de excepcio- 
nal entrega y probidad, consecuente entre lo que 
pensaba y lo que hacía. 

No puedo olvidar las horas que compartimos 
con la doctora Reta en aquellas insalubres 
barandas de la Justicia Militar cuando nos tocó 
defender a quienes estaban presos por razones 
políticas. Este es un hecho que ha quedado 
grabado para siempre: cuando muchos de 
nuestros colegas se negaban a hacerio, la 
doctora Reta, con todo lo que ella representaba, 
era realmente un respaldo para nosotros que, 
no podemos negarlo, concurríamos a aquellas 
sedes a defender a quienes estaban presos, 
bajo un telón de temor indiscutible. La presencia 
de la doctora Reta era para nosotros un 
bálsamo, una garantía y una inmensa satistfac- 
ción. 
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Este es un recuerdo que me sentía en la 
obligación de manifestar en esta oportunidad. 
Me sumo a quienes lloran esta pérdida, que son 
cientos, miles de discípulos, de abogados, pero 
fundamentalmente niñas, niños y adolescentes 
que protegió, cobijó, cuidó e hizo lo posible para 
que sus vidas tueran diferentes a lo que habrían 
sido si ella no hubiese existido. 

Para nosotros será siempre un faro, una luz 
en cuanto al amor, a la libertad, a la vida, a 
la cultura y a la honestidad. 

Gracias, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Ronald Pais. 


SEÑOR PAIS (don Ronald).— Señor Presi- 
dente: en el lapso transcurrido desde que 
comenzaron las intervenciones reflexioné sobre 
cuán grande es la dimensión de esta mujer a 
quien hoy homenajeamos. Los señores Diputa- 
dos que han hecho uso de la palabra aportaron 
su enfoque, en conceptos muy acertados que 
compartimos, aunque, sin duda, no se agota 
todo en lo que pueda decirse porque, en 
definitiva, las palabras no logran traducir 
adecuadamente esa mezcla de pensamientos y 
de sentimientos que todos nosotros experimen- 
tamos. 

Hoy, los hombres y las mujeres del Partido 
Colorado perdimos a una de nuestras figuras, 
como bien se dijo, de referencia permanente. 
Hoy, quienes integramos esa colectividad polí- 
tica estamos de luto. Pero no solamente lo 
estamos nosotros; como bien se ha dicho aquí, 
el país ha perdido a una de sus hijas dilectas. 
Basta con recorrer por un momento las 
abundantes referencias que se han hecho a su 
trayectoria, a su dimensión humana y a su 
enorme capacidad, para sentir una profunda 
admiración por ella. 

Adela Reta fue una mujer que estuvo más allá 
de la discriminación de la cual se habla 
frecuentemente; una mujer que no necesitó 
cuotas ni porcentajes para transformarse en la 
referencia de la que hablábamos antes para 
calar hondo, muy hondo, en la consideración 
ciudadana. Al igual que otras grandes mujeres 
de nuestra historia, logró posicionarse de tal 
manera que, como también se ha dicho aquí en 
forma muy acertada, el enfoque trascendió las 
barreras que muchas veces un país altamente 
politizado nos da para calibrar a nuestros 
compatriotas. 

Queremos hacer referencia a un recuerdo 
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personal que tenemos de la doctora Reta como 
Profesora de Derecho Penal. A fines de la 
década de los sesenta teníamos una labor 
nocturna y terminábamos demasiado tarde para 
acostarnos, pero demasiado temprano para ir ya 
a la Facultad. Por lo tanto, hacíamos tiempo 
tomando un café o un cortado en el viejo 
"Sportman" y esperábamos a que se hicieran las 
ocho de la mañana para ir a sus clases. Quizá 
sólo una docente de la talla de la doctora Reta 
podía hacer que mantuviéramos despierta nues- 
tra atención durante toda la clase, porque 
aunque nunca abrazamos definitivamente la 
disciplina penal en el ejercicio de la profesión, 
ella logró inculcarnos los valores de respeto por 
los derechos humanos, por la libertad y, en 
definitiva, nos enseñó que las instituciones 
democráticas alcanzan la jerarquía y la valida- 
ción en la consideración pública cuando son 
capaces de actuar efectivamente en defensa de 
tan altos valores: la defensa de la Constitución 
y de la ley, que son, en definitiva, la garantía 
que cada ciudadano tiene para poder desarro- 
llarse en libertad y en democracia. 

También quiero hacer una referencia a la 
mujer gobernante, a quien tratamos en dos 
etapas de nuestra vida. La primera fue cuando 
la doctora Reta era Ministra de Educación y 
Cuitura. En ese momento trabajábamos en la 
División Jurídica de la Presidencia de la 
República y muchas veces teníamos que hablar 
con ella sobre temas preparatorios del acuerdo. 
A pesar de la diferencia no solamente de 
jerarquía en cuanto a la posición que cada uno 
ocupaba en la Administración Pública, sino 
también intelectual, siempre encontramos en ella 
a un interlocutor que trataba de igual a igual. 
Nunca nos hizo sentir inferiores; nunca nos trató 
como tales; nunca hubo un desplante ni una 
subestimación. Notamos que no tenía esa 
actitud sólo con nosotros, sino que era su estilo, 
ese estilo tan uruguayo de tratarse de igual a 
igual y de respetar lo que el otro interlocutor 
tuviera para aportar en la conversación. 

Posteriormente, trabajamos con ella en algu- 
nos emprendimientos muy concretos referidos al 
SODRE, cuando nos tocó integrar el Directorio 
de UTE y había que intentar arreglar el tema 
del Presupuesto del SODRE. También, junto con 
otros señores Representantes, tuvimos que 
conversar con ella en el Parlamento y lucubrar 
soluciones que esperábamos a partir de la 
última Ley de Presupuesto y que, finalmente, por 
suerte, se han podido concretar. 

Sentimos que en un caso y en otro, en el de 
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la profesora, en el de la gobernante, en el de 
la profesional y en el de la gran ciudadana, 
tuvimos siempre una profunda admiración, un 
profundo respeto por todas sus actitudes, por 
todos sus valores y por todo lo que ella 
trasmitía, aun sin coincidir en todo lo que 
pensaba. En algunos aspectos discrepamos 
profundamente, pero siempre consideramos que 
esa gran mujer del Partido Colorado era ese 
referente y esa permanente guía que todos 
buscamos alguna vez en ella. 

Para finalizar, deseamos expresar hoy nues- 
tra adhesión y nuestra sensación de que 
estamos reflejados en cada una de las palabras 
de los oradores preopinantes, así como nuestra 
tristeza, nuestro profundo respeto, nuestra pro- 
funda consideración y, sobre todo -permitaseme 
decirlo-, nuestro orgullo de pertenecer al Partido 
Colorado, una colectividad política que ha 
perdido recientemente figuras tales como Renán 
Rodríguez, Santiago Rompani, Amílcar 
Vanconcellos y ahora Adela Reta, todos ellos 
dejando el espejo de su ejemplo para quienes 
quieran mirarse en él. 

Gracias, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Osta. 


SEÑOR OSTA.— Señor Presidente: si bien 
las palabras del señor Diputado Bergstein 
hubieran alcanzado para trasmitir lo que para mi 
sector político significa la desaparición física de 
la doctora Adela Reta, quiero hacer una 
reflexión. Esta mañana, cuando nos enteramos 
del fallecimiento de esta figura tan importante 
del Partido Colorado y también del país, tuvimos 
ganas de manifestar lo que sentíamos en este 
ámbito que para nosotros es tan importante, 
sobre todo por el cariño y el respeto que nos 
genera una figura tan importante como la de la 
doctora Adela Reta. 

Referente insigne de la vida cultural, política 
y académica del país; Ministra, Senadora, 
Presidenta del SODRE, Ministra de la Corte 
Electoral. ¡Cuántos cargos tan importantes 
ocupados por una mujer en este país! 

Trasmitía en su acción los valores más 
importantes de nuestra colectividad política; 
demócrata cabal, nos enseñó el respeto por las 
instituciones, la lucha por los más humildes, por 
los más débiles; nos mostró el desempeño de 
los cargos públicos con convicción, transparen- 
cia, profesionalismo y, sobre todo, con humildad. 

¡Cuántas cosas hemos escuchado aquí de 
Adela Reta! ¡Qué importante es cuando una 
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persona pasa por la vida pública y puede lograr 
que desde todos los sectores políticos se 
enuncien juicios, valores, comentarios y opinio- 
nes con el respeto con que aquí se han 
manifestado! 

Quiero hacer referencia a un aspecto que 
debemos destacar. Estamos hablando de una 
mujer que, por cierto, nació en una época 
complicada para las mujeres y que, sin embargo, 
pudo abrirse camino, con brillantez, en todas las 
áreas en las que actuó; logró romper ese techo 
de vidrio que a veces todavía permanece sobre 
una cantidad de mujeres en nuestro país. 

Hablo desde esta perspectiva no por feminis- 
ta, que no lo soy, ni por machista, que quizás 
lo sea. Creo que un buen homenaje a la doctora 
Adela Reta como mujer es recordar también la 
situación que hoy viven muchas mujeres en este 
país, a pesar de los grandes esfuerzos de la 
legislación que lideró este país en cuanto a 
generar igualdad de oportunidades para las 
mujeres. Hoy tenemos aquí el ejemplo de 
diversas mujeres que representan a distintos 
partidos y que, más allá de las diferencias, han 
logrado generar ámbitos de acuerdo para que 
eso pase. 

No me voy a referir a aspectos sobre los que 
no soy perito ni técnico, sino que hablaré 
simplemente desde la perspectiva de mi condi- 
ción de hombre. No voy a hablar del subempleo, 
del problema de las retribuciones diferenciales 
ni de la calidad de los empleos de las mujeres, 
pero sí voy a hacer referencia a algo que hoy 
sucede en el país, que lamentablemente perma- 
nece y que también es un recuerdo importante 
para Adela Reta. 

Durante la sesión, el señor Diputado Rossi 
hablaba de la lucha que desarrolló Adela Reta 
contra la violencia. Yo creo, en relación con este 
tema, que siguen existiendo situaciones 
vergonzantes de violencia contra las mujeres 
que, por desgracia, cortan horizontalmente todo 
el espectro social. Se trata de un tema cultural 
y de educación que no solamente se registra en 
los niveles más bajos, puesto que sabemos de 
personas que, procurando la impunidad que 
puede dar el poder económico o político, 
desarrollan acciones que avergienzan y que, a 
la vez, nos dan motivos para seguir trabajando 
en este campo. Creo que el Parlamento es un 
lugar ideal para ello, y homenajeando a Adela 
Reta como símbolo de una mujer que supo 
desarrollarse, romper ese techo de vidrio y 
buscar su posición en el país, debemos trabajar 
en la búsqueda de mecanismos expeditivos que 
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permitan poner coto a los mayores desmanes, 
porque por allí empieza la acción más importan- 
te que tenemos que llevar a cabo y que hoy no 
se está desarrollando. 

Sin pretender extenderme en este homenaje, 
quiero decir que hablo de esto porque creo que 
es bueno darle un sentido práctico, pues Adela 
Reta también era una mujer de hechos, de 
trabajo, de llevar las cosas adelante. Orgullo 
para el país y para nuestro Partido, quiero 
destacar la humildad de ese monstruo que fue 
Adela Reta para nuestro Partido. Adela era un 
tótem de nuestro Partido. Sin embargo, en el 
momento de la lucha electoral se ubicaba en la 
militancia. En la última elección interna de 
nuestro Partido y de nuestro sector, ¿qué 
necesidad tenía la doctora Adela Reta de abrir 
una lista con su amigo Bergstein, de estar en 
las asambleas, de preocuparse por la actividad? 
¿Qué necesidad tenía de eso una persona tan 
importante, que en nuestro Partido ya tenía 
ganada una posición? Le sobraban los galones 
y, sin embargo, encabezó una lista, la 336, junto 
al entonces Senador Bergstein, y ¡sí que ése fue 
motivo de aliento para que también nosotros, 
desde una posición muy inferior, intentáramos 
llevar adelante en menor proporción la actividad 
de Adela! 

Ejemplo de humildad, batllista cabal, dejó 
caminos que ojalá los más jóvenes podamos 
transitar algún día. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Fernández Chaves. 


SEÑOR FERNANDEZ CHAVES.— Señor Pre- 
sidente: estamos homenajeando a una persona- 
lidad excepcional, como surge de lo que han 
manifestado todos los colegas que me precedie- 
ron en el uso de la palabra. 

Creo que Adela Reta fue el paradigma de una 
personalidad polifacética. Fue Profesora de 
Literatura en castellano y en francés, actriz, 
fundadora del Teatro Universitario, Directora del 
consultorio ¡jurídico gratuito del Centro de 
Estudiantes de Derecho, Profesora de Derecho 
Penal, catedrática de Derecho Penal a los 
treinta y muy pocos años, presidió el Movimiento 
"Volpe", actuó en reiteradas oportunidades en el 
Patronato de Encausados y Liberados; fue 
Ministra de la Corte Electoral, Presidenta del 
Consejo del Niño, Ministra de Educación y 
Cultura y Presidenta del SODRE. 

Mantuvo una lucha permanente por la cultura 
en el país. Creo que es una de esas figuras que, 
por sus propias características, uno puede decir 
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que tenía una cultura de tipo universal que se 
notaba al hablar con ella. 

Tuve el privilegio de ser alumno suyo en 
Penal | y Penal ll. Cuando cursé Penal |, hacía 
muy poco que había ingresado a Facultad y tuve 
oportunidad de hacer unos cursos que en 
aquella época se llamaban seminarios, que eran 
reglamentados; y la doctora Reta, además de 
trasmitirnos el amor por el derecho penal, nos 
enseñó a estudiar, nos enseñó a hacer un 
escrito, nos enseñó lo que era el trato con la 
persona que estaba detenida y con sus 
familiares. Fue realmente una profesora en todo 
el sentido de la palabra; una verdadera 
profesora como yo no encontré otro docente en 
la Facultad de Derecho: una profesora realmente 
formidable, de una sapiencia en derecho penal 
realmente excepcional, pero también de una 
dulzura maravillosa con los estudiantes. 

En el ejercicio del derecho, que se extendió 
prácticamente hasta el final de sus días -se 
había jubilado hacía cuarenta y ocho horas-, 
luchó en el lugar duro, defendiendo a los presos. 
No cejó jamás en esa defensa y yo fui testigo 
de actos de un coraje formidable. Recuerdo que 
allá por el año 1975 estábamos llevando 
adelante una defensa muy complicada en el 
departamento de Maldonado y fuimos a 
entrevistarnos con el Fiscal de la causa, un 
pusilánime miedoso con los de arriba y fuerte 
con los de abajo, que pretendió levantarle la voz 
a la doctora Reta. Ella tomó de la camisa a ese 
pusilánime Fiscal -fui testigo de ello- y le dijo: 
"Usted cumpla con su deber; vaya inmediata- 
mente al Juzgado a ver el expediente y no me 
levante más la voz". Eso le dijo la doctora Reta 
en mi presencia a ese pusilánime que en aquel 
momento ejercía el Ministerio Público en 
Maldonado y por eso yo lo puedo mencionar 
aquí. 

Era una mujer de un coraje excepcional; 
corajuda cuando tenía que serlo, pero también 
dulce y suave con los estudiantes y con los 
niños del Consejo del Niño. 

Para finalizar, voy a narrar una anécdota que 
tenemos en común con el señor Diputado 
Scavarelli y que hace momentos recordábamos. 
Hace pocos años, por su afección a la vista, la 
doctora Reta no veía más allá de dos o tres 
metros; luego de los tratamientos que se realizó 
y de alguna operación, recuperó algo de su 
vista. En aquel momento, cuando no veía más 
que a dos o tres metros, en una conversación 
con el hoy señor Diputado Scavarelli y conmigo 
nos anunció que se iría de viaje, si no me 
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equivoco a Canadá, país que no conocía. 
Nosotros le dijimos cómo iba a hacer, si 
prácticamente no veía nada. Adela, con esa 
dulzura que tenfa, nos dijo: "Mis familiares me 
van a llevar mucho en auto; voy a abrir la 
ventanilla y con el aroma que voy a sentir, con 
el aire que va a chocar con mi cara y con lo 
que me van a contar, yo voy a soñar todo lo 
demás". Así fue realmente toda su vida. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra la señora Diputada Puñales Brun. 


SEÑORA PUÑALES BRUN.— Señor Presi- 
dente: queremos homenajear a la doctora Adela, 
Reta en nombre de las mujeres coloradas y de 
todas las uruguayas y todos los uruguayos a 
quienes ella benefició con su legislación penal 
y de derecho de tamilia. 

Junto con las señoras Diputadas Montaner y 
Saravia Olmos queremos reivindicar el valor 
político que había en esa académica, una mujer 
que, como bien señaló el señor Diputado Osta, 
con esa humildad que la caracterizaba bajaba 
de su pedestal académico a la tribuna y a la 
militancia de nuestra querida colectividad polf- 
tica. 

En el día de hoy las mujeres coloradas hemos 
perdido, además de una amiga, un verdadero 
referente jurídico, académico y político. Con 
algún otro colega recordábamos lo que para 
nosotros era prácticamente un texto de cabecera 
cuando a los quince o dieciséis años nos 
iniciamos en esta actividad política. Estoy 
hablando de un libro de 1954, compaginado por 
el actual Presidente de ta República, el doctor 
Jorge Batlle ibáñez, editado por el diario 
"Acción", en el cual monstruos de nuestra 
colectividad política escribían sobre la vida de 
José Batlle y Ordóñez. Recuerdo que el prólogo 
era del doctor Santiago Rompani. El artículo 
exclusivo que escribía Adela Reta -no recuerdo 
a qué capítulo especial correspondía, pero fue 
el que más nos llamó la atención- apuntaba a 
resaltar la espiritualidad de José Batlle y 
Ordóñez. Quise conseguir el texto en la 
biblioteca para leerlo en forma textual pero no 
estaba, o con el apuro no pudo ser ubicado; de 
todos modos, puedo señalar que Adela Reta 
decía que Batlle expresaba en los documentos 
que ella había recogido que cuando la mujer 
ingresó a la actividad política las batallas 
ideológicas y las guerras comenzaron a ser 
mucho menos sangrientas. También reivindicaba 
alí lo que ella entendía que era la acción de 
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la mujer en la política: la del debate fuerte y 
de convicciones, pero, por encima de todo, la 
de ser componedora. Creo que esta amiga que 
hoy no tenemos poseía, entre otras virtudes, la 
de ser componedora, lo que me parece que hay 
que reivindicar porque no es poca cosa en un 
mundo convulsionado, en un país donde muchas 
cosas tenemos que resolver. En el día de hoy, 
Adela Reta pasa a pertenecer a la historia de 
esta querida colectividad política en la que las 
mujeres seguiremos trabajando con la misma 
convicción que tuvo ella. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra la señora Diputada Percovich. 


SEÑORA PERCOVICH.— Señor Presidente: 
las mujeres políticas no podemos dejar de decir 
algo en la despedida a esta gran mujer que, 
como decía la compañera Diputada Tourné, fue 
una de las pioneras. 

Como se ha dicho, era una mujer de gran 
sencillez y humildad, pero poseía una fuerza y 
una potencia impresionantes para llevar adelan- 
te los compromisos que se le asignaron y las 
empresas que eligió defender. 

Fue una mujer de una cultura exquisita que 
supo compartir e intercambiar con toda la 
comunidad cultural uruguaya; tuvimos el privile- 
gio de compartir con ella muchos acontecimien- 
tos culturales y sabíamos de su batalla por la 
cultura del país. A todos los Representantes que 
estamos en este Palacio hoy nos deja como 
legado su proyecto, su lucha por la defensa del 
archivo de la palabra del SODRE y por el 
archivo fílmico del SODRE y de Cinemateca. 
Ello constituye un compromiso para todos 
nosotros, porque ella luchó muchos años por 
preservar este patrimonio cultural. 

Quiero recordarla, además, por algo que fue 
parte de mi vida. En los años sesenta trabajaba 
como integrante de EMAUS en las humildes 
viviendas municipales del barrio Enrique Castro. 
Eran años difíciles; a veces la policía entraba 
agresivamente en esos barrios, deshaciendo un 
trabajo de meses y hasta de años de recupe- 
ración de la autoestima de aquellos jóvenes a 
los que había que sacar de las redes ilegales 
de supervivencia. Tuvimos en la doctora Reta 
el apoyo permanente en la defensa de esos 
jóvenes. En aquellos momentos empezamos a 
saber lo que eran los derechos humanos de los 
jóvenes, y ésa es una lección que no vamos a 
olvidar porque formó y forma parte del legado 
cultural que la doctora Reta nos dejó. 
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Por último, vamos a referirnos a la imagen 
que nos deja como mujer política excepcional en 
su momento, que ha ayudado a matrizar, 
fundamentalmente en el imaginario colectivo de 
las mujeres y de las jóvenes, la idea de que se 
puede llegar a los más altos cargos de 
responsabilidad con la sencillez y con la 
solvencia con que ella lo hizo y que esos cargos 
pueden ser ocupados por las mujeres. Creemos 
que este elemento es algo que debemos 
rescatar de Adela, a quien agradecemos la 
forma en que lo generó. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Arregui. 


SEÑOR ARREGUI.— Señor Presidente: nos 
sentimos plenamente representados por muchas 
de las exposiciones que hoy se han hecho en 
Sala, motivo por el cual no vamos a hablar de 
ciertos temas. Sólo vamos a hacer referencia a 
la etapa en que nos tocó conocer a la doctora 
Adela Reta; es el momento en el cual se salía 
de la dictadura, se entraba a la democracia, y 
a ella le tocaba, precisamente, ocupar la 
titularidad del Ministerio de Educación y Cultura. 
¡Vaya si ésa era tamaña responsabilidad, 
cuando había que pasar de una situación en la 
cual en la enseñanza había miles y miles de 
docentes destituidos, a otra en la cual se los 
pudiera insertar plenamente! Se debía eliminar 
una ley que había creado el CONAE, al amparo 
de la cual se había destituido y se habían 
cometido las barbaridades y las arbitrariedades 
más grandes en la enseñanza, para pasar a lo 
que es la enseñanza: un ámbito creativo y 
receptor de todos los aportes. En esa difícil 
tarea a través de la cual se restituía a los 
docentes y surgían las voces de quienes se 
sentían desplazados por la dictadura, tenemos 
que decir que, pese a algunas diferencias que 
tuvimos, la doctora Reta generó en nosotros un 
gran respeto y buenos niveles de confianza. 
¡Lástima que muy pronto renunció a ese 
Ministerio! 

Creemos que homenajear a Adela Reta en 
este ámbito no es una cuestión de protocolo, 
sino que expresa el sentimiento que está 
presente en todos nosotros. Yo tampoco quería 
dejar pasar esta oportunidad sin volcar mi 
sentimiento de reconocimiento a lo que fue 
Adela Reta, esta demócrata a carta cabal, esta 
defensora de los derechos del niño y esta mujer 
impulsora del desarrollo de la cultura, a quien, 
más allá de las diferencias políticas propias del 
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sistema democrático, todo el Parlamento uru- 
guayo y todo el país le expresan su reconoci- 
miento. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Finali- 
zando con la lista de oradores, tiene la palabra 
el señor Diputado Laviña. 


SEÑOR LAVIÑA.— Señor Presidente: no soy 
experto en hablar en sesiones de homenaje y 
no pensaba hacerlo, pero, como expresó el 
señor Diputado Díaz Maynard, me sentiría omiso 
si no dijera algo. 

Conocí a la doctora Adela Reta siendo 
estudiante. En aquella época -tenía diecinueve 
o veinte años- el Profesor de Derecho Penal era 
el doctor Juan Benito Carballa, quien llamó a 
tres estudiantes para trabajar en la cátedra, a 
fin de hacer las anotaciones al Código Penal. 
La doctora Reta, siendo muy joven, trabajaba 
con el doctor Carballa en esa labor de 
anotaciones al Código Penal que vio la luz más 
adelante. 

Posteriormente, durante los cinco años en 
que estuve vinculado con la oficina jurídica del 
Consejo del Niño, antes de que ella fuera 
Directora del organismo, debido a la relación 
que tenía con el estudio Carballa-Reta, muchas 
veces ¡iba a conversar con ella acerca de la vida 
de los niños en los albergues, a quienes visitaba 
con el propósito de buscarles trabajo y de 
conectarlos con escuelas rurales para que 
pudieran tener una preparación y una familiari- 
dad con cierta actividad honesta de la vida del 
país. 

También en mi vida profesional muchas veces 
fui a consultar a la doctora Reta por algunas 
defensas penales. No eran muchas las que 
hacía porque yo trabajaba en distintas ramas del 
derecho -ya que vivía de la profesión-, pero 
cuando me tocaba alguna, ¡inevitablemente 
hablaba con la doctora Reta para escuchar los 
consejos que daba con una bondad, una 
generosidad y una eficiencia increíbles, que en 
pocos minutos encauzaba y orientaba la detfen- 
sa. 

Uno puede hablar del final de la vida de una 
persona desde distintos puntos de vista, pero 
creo que ninguno de quienes durante muchos 
años ejercimos la profesión de abogados pudo 
escapar a su influencia, no sólo a través de su 
vinculación personal, sino de sus libros median- 
te los cuales estuvimos íntimamente relaciona- 
dos con las enseñanzas del derecho penal. 
Desde el punto de vista del derecho, que es una 
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manifestación muy efectiva de la cultura, la 
doctora Reta fue una mujer custodia de la 
libertad de este país. Eso lo hizo a través del 
ejercicio del derecho -que implica la defensa de 
la libertad del individuo-, de su ejercicio 
profesional, de la docencia de esa materia y de 
la defensa de los individuos que se encontraban 
en distintas situaciones por razones legales o 
políticas, junto a quienes siempre estaba 
presente para hacer efectivo el derecho y 
procurar su libertad. Por esa razón digo que veo 
a la doctora Reta, a través de los años, como 
una custodia, a su manera o en su campo, de 
la libertad y de la democracia de este país. 

Muchos señores Diputados han hablado con 
más elocuencia que yo de lo que representó la 
doctora Reta en el mundo de la cultura: una 
personalidad relevante de la vida de este país. 

También es difícil olvidarla como persona, ya 
que a través de varias décadas, hasta hace muy 
poco, mantuvimos distintas conversaciones con 
ella. Por ejemplo, en el SODRE dialogamos a 
raíz de dos jóvenes bailarines de ese organismo 
que están triunfando en Estados Unidos y ella, 
ya casi ciega, siempre escuchó con atención, 
diciendo pocas pero necesarias palabras, carga- 
das de dulzura, de amor y, fundamentalmente, 
de comprensión. 

De esta manera, dejo señalado mi sentimien- 
to con respecto a esta gran personalidad que 
acaba de desaparecer. No sólo desde el punto 
de vista político sino también desde el personal 
y moral, siempre nos vamos a sentir comprome- 
tidos con su presencia. 

Muchas gracías. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Dese 
cuenta de una moción llegada a la Mesa, 
presentada por los señores Diputados Amen 
Vaghetti, Rossi, Leglise, Sande y Pablo Mieres. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que la Cámara de Repre- 
sentantes haga un minuto de silencio en 
memoria de la doctora Adela Reta y para que 
la versión taquigráfica de lo expresado en 
Sala se envíe a su hermana Julia Sara Reta, 
en representación de sus familiares; al doctor 
Julio María Sanguinetti, en representación del 
Foro Batllista, y al señor José Luis Batlle, 
como Secretario General del Comité Ejecutivo 
Nacional del Partido Colorado", 


SEÑOR DIAZ MAYNARD.— ¿Me permite, 
señor Presidente? 
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Pienso que la versión taquigráfica de lo 
manifestado en este homenaje también debería 
enviarse a la Facultad de Derecho. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Así se 
hará por intermedio del Rectorado de la 
Universidad Mayor de la República. 


Se va a votar. 
(Se vota) 


— Setenta y ocho por la afirmativa: Afirmativa. 
Unanimidad. 


La Mesa invita a la Sala y a la barra a 
ponerse de pie y guardar un minuto de silencio. 


(Así se procede) 


15.— Licencias 
Integración de la Cámara 


— Dese cuenta del informe de la Comisión de 
Asuntos Internos relativo a la integración del 
Cuerpo. 


(Se lee:) 


"La Comisión de Asuntos Internos aconseja 
a la Cámara aprobar las solicitudes de licencias 
siguientes: 


Del señor Representante Julio C. Silveira, 
por motivos personales, inciso 3% de la Ley 
N? 16.465, por el período comprendido entre los 
días 6 y 16 de abril de 2001, convocándose a 
la suplenta correspondiente siguiente, señora 
Amida Jardim. 


La Comisión de Asuntos Internos aconseja a 
la Cámara aprobar la resolución por la que se 
convoca al señor Mario Amestoy, por incorpo- 
ración a la Cámara de Senadores del señor 
Representante Ambrosio Rodríguez, artículo 
cuarto de la Ley N* 10.618, por el período 
comprendido entre los días 3 y 6 de abril de 
2001. 


De la señora Representante Glenda Rondán, 
en misión oficial, literal B) de la Ley N* 16.465, 
para concurrir al IX Encuentro del PARCUM 
(Parlamento Cultural del MERCOSUR), a reali- 
zarse en la ciudad de Río de Janeíro, República 
Federativa del Brasil, por el período compren- 
dido entre los días 21 y 26 de abril de 2001, 
convocándose al suplente correspondiente si- 
guiente, señor Alexis Guynot de Boismenú". 
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— En discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Setenta y cinco en setenta y ocho: Afirma- 
tiva. 


Quedan convocados los correspondientes 
suplentes, quienes se incorporarán a la Cámara 
en las fechas indicadas. 


(Antecedentes:) 
"Montevideo, 3 de abril de 2001. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Don Gustavo Penadés. 
Presente. 


De mi consideración: 


Me dirijo a Ud. a efectos de solicitar licencia, 
por motivos personales, por el período compren- 
dido entre los días 6 de abril y 16 de abril del 
corriente año. 


Sin otro particular, lo saluda muy atentamen- 
te. 


Julio C. Silveira 
Representante por Artigas". 


"Montevideo, 3 de abril de 2001. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Don Gustavo Penadés. 
Presente. 


De mi consideración: 


Me dirijo a Ud. a efectos de comunicarle que, 
por única vez no acepto la convocatoria de que 
fui objeto. 


Sin otro particular, lo saluda muy atentamen- 
te. 


Ney Humberto Marín". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales del señor Representante por el 
departamento de Artigas, Julio C. Silveira. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le 
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conceda licencia por el período comprendido 
entre los días 6 y 16 de abril de 2001. 


II) Que por esta vez no acepta la convoca- 
toria de que ha sido objeto el suplente 
correspondiente siguiente señor Ney Marín. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, en el artículo 
tercero de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, y por el inciso tercero del artículo único 
de la Ley N* 16.465, de 14 de enero de 1994. 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia por motivos persona- 
les por el período comprendido entre los días 
6 y 16 de abril de 2001, al señor Representante 
por el departamento de Artigas, Julio C. Silveira. 


2) Acéptase la negativa que, por esta vez, ha 
presentado el suplente correspondiente siguien- 
te, señor Ney Marín. 


3) Convóquese por Secretaría por el mencio- 
nado lapso, a la suplente correspondiente 
siguiente de la hoja de votación N* 816 del Lema 
Partido Nacional, señora Amida Jardim. 


Sala de la Comisión, 4 de abril de 2001. 


Oscar Magurno, María Nelba 
Iriarte, Luis M. Leglise". 


“Montevideo, 3 de abril de 2001. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Don Gustavo Penadés. 
S/D 


De mi mayor consideración: 


Al haber sido convocado por el Senado de 
la República, vengo a solicitar licencia desde el 
día de la fecha, hasta el próximo 6 de abril 
inclusive. 


Sin otro particular, saludo al señor Presidente 
con mi más alta consideración y estima. 


Ambrosio Rodríguez 
Representante por Maldonado". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: Que el señor Representante por el 
departamento de Maldonado, Ambrosio Rodrí- 
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guez, se incorporó a la Cámara de Senadores 
el día 3 de abril de 2001 y hasta el día 6 de 
abril de 2001. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, y en el 
artículo cuarto de la Ley N* 10.618, de 24 de 
mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


Convóquese por Secretaría para integrar la 
representación por el departamento de 
Maldonado, por el período comprendido entre 
los días 4 y 6 de abril de 2001, al suplente 
correspondiente siguiente de la hoja de votación 
N2 23, del Lema Partido Nacional, señor Mario 
Amestoy. 


Sala de la Comisión, 4 de abril de 2001. 


Oscar Magurno, María Nelba 
Iriarte, Luis M. Leglise". 


"Montevideo, 4 de abril de 2001. 


Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Don Gustavo Penadés. 
Presente. 


De mi consideración: 


Tengo el agrado de dirigirme a usted a 
efectos de solicitar licencia desde el día 21 de 
abril y hasta el día 24 de abril, al amparo de 
lo establecido en el Literal B) de la Ley 
N2 16.465, por concurrir en calidad de invitada 
al IX ENCUENTRO DEL PARCUM (Parlamento 
Cultural del MERCOSUR) que tendrá lugar en 
la ciudad de Río de Janeiro (Brasil), durante los 
días 22, 23 y 24 de abril del corriente año. 


Saluda a usted muy atentamente. 


Glenda Rondán 
Representante por Montevideo”. 


"Montevideo, 4 de abril de 2001. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Diputado Gustavo Penadés. 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


Habiendo sido convocado en mi calidad de 
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suplente de la Diputada Glenda Rondán, para 
integrar ese Cuerpo, comunico a Ud. que por 
esta única vez no acepto la referida convoca- 
toria. 

Saluda a Ud. muy atentamente. 


Alberto Jar Sánchez". 


"Montevideo, 4 de abril de 2001. 


Sr. Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Diputado Gustavo Penadés. 
Presente. 


De mi mayor consideración: 


Habiendo sido convocado en mi calidad de 
suplente de la Diputada Glenda Rondán, para 
integrar ese Cuerpo, comunico a Ud. que por 
esta única vez no acepto la referida convoca- 
toría. 


Saluda a Ud. muy atentamente. 


Gustavo Rojo". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia para viajar al 
exterior en misión oficial, de la señora Repre- 
sentante por el departamento de Montevideo, 
Glenda Rondán, para participar en el IX En- 
cuentro del PARCUM (Parlamento Cultural del 
MERCOSUR), a realizarse en la ciudad de Río 
de Janeiro, República Federativa del Brasil. 


CONSIDERANDO: 1) Que solicita se le 
conceda licencia por el período comprendido 
entre los días 21 y 24 de abril de 2001. 


2) Que, por esta vez, no aceptan la convo- 
catoria de que han sido objeto los suplentes 
correspondientes siguientes, señores Jar Sánchez 
y Gustavo Rojo. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 
de la Constitución de la República, en el literal 
B) del artículo único de la Ley N* 16.465, de 
14 de enero de 1994, y en el artículo tercero 
de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes 


RESUELVE 


1) Concédese licencia para viajar al exterior 
en misión oficial, a la señora Representante por 
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el departamento de Montevideo, Glenda Ron- 
dán, por el período comprendido entre los días 
21 y 24 de abril de 2001, para participar en el 
IX Encuentro del PARCUM (Parlamento Cultural 
del MERCOSUR), a realizarse en la ciudad de 
Río de Janeiro, República Federativa del Brasil. 


2) Acéptanse las negativas que, por esta vez, 
han presentado los suplentes correspondientes 
siguientes señores Jar Sánchez y Gustavo Rojo. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar 
la referida representación por el mencionado 
lapso, al suplente correspondiente siguiente de 
la hoja de votación N* 15 del Lema Partido 
Colorado, señor Alexis Guynot de Boismenú. 


Sala de la Comisión, 4 de abril de 2001. 


Oscar Magurno, María Nelba 
Iriarte, Luis M. Leglise". 


16.— Rectificación de trámi- 
te 


— Dese cuenta de una moción de orden 
presentada por los señores Diputados Amen 
Vaghetti, Legnani, Gallo Imperiale, Bianchi, 
Chápper y Trivel. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se rectifique el trámite 
dado al artículo desglosado del proyecto de 
ley de Presupuesto Nacional, por el que se 
crea un Tributo Adicional al IMESI destinado 
a la Comisión Honoraria para la Salud 
Cardiovascular (C/762/00), y para que el 
mismo pase a la Comisión de Hacienda”. 


— Se va a votar. 
(Se vota) 


— Setenta y cinco en setenta y nueve: Afirma- 
tiva. 


17 .— Urgencia 


Dese cuenta de una moción de urgencia 
presentada por los señores Diputados Leglise, 
Rossi, Ámen Vaghetti, Michelini y Barrera. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se declare urgente y 
se considere de inmediato el proyecto de ley 
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por el que se exonera de sanciones a quienes 
no sufragaron en la elección del representan- 
te de los pasivos en el Directorio del Banco 
de Previsión Social (C/1058/2001)”. 


— Se va a votar. 
(Se vota) 


— Setenta y seis en setenta y nueve: Afirma- 
tiva. 


18.—Elección del represen- 
tante de los afiliados 
pasivos en el Directorio 
del Banco de Previsión 
Social. (Se exonera de 
la sanción dispuesta 
por el literal A) del 
artículo 21 de la Ley 
N?* 16.241 a los que no 
hubieran emitido el voto 
o justificado su omi- 
sión) 

De acuerdo con lo resuelto por la Cámara, 
se pasa a considerar el asunto relativo a: 
"Elección del representante de los afiliados 
pasivos en el Directorio del Banco de Previsión 
Social. (Se exonera de la sanción dispuesta por 
el literal A) del artículo 21 de la Ley N* 16.241 


a los que no hubieran emitido el voto o 
justificado su omisión)". 


(Antecedentes:) 


Rep. N*2 522 


"PROYECTO DE LEY 


Artículo Unico.— Exonérase por esta vez, de 
la sanción dispuesta por el literal A) del artículo 
21 de la Ley N? 16.241, de 9 de enero de 1992, 
de $ 200 (pesos uruguayos doscientos), a los 
pasivos que no hubieran votado ni justificado en 
torma en las pasadas elecciones, a fin de elegir 
al representante ante el Directorio del Banco de 
Previsión Social (BPS), convocadas para el 25 
de marzo de 2001. 


Montevideo, 2 de abril de 2001. 


Julio Lara 
Representante por Canelones. 
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EXPOSICION DE MOTIVOS 


Tomando en cuenta que la Ley N* 16.241, de 
9 de enero de 1992, en su literal A) del artícu- 
lo 21, establece: que los habilitados para votar 
que no lo hicieran, serían pasibles de ser 
sancionados con 1 UR (una unidad reajustable), 
igual que una elección nacional (artículo 8% de 
la Ley N2 16.017, de 20 de enero de 1999). 


Que de un total de quinientos cuarenta y siete 
mil ciento treinta y ocho habilitados para votar, 
lo hicieron trescientos treinta y nueve mil 
setecientos sesenta y nueve pasivos, siendo los 
registrados mayores de setenta y cinco años 
ciento ochenta mil, que de acuerdo a la ley 
estarían exonerados de votar. 


Tendríamos entre treinta mil a cincuenta mil 
pasivos que por distintas razones no pudieron 
sufragar. 


El propio Secretario Letrado de la Corte 
Electoral, Alfonso Cataldi, expresó que el 24% 
de los jubilados que aparecen en los registros 
del Banco de Previsión Social, no coinciden con 
el padrón de la propia Corte, asimismo, expresa 
que un 10.1% de los pasivos que figuran en el 
listado del referido banco, no tienen credencial 
ni domicilio, esto es muy grave teniendo en 
cuenta que la elección se organiza en base a 
las credenciales. 


La intención de este proyecto de ley es dejar 
sin efecto por esta vez, el artículo 21 de la 
citada ley para la elección de marzo próximo 
pasado. 


Montevideo, 2 de abril de 2001. 


Julio Lara 
Representante por Canelones". 


— Léase un proyecto sustitutivo de la Comisión 
de Constitución, Códigos, Legislación General y 
Administración. 


(Se lee:) 


"ARTICULO 12.— Exonérase por esta vez de 
la sanción dispuesta por el literal A) del 
artículo 21 de la Ley N* 16.241, de 9 de 
enero de 1992, a los pasivos que no hubieran 
votado ni justificado su omisión en forma, en 
las pasadas elecciones realizadas el 25 de 
marzo de 2001, a fin de elegir su represen- 
tante ante el Directorio del Banco de 
Previsión Social (BPS). 
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ARTICULO 2*.— Las dependencias del Banco 
de Previsión Social abonarán sus haberes a 
los afiliados pasivos al mismo, sin necesidad 
de presentar constancia alguna de justifica- 
ción de la no emisión del voto en las 
elecciones antes mencionadas, y sin necesi- 
dad de comprobante de multa expedido por 
las correspondientes Oficinas Electorales". 


— En discusión general. 
SEÑOR ABISAB.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR ABISAB.— Señor Presidente: voy a 
comenzar, como corresponde a un novato 
absoluto en estos menesteres, por agradecer 
muy especialmente a los integrantes de la 
Comisión por la confianza dispensada -que 
espero no defraudar- al haberme encomendado 
esta responsabilidad de informar el proyecto, 
que me honra. 

Antes que nada debo decir que este tema se 
trató en la mañana de hoy con el mismo carácter 
que lo asume en este momento la Cámara, vale 
decir, el de urgente, en virtud de las razones 
de oportunidad que lo fundamentan y por la 
circunstancia de que afecta en forma muy 
especial a un gran número de compatriotas. 

En ese sentido, quiero hacer referencia a que 
en ocasión... 


SEÑOR BARRERA.— ¿Me permite una inte- 
rrupción? 


SEÑOR ABISAB.— Sí, señor Diputado. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Puede 
interrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR BARRERA.— Señor Presidente: quie- 
ro aclarar que lo que se está repartiendo no es 
el proyecto que hoy fue aprobado por unanimi- 
dad en la Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración, sino tres 
proyectos que fueron enviados para que ésta los 
estudiara. Quiero hacer la salvedad de que no 
se está repartiendo el proyecto de consenso al 
que se va a referir el señor miembro informante. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Puede 
continuar el señor Diputado Abisab. 


SEÑOR ABISAB.— Señor Presidente: vale la 
observación y, por cierto, pensaba hacer 
referencia un poco más adelante al texto que 
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aprobó la Comisión en la mañana de hoy, pero 
en función de que se hizo el planteamiento aho- 
ra -que, reitero, tiene razón y tundamento-, voy 
a interrumpir brevemente mi presentación para 
ilustrar al Cuerpo respecto del texto de los dos 
artículos que se ponen a consideración. 

El artículo 1% dice: "Exonérase por esta vez 
de la sanción dispuesta por el literal A) del 
artículo 21 de la Ley N2 16.241, de 9 de enero 
de 1992, a los pasivos que no hubieran votado 
ni justificado su omisión en forma, en las 
pasadas elecciones realizadas el 25 de marzo 
de 2001, a fin de elegir su representante ante 
el Directorio del Banco de Previsión Social 
(BPS)". 

El artículo 22 expresa: "Las dependencias del 
Banco de Previsión Social abonarán sus haberes 
a los afiliados pasivos al mismo, sin necesidad 
de presentar constancia alguna de justificación 
de la no emisión del voto en las elecciones 
antes mencionadas, y sin necesidad de compro- 
bante de multa expedido por las correspondien- 
tes Oficinas Electorales". 

Entonces, éste es el texto de los dos artículos 
que, obviamente, debieron ser la introducción en 
la presentación del informe del que me estoy 
ocupando. 

Retomando la línea de pensamiento que 
venía desarrollando, quiero referir a uno de los 
aspectos que tiene particular significación por 
las consideraciones que se hicieron en la 
Comisión y que, en definitiva, habilitaron este 
trámite. 

Había un total de 547.138 habilitados para 
votar y lo hicieron 339.769 pasivos, siendo 
180.000 los registrados mayores de setenta y 
cinco años que, como se recordará, de acuerdo 
con la ley, estaban exonerados de votar. 
Entonces, tendríamos una cantidad que oscilaría 
en el entorno de 30.000 a 50.000 pasivos que 
por distintas razones no pudieron sufragar. 

Un elemento adicional a considerar es que 
desde la propia Secretaría Letrada de la Corte 
Electoral se expresó que el 24% de los jubilados 
que aparecen en los registros del banco no 
coinciden con el padrón de la propia Corte 
Electoral y, asimismo, se expresa que un 10.1% 
de los pasivos que figuran en el listado del BPS 
no tienen credencial ni domicilio. Obviamente, 
esto es muy grave, habida cuenta de que la 
elección se organiza en base a credenciales. 

Habría otros dos aspectos que valdría la pena 
poner de manifiesto ante el Cuerpo y que tienen 
jerarquía suficiente como para que los compar- 
tamos. 
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En primer lugar -ya obra en conocimiento de 
los señores Diputados, pero reiterémoslo a los 
efectos formales-, había tres proyectos referidos 
a este tema. Uno de ellos vino firmado por el 
señor Diputado Ambrosio Rodríguez y por 
quienes lo acompañaron -leo en su orden-: Luis 
Alberto Lacalle Pou, Representante por Canelo- 
nes; Carlos González Alvarez, Representante 
por Colonia; Alberto Perdomo, Representante 
por Canelones, y José María Mieres Visillac, 
Representante por Montevideo. Otro proyecto 
fue presentado por el Representante por Cane- 
lones, señor Diputado Lara; y el último, en un 
sentido similar, por los Representantes por 
Montevideo y Paysandú, respectivamente, seño- 
res Diputados José Blasina y José Homero 
Mello. 

Esto, obviamente, estaba hablando a las 
claras de la importancia, actualidad y jerarquía 
del tema. Y así como señalamos este aspecto 
que nos parecía no menor, vale la pena subrayar 
también el hecho de que se acordó por la 
unanimidad de los miembros de la Comisión... 


(Murmullos.- Campana de orden) 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Real- 
mente el murmullo está haciendo absolutamente 
imposible tomar la versión taquigráfica con 
normalidad. La Mesa exhorta a los señores 
Representantes a que hagan silencio con 
respeto al orador. 

Puede continuar el señor Diputado. 


SEÑOR ABISAB.— Gracias, señor Presiden- 
te. 

Decía que se acordó por parte de la 
unanimidad de la Comisión, con el acuerdo de 
los proponentes, ensamblar los textos de modo 
tal que, sin traicionar el espíritu ni los 
fundamentos que los animaban, llegara a este 
Cuerpo un solo texto, que es el que hemos 
procedido a leer hace unos instantes. 

Estos son elementos que valía la pena poner 
de manifiesto en forma muy especial, porque 
están trasuntando el espíritu y el ánimo con que 
se acometió la tarea de dar rápida solución a 
este problema. 

Finalmente, corresponde hacer algunas retfe- 
rencias complementarias a los fundamentos de 
orden legal y reglamentario que legitiman este 
proyecto. 

En este sentido, hay que tener en cuenta que 
el literal A) del artículo 21 de la Ley N* 16.241, 
de 9 de enero de 1992, establece que los 
habilitados para votar que no lo hagan serán 
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pasibles de ser sancionados con una unidad 
reajustable, al igual que lo serían si no 
sufragaran en una elección nacional, tal como 
lo establece el artículo 8% de la Ley N* 16.017, 
de 20 de enero de 1999. 

Obviamente, sólo la ley puede establecer una 
sanción en la medida en que la limitación de los 
derechos individuales constituye materia de 
reserva legal. Por otra parte, es conocido que, 
en ese sentido, la Corte Electoral tiene 
facultades reglamentarias, en cuyo ejercicio 
debe ajustarse a los textos legales. La sanción 
equivalente a una unidad reajustable para los no 
votantes en la elección de representantes de los 
afiliados pasivos ante el Directorio del BPS fue 
establecida por la Ley N* 16.241 -a la que ya 
hice referencia- y en su remisión al artículo 8* 
de la Ley N* 16.017, que también fue mencio- 
nada. 

En ese sentido, la Corte Electoral lo único 
que hizo fue reglamentar la norma, remitiéndose 
a dicha disposición y fijando el valor de la multa 
en $ 200, es decir, el equivalente a una unidad 
reajustable. 

Es claro que una nueva ley puede derogar 
la sanción establecida o bien puede dejarla sin 
efecto para un caso concreto, sí existen 
naturalmente circunstancias apremiantes que 
exijan una solución legal inmediata que resuelva 
una situación en particular. También la ley 
puede establecer el efecto retroactivo de sus 
disposiciones, aplicándose a hechos ocurridos 
con anterioridad a su dictado, por cuanto el 
principio de la no retroactividad de las leyes está 
establecido en el Código Civil, norma de valor 
y fuerza de ley que puede ser modificada por 
otra ley. 

Hasta aquí hemos expuesto las referencias 
que se compartieron en el seno de la Comisión, 
que hacían al sustento jurídico y al marco legal 
y reglamentario que legitimaban proceder de la 
forma en que se hizo. 

A fin de no extender innecesariamente esta 
presentación -aunque quizás algún señor Dipu- 
tado tenga interés en profundizar en algún 
aspecto o, naturalmente, los integrantes de la 
Comisión quieran subsanar algún yerro de quien 
habla o poner de manifiesto alguna omisión, por 
supuesto involuntaria-, concluiríamos diciendo 
que la intención de este proyecto de ley es dejar 
sin efecto, por esta vez, el artículo 21 de la 
citada ley para la elección de marzo próximo 
pasado; de otro modo, se aplicaría una injusta 
sanción a muchos pasivos que en la práctica 
estuvieron impedidos de emitir su voto. 
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Es cuanto tendríamos que decir por ahora, 
reiterando una vez más el agradecimiento por 
la designación de que hemos sido objeto para 
hacer este informe y, naturalmente, por los 
aportes que puedan complementar nuestra 
intervención. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Heber Fúllgraff. 


SEÑOR HEBER FÚLLGRAFF.— Señor Presi- 
dente: escuché con atención al señor miembro 
informante. No recuerdo si se sancionó una ley 
similar después de la elección previa a la 
última... 


(Interrupciones) 


— Me acotan que sí. 

Lo que ha dicho el miembro informante es 
contundente: hay un porcentaje de pasivos 
cuyas credenciales no coinciden con los regis- 
tros de la Corte y un porcentaje altísimo de 
pasivos que tienen una edad que prácticamente 
los inhabilita para ir a votar. Por esto, y como 
las inclemencias del tiempo se pueden dar de 
nuevo en la próxima elección, dentro de cuatro 
o cinco años va a suceder lo mismo: habrá la 
misma cantidad de pasivos de más de determi- 
nada edad y la misma cantidad de pasivos que 
no van a estar registrados en la Corte Electoral. 
Entonces, ¿por qué no derogamos la obligato- 
riedad del voto y se termina con el tema? 


SEÑOR DIAZ.— ¿Me permite una interrup- 
ción? 


SEÑORA SARAVIA OLMOS.— ¿Me permite 
una interrupción? 


SEÑOR HEBER FÚLLGRAFF.— Me solicitan 
varias interrupciones, que concederé oportuna- 
mente. 

Este es un tema que siempre surge; viene 
como urgente, hay que reunirse, viene la presión 
y sabemos perfectamente bien que nadie va a 
ser sancionado. Entonces, ¿por qué no elimina- 
mos la obligatoriedad del voto o la sanción? Hay 
cosas que están prohibidas y no tienen sanción, 
como, por ejemplo, hacer propaganda electoral 
en tiempos de veda; se amonesta, pero no 
tienen sanción. ¿No sería mucho más práctico, 
genuino y honesto con nosotros mismos -no digo 
que esto sea deshonesto- buscar alguna solu- 
ción de ese tenor? 

Concedo, por su orden, las interrupciones 
que me han solicitado el señor Diputado Díaz 
y la señora Diputada Saravia Olmos. 
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SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Puede 
interrumpir el señor Diputado Díaz. 


SEÑOR DIAZ.— Señor Presidente: tal vez lo 
que con claridad está planteando el señor 
Diputado Heber Fúligraff sea la solución defini- 
tiva. Lo que ocurre es que aquí tenemos un tema 
cuasi administrativo que implica que si a fin de 
mes no aprobamos esta norma, el Banco de 
Previsión Social tendrá que aplicar sanciones y 
tomar medidas. Y no parece razonable, tratán- 
dose de una norma de fondo en esta materia, 
asumirla y adoptarla hoy con premura. Cuando 
el señor Diputado Lacalle Pou nos vino a 
plantear la urgencia del tema, conversamos 
acerca de que tal vez el asunto mereciera una 
reflexión, un debate y una legislación de fondo 
por parte del Parlamento. Pero no parece 
razonable hacerlo hoy sobre tablas; lo que sí 
parece razonable es habilitar una norma para 
que a fin de mes muchos miles de pasivos que 
no votaron -no por culpa de ellos, tal como 
manifestó el señor miembro informante- no se 
vean en una dificultad. Deberíamos estudiar el 
tema y ver si estas dificultades relativas al 
padrón constituye un hecho circunstancial o se 
van a poder superar, si vamos a poder ins- 
trumentar otro tipo de medidas o si terminamos 
no sancionando el no ir a votar. 

Lo que dice el señor Diputado Heber Fúllgraff 
es cierto, pero creo que en esta oportunidad 
simplemente debemos votar esta norma y todos 
juntos, a través de la tarea parlamentaria, 
buscar en el futuro una solución de fondo. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Puede 
interrumpir la señora Diputada Saravia Olmos 

La Mesa informa que al orador le restan siete 
minutos de su tiempo. 


SEÑORA SARAVIA OLMOS.— Señor Presi- 
dente: agradezco al señor Diputado Heber 
Fúllgraff la interrupción que me concedió y 
aclaro que voy a ser breve para no utilizar todo 
su tiempo. 

En mi carácter de Presidenta de la Comisión 
de Constitución, Códigos, Legislación General y 
Administración, que esta mañana consideró tres 
proyectos y que contó con la colaboración de 
los integrantes de la Comisión de Seguridad 
Socia! de la Cámara -ya que ellos nos hicieron 
el pedido de que esto fuera tratado con carácter 
de urgente-, aclaro que el planteamiento que 
hace el señor Diputado Heber Fúllgraft ya fue 
considerado en el seno de la Comisión. 
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Concretamente, fue el señor Diputado Michelini 
quien lo planteó. 

En lo personal, me parece sumamente 
atendible y creo que el espíritu de los 
integrantes de la Comisión va en ese sentido. 
Sin embargo, debíamos expedirnos sobre los 
tres proyectos puntuales que intentan solucionar 
un problema que, como manifestaba el señor 
Diputado Díaz, es urgente, y que también debe 
ser aprobado por el Senado. Por ello, nos 
pareció conveniente tratarlo hoy con informe "in 
voce" del señor Diputado Abisab. 

Queremos dar la tranquilidad de que la misma 
inquietud que tuvo el señor Diputado Heber 
Fúllgrafft se planteó en la Comisión y de que 
estamos dispuestos a tratar la cuestión de 
fondo. Pero ése no era el tema que se consideró 
esta mañana en la Comisión, sino el de resolver 
un asunto puntual. 

Creo que todos tenemos la misma idea que 
el señor Diputado Heber Fúllgraff en cuanto a 
que habría que eliminar esa sanción, ya que es 
la segunda vez que esto ocurre. En la anterior 
ocasión también debimos votar una ley para 
exonerar del pago de la multa. 

Reitero mi agradecimiento al señor Diputado 
Heber Fúllgraff por haberme concedido esta 
interrupción. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Puede 
continuar el señor Diputado Heber Fúllgraff. 


SEÑOR HEBER FÚLLGRAFF.— Señor Presi- 
dente: retomo el tema diciendo que son válidas 
las explicaciones vertidas. Los fundamentos 
para la exoneración de la sanción figuran en 
este proyecto de ley. 

Los fundamentos son tan contundentes, son 
tan de fondo en lo que tiene que ver con la 
exoneración, que van más allá de una simple 
exoneración puntual. Está tan claro que todo 
esto se va a reiterar en la próxima elección que, 
según mi criterio, no estaría de más agregar un 
artículo 32 -no tengo en mi poder el proyecto 
definitivo- que dijera: "Derógase la ley tal, de 
fecha tal". Y se terminaría el tema, porque los 
fundamentos de esa derogación están en el 
informe, en lo manifestado por el señor Diputado 
Abisab; son tan contundentes que ¿qué es lo 
que amerita un estudio más profundo del tema? 
Los resultados están aquí y son fruto de la edad 
y de la imposibilidad. Todo se va a volver a 
repetir. Entonces, ¿por qué ir otra vez a 
Comisión y elaborar otro informe -con lo que 
demora el Parlamento-, cuando en cinco minutos 


Miércoles 4 de abril de 2001 


podríamos agregar un artículo derogando la ley? 
Si están de acuerdo, podría formular una moción 
en ese sentido y se terminaría el tema. 


SEÑOR SILVEIRA (don Gustavo).— Pido la 
palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR SILVEIRA (don Gustavo).— Señor 
Presidente: acompañaremos este proyecto de 
ley en el entendido de que las especiales 
características y circunstancias que rodearon el 
acto eleccionario y que impidieron que una 
importante cantidad de pasivos pudiera hacer 
efectivo su voto están dadas, no por la voluntad 
de los pasivos, sino por problemas nacidos en 
la Administración y vinculados a la imperfección 
del sistema de confección de los padrones. 


SEÑOR DIAZ MAYNARD.— ¿Me permite una 
interrupción? 


SEÑOR SILVEIRA (don Gustavo).— Sí, señor 
Diputado. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Puede 
interrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR DIAZ MAYNARD.— Señor Presiden- 
te: no quise interrumpir al señor Diputado Heber 
Fúllgraff porque le quedaba muy poco tiempo, 
pero es evidente que el tema del voto obligatorio 
en todas las circunstancias es discutible, 
opinable. Entonces, para evitar un conflicto y 
dada la urgencia que existe, los cuatro lemas 
nos pusimos de acuerdo en este proyecto que 
es muy saludable y que no puede dar lugar a 
discusiones. 

Estamos dispuestos a discutir el tema de 
fondo, que -como manifestó la señora Diputada 
Saravia Olmos- fue planteado por el señor 
Diputado Michelini; pero nos va a llevar tiempo, 
porque el voto obligatorio es un tema de filosofía 
política. 

Si el señor Diputado Heber Fúllgraff agregara 
un artículo 3%, los artículos 1% y 2% quedarían 
sin efecto. Alcanzaría con un solo artículo que 
dijera "Derógase...", etcétera. Al derogarse la 
ley, se deroga la sanción.En ese sentido, creo 
que la solución planteada por el señor Diputado 
Heber Fúllgraff no es la más feliz. La decisión 
de las Comisiones de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración y de 
Seguridad Social, que se reunieron conjunta- 
mente en el día de hoy y fueron unánimes 
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-éramos once legisladores- en este 
debería ser seguida por el plenario. 


tema, 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— La Mesa 
exhorta a los señores Diputados a tratar de 
solucionar este tema rápidamente. 

Puede continuar el señor Diputado Gustavo 
Silveira. 


SEÑOR SILVEIRA (don Gustavo).— Señor 
Presidente: simplemente queremos destacar el 
espíritu de consenso que ha existido en los 
cuatro lemas respresentados en el Parlamento 
en cuanto a apoyar e impulsar esta iniciativa. 
La apertura a la discusión en el futuro por 
supuesto que existe; así lo habremos de hacer. 
No resta más que saludar el sano consenso que 
se ha obtenido en el tema, la preocupación que 
ha generado y la celeridad con que ha sido 
tratado por la Comisión de Constitución, Códi- 
gos, Legislación General y Administración -que 
nos ha recibido en la mañana de hoy- y el 
interés surgido en la Comisión de Seguridad 
Social. 

Agradecemos a los funcionarios que han 
colaborado con celeridad en la tarea adminis- 
trativa del papeleo en un asunto que en la 
mañana fue resuelto y por la tarde va a ser 
votado. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Lacalle Pou. 


SEÑOR LACALLE POU.— Señor Presidente: 
quiero aclarar que el proyecto de ley en el que 
aparece mi firma por encima de las demás es 
una iniciativa del señor Diputado Rodríguez. 

También deseo dejar algunas constancias. 

En primer lugar, como expresó el señor 
Diputado Lara en su proyecto de ley, esta 
medida se toma por única vez. Aquí, en el 
plenario, ya se ha dado una discusión acerca 
de la obligatoriedad o no de votar en éstas y 
en otras elecciones. Se ha discutido muchas 
veces si en las elecciones nacionales, después 
de haber cumplido determinada edad, debería 
ser obligatoria la votación. 

Por esta vez, entonces, hacemos esta 
excepción, debido a que por problemas adminis- 
trativos no estaba del todo claro este proceso 
eleccionario; a ello se sumaron factores climáticos 
que dificultaron el buen desarrollo de esta 
jornada electoral. 

En cuanto a la referencia que hacía el señor 
Diputado Díaz Maynard en el sentido de 
establecer un solo artículo en esta ley, nosotros 
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creemos que en ese caso no sería retroactivo 
el tema de la sanción. Quedaría derogada la ley, 
pero la sanción, la multa, seguiría en pie. Ese 
es nuestro punto de vista. 

Por otra parte, queremos ratificar lo que dijo 
la señora Diputada Saravia Olmos: en Comisión 
ya había sido expuesto por uno de sus miembros 
lo que en este momento planteaba el señor 
Diputado Heber Fúllgratf. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Blasina. 


SEÑOR BLASINA.— Señor Presidente: seré 
muy breve, porque prácticamente está todo 
dicho. 

Efectivamente, como expresaba la señora 
Diputada Saravia Olmos, en la Comisión de 
Constitución, Códigos, Legislación General y 
Administración -a la que concurrimos como 
invitados- hoy se consideró el tópico que plantea 
ahora el señor Diputado Heber Fúllgraff. 

Comparto totalmente lo que se ha dicho acá 
en torno a que, siendo éste un tema interesante 
a debatir, no es el momento de dilucidarlo. 

En segundo término, quiero dejar una cons- 
tancia que desde mi punto de vista es de estricta 
justicia. Aunque esto parezca una cuestión 
meramente formal, quiero decir que en el 
repartido que se ha hecho de los tres proyectos 
originales figura mi nombre en primer lugar 
cuando, en realidad, quien tuvo la iniciativa fue 
el señor Diputado Mello. Nosotros luego acom- 
pañamos y trabajamos junto con él en la 
presentación del proyecto. 

En tercer lugar, me asocio a las palabras 
pronunciadas por el señor Diputado Gustavo 
Silveira. Creo que ésta es una de las ocasiones 
en que las sensibilidades coadyuvan rápidamen- 
te en la solución de problemas que no admiten 
la menor demora. Ese es un hecho importante 
para el trabajo parlamentario y habría que 
tomarlo como antecedente para casos futuros. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado Mello. 


SEÑOR MELLO.— Señor Presidente: tengo 
que dejar constancia de que estoy muy contento 
porque todos los sectores y los partidos políticos 
de esta Cámara se han sentido muy sensibili- 
zados frente a este problema planteado con los 
jubilados en la elección del 25 del mes pasado. 

Esta es una buena señal. Al aprobar este 
proyecto estamos enviando mensajes de acuer- 
do hacia un sector que, como bien se dice en 


44 CAMARA DE REPRESENTANTES 


ta exposición de motivos, necesita que no se 
cobre estos $ 200, por esta única vez. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Finali- 
zando la lista de oradores, tiene la palabra el 
señor Diputado Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.— Señor Presidente: 
nosotros vamos a apoyar el proyecto tal como 
viene de la Comisión. Entendemos que la 
Comisión de Constitución, Códigos, Legislación 
General y Administración hizo un esfuerzo 
importante a los efectos de aunar criterios en 
un tema que despierta tanta sensibilidad en 
todos. No vamos a acompañar la derogación lisa 
y llana de la obligatoriedad del voto, aunque lo 
planteamos como un tema pendiente de debate 
en la Comisión, que integramos, porque nos 
parece que merece una discusión más profunda, 
que comprenda la obligatoriedad del voto en 
general. 

Además, si queremos legislar seriamente y en 
particular sobre este asunto nos vamos a 
encontrar frente a temas conceptualmente muy 
diferentes. No es lo mismo la obligatoriedad 
hacia las personas físicas que respecto de las 
empresas. No es lo mismo desde el punto de 
vista del deber y de la carga, ni de la relación 
con el Estado. Nos parece que tenemos que 
pensar y no dejarnos llevar por las circunstan- 
cias. 

Un segundo argumento a manejar es que 
tenemos tiempo para legislar bien, porque esta 
elección no se llevará a cabo el mes que viene. 
El tiempo, entonces, no nos apremia. 

En tercer término, cuando se legisla hay que 
intentar mantener una línea que permita que la 
norma derogada quede lo mejor posible. No 
alcanza, simplemente, con derogar un artículo; 
hay que revisar la norma en su conjunto a los 
efectos de legislar correctamente. 

No es nuestra intención dar enseñanzas a 
nadie, pero tras una rápida lectura entendemos 
que el texto que se pretende modificar en 
términos generales involucra, por lo menos, dos 
o tres artículos. 

Si bien es cierto lo que dice la señora 
Presidenta de la Comisión que integramos en 
cuanto a que planteé el tema, lo hice hacia 
adelante. Da satisfacción que el proyecto pase 
al Senado en la noche de hoy, lo más rápido 
posible, a los efectos de que no se apliquen las 
sanciones, que son graves ya que no permiten 
el cobro de la jubilación o pensión a jubilados 
y pensionistas. Además, exige al Banco de 
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Previsión Social hacer un control, en forma 
consecutiva, de si efectivamente se votó y, en 
su caso, de porqué no se votó. 

En consecuencia, intentamos ser consecuen- 
tes con la idea de que la sanción de este 
proyecto avance rápidamente. Doy, entonces, 
satisfacción al señor Presidente siendo el último 
orador. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— La Mesa 
aclara que se requieren cincuenta votos para la 
aprobación de este proyecto. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar 
sí se pasa a la discusión particular. 


(Se vota) 
— Setenta y nueve en ochenta: Afirmativa. 


En discusión particular. 


Léase el artículo 1% del proyecto de la 
Comisión. 

(Se lee) 
— En discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Setenta y ocho en setenta y nueve: Afirma- 
tiva. 


léase el 
Comisión. 


artículo 22 del proyecto de la 


(Se lee) 
— En discusión. 


Sí no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 
— Setenta y seis en setenta y siete: Afirmativa. 


Léase un artículo aditivo, que pasaría a ser 
3%, presentado por el señor Diputado Heber 
Fútigrafft. 


(Se lee:) 


"Elimínase, en lo referente a los afiliados 
pasivos, el artículo 21 de la Ley N* 16.241, 
de 9 de enero de 1992”. 


— En discusión. 
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SEÑOR 
palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR HEBER FÚLLGRAFF.— Señor Presi- 
dente: hemos presentado este artículo, redacta- 
do de esta manera, atendiendo a las conside- 
raciones de algunos legisladores que nos 
parecen correctas con relación a la obligatorie- 
dad del voto. Digamos que no es un tema menor 
y que la obligatoriedad del voto puede dar lugar 
a varias interpretaciones, se esté o no de 
acuerdo con ellas. Entonces, nosotros propone- 
mos un artículo que nos parece realista y que 
apunta a eliminar las sanciones. Es decir que 
el voto sigue siendo obligatorio, pero se eliminan 
las sanciones. 

Nos lleva a esto, en primer lugar, una 
posición realista; ocurrió en 1992, también en 
2001 y para nosotros sucederá siempre: nunca 
se va a sancionar a un pasivo por no concurrir 
a depositar su voto. Es así que se mantiene la 
obligatoriedad en términos de trasmitir al afiliado 
pasivo que tiene la obligación de ir a depositar 
su voto para elegir a sus representantes. Sin 
embargo, como esta circunstancia que se dio es 
algo que se va a dar siempre, por las 
dificultades que supone -que son grandes, y lo 
sabemos, porque en las elecciones nacionales 
hemos visto lo que cuesta a muchos pasivos ir 
a depositar su voto-, hemos redactado este 
artículo. 

Creemos que de esta manera nos colocamos 
en Una posición intermedia entre la obligatorie- 
dad con sanción y la no obligatoriedad del voto. 

Pensamos que esta disposición no lleva a 
revisar toda la ley, ya que es muy clara en 
cuanto a que sólo elimina las sanciones en lo 
referente a los afiliados pasivos. Es en ese 
sentido que hemos propuesto este aditivo que 
creemos complementario de los artículos 12 y 22. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Si no se 
hace uso de la palabra, se va a votar el artículo 
aditivo, que pasaría a ser 3%, presentado por el 
señor Representante Heber Fúllgraff. 


HEBER FÚLLGRAFF.— Pido la 


(Se vota) 
— Cinco en sesenta y ocho: Negativa. 


SEÑOR BARAIBAR.— Pido la palabra para 
fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 
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SEÑOR BARAIBAR.— Señor Presidente: 
hemos votado negativamente este artículo 
presentado por el señor Diputado Heber Fúllgraff, 
pero no porque los argumentos que él esgrimió 
no sean de recibo o atendibles, sino porque se 
trata de un tema como el de la obligatoriedad 
del voto, que en el Uruguay tiene una enorme 
significación política y jurídica. 

Debo decir que a nivel internacional los 
países que tienen obligatoriedad del voto son 
muy pocos; son escasísimos los ejemplos 
similares a los de nuestro país, y me refiero a 
la obligatoriedad del voto en instancias de 
elecciones nacionales o de convocatorias a 
referéndum. 

Es por ello que, si bien en este caso la 
referencia es a una resolución específica y muy 
acotada -como la que estamos considerando-, 
no deja de tener significación y genera otras 
referencias con relación al debate mayor o al 
examen mayor de un tema de amplio espectro 
que en este país tiene una enorme relevancia 
desde el punto de vista constitucional y legal. 

Creo que este tema puede plantearse en 
otras circunstancias; puede abordarse en un 
trabajo de Comisión en el que los aportes 
jurídicos enriquezcan el debate, pero no en el 
aspecto acotado al que nos estamos refiriendo, 
sino encarando una discusión general de lo que 
es el voto obligatorio porque, sin duda, lo que 
se puede argumentar y resolver en este caso 
también puede tener validez para las conside- 
raciones de carácter general. 

Y además, como se trata de una iniciativa 
presentada en Sala, que ni siquiera fue tratada 
en Comisión cuando se estudió el proyecto que 
estamos considerando, entendimos no conve- 
niente votarla en esta ocasión, sin dejar de 
reconocer que muchos de los argumentos que 
ha planteado el señor Diputado Heber Fúllgraff 
son atendibles y de recibo. 


SEÑOR LARA.— Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR LARA.— Señor Presidente: quería- 
mos agregar, cuando se menciona la falta de 
información, que por ejemplo el 24% de los 
pasivos que están en el regístro del Banco de 
Previsión Social no figuran como inscriptos en 
la Corte Electoral. 

Hay dos temas que consideramos muy 
importantes. Uno de ellos es que, a dos días 
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de las elecciones, el 95% de los pasivos no 
tenía idea de dónde tenía que votar; el otro, que 
el único documento válido para sufragar era la 
credencial cívica, cosa que no pasa en una 
elección nacional, oportunidad en la que se 
puede votar sin ella. 

Aparte de eso, el asesor letrado de la Corte 
Electoral dice que el 10.1% de los pasivos que 
están registrados en el Banco de Previsión 
Social no tienen credencial ni domicilio. A esto 
le debemos sumar el hecho de que el plazo para 
justificar no haber votado es hasta el 25 de 
mayo, y que a partir del 1? de junio, durante tres 
meses consecutivos tienen que presentar la 
constancia de voto, porque si no lo hacen en 
uno de esos casos no se les paga, sean 
jubilados o pensionistas. 

Entendemos que al presentar esta iniciativa 
no hicimos gran cosa -mucho tuvimos que ver 
con la falta de información de los pasivos- y 
debemos rescatar la forma como se manejaron 
los integrantes de la Comisión de Seguridad 
Social, señores Diputados Blasina y Gustavo 
Silveira, y los legisladores que presentaron los 
distintos proyectos -los señores Diputados 
Rodríguez, Lacalle Pou y demás compañeros 
que fueron mencionados-, así como la disposi- 
ción inmediata de la Presidenta de la Comisión 
de Constitución, Códigos, Legislación General y 
Administración, señora Diputada Saravia Olmos, 
y de los demás compañeros. 

También queremos resaitar el trabajo realiza- 
do por la doctora Graciela Ruocco y por el 
doctor Lissidini -que es el Director General de 
la Asesoría Jurídica del Poder Legislativo-, 
quienes nos hicieron un extenso e importante 
informe. 

Asimismo, quiero destacar la preocupación de 
los señores Ministros de la Corte Electoral -quie- 
nes hasta el día de ayer nos estaban llamando, 
preocupados por este tema-, y de los señores 
Directores del BPS. 

Redondeando un poco, creo que hoy tenemos 
que sentirnos contentos -todos los que estamos 
en este recinto- porque este proyecto lo hicimos 
entre todos. 


SEÑOR MICHELINI.— Pido la palabra para 
fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR MICHELIN1.— Señor Presidente: no 
hemos acompañado con nuestro voto el último 
artículo propuesto, por los fundamentos expues- 
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tos en nuestra intervención sobre el proyecto de 
ley en general. 

Creemos que el debate en Cámara sobre la 
obligatoriedad del voto y la moción presentada 
para legislar en torno a la sanción a los pasivos 
que tienen obligación de votar, demuestran los 
múltiples aspectos que tiene este tema y la 
necesidad de efectuar un análisis en profundi- 
dad. 

En nuestro caso, queremos que este debate 
se lleve a cabo; nos parece importante y vamos 
a comprometernos a que la Cámara pueda 
discutir como queremos que se haga. 


SEÑOR PITA.— Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR PITA.— Señor Presidente: quiero 
dejar constancia de que, tanto el sector político 
al que pertenezco, como quien habla, siempre 
hemos estado en contra de la obligatoriedad del 
voto en cualquier elección, por razones de 
profunda convicción democrática, y de que en 
cualquier circunstancia votaríamos a favor de la 
libertad del elector a la hora de decidir, 
inclusive, si debe votar o no. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Queda 
aprobado el proyecto y se comunicará al 
Senado. 


SEÑOR MELLO.— ¡Que se comunique de 
inmediato! 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Sesenta y seis en sesenta y ocho: Afirma- 
tiva. 


(Texto del proyecto aprobado:) 


“Artículo 12.— Exonérase por esta vez de la 
sanción dispuesta por el literal A) del artículo 
21 de la Ley N* 16.241, de 9 de enero de 1992, 
a los pasivos que no hubieran votado ni 
justificado su omisión en forma, en las pasadas 
elecciones realizadas el 25 de marzo de 2001, 
a fin de elegir su representante ante el 
Directorio del Banco de Previsión Social (BPS). 


Artículo 2*%.— Las dependencias del Banco 
de Previsión Social abonarán sus haberes a los 
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afiliados pasivos al mismo, sin necesidad de 
presentar constancia alguna de justificación de 
fla no emisión del voto en las elecciones antes 
mencionadas, y sin necesidad de comprobante 
de multa expedido por las correspondientes 
Oficinas Electorales". 


19.— Sesión extraordinaria 


— Dese cuenta de una moción de orden 
presentada por los señores Diputados Amorín 
Batlle, Amen Vaghetti, Berois Quinteros, Falero, 
Rossi y Leglise. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que la Cámara se reúna 
en sesión extraordinaria mañana, jueves 5, a 
la hora 17, para considerar el siguiente orden 
del día: 12 — Acuerdo de Cooperación Turís- 
tica con el Gobierno de la República de Nica- 
ragua. (Aprobación). (Carpeta N* 505/000, 
Repartido N? 283 y Anexo !).- 22. — Enmienda 
al Artículo X!l del Convenio Constitutivo de 
la Unión Latina de 15 de mayo de 1954. 
(Aprobación). (Carpeta N* 503/000, Repartido 
N?2 282 y Anexo l)". 


— En discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Sesenta y nueve en setenta: Afirmativa. 


20.— Urgencia 


Dese cuenta de una moción de urgencia 
presentada por las señoras Diputadas Argimón 
y Tourné y los señores Diputados Falco, Rossi, 
Amen Vaghettí y Leglise. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se declare urgente y 
se considere de inmediato el proyecto 
proveniente de la Comisión de Legislación del 
Trabajo caratulado 'Trabajadores de la Coo- 
perativa Nibo Plast'". 


— Se va a votar. 
(Se vota) 


— Sesenta y cinco en 
Afirmativa. 


sesenta y nueve: 


21.- Trabajadores de la Coo- 
perativa Nibo Plast. (Se 
faculta al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad So- 
cial a ampliar el plazo 
de su seguro por desem- 
pleo) 


De acuerdo con lo resuelto por la Cámara, 
se pasa a considerar el asunto relativo a: 
"Trabajadores de la Cooperativa Nibo Plast. (Se 
faculta al Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Social a ampliar el plazo de su seguro por 
desempleo)". 


(Antecedentes:) 
Rep. N? 510 
“PODER EJECUTIVO 


Ministerio de Trabajo 
y Seguridad Social 
Ministerio de 
Economía y Finanzas 


Montevideo, 13 de marzo de 2001, 


Señor Presidente de la 
Asamblea General, 
profesor Luis Hierro López. 
Presente. 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse 
a ese Alto Cuerpo, a fin de remitir a 
consideración del Parlamento el adjunto proyec- 
to de ley, que tiene como finalidad conceder al 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social la 
facultad para ampliar el plazo del Seguro por 
Desocupación a los trabajadores de la firma 
Cooperativa Nibo Plast, empresa que se ha 
creado por los ex trabajadores de la empresa 
Nibo Plast S.A. que ha cerrado definitivamente 
su actividad. 


Ante el referido cese de actividades que ha 
afectado la ocupación en su planta, un grupo de 
sus ex trabajadores formalizaron una Coopera- 
tiva de producción que se denomina Cooperativa 
Nibo Plast, con sus estatutos debidamente 
inscriptos en el Registro Nacional de Comer- 
cio. 


Actualmente realizan trabajos de acondicio- 
namiento para la instalación de su planta 
industrializadora en el Parque Tecnológico del 
Cerro (ex Frigorífico EFCSA), encontrándose 
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adelantadas las obras y previendo que en unos 
meses más podrán comenzar la producción, 


El Decreto-Ley N* 15.180, de 20 de agosto 
de 1981, establece una cobertura, en caso de 
desempleo forzoso, para los trabajadores afilia- 
dos a la actividad de industria y comercio en 
el Banco de Previsión Social, consistente en el 
pago de un subsidio en dinero en forma 
mensual, con un plazo máximo de seis meses. 
La norma legal establece una serie de requisitos 
previos para la obtención del derecho, así como 
la forma de liquidar ese subsidio. 


Para volver a usufructuar, en caso de 
desocupación, un nuevo subsidio, debe transcu- 
rrir un plazo de un año contado del pago de la 
última prestación y en ese período seis de 
aportación efectiva. 


No obstante el artículo 10 del Decreto-Ley 
N?* 15.180 establece: 


“Facúltase al Poder Ejecutivo para estable- 
cer, por razones de interés general, un régimen 
de subsidio por desempleo total o parcial para 
los empleados con alta especialización profesio- 
nal, en ciertas categorías laborales o actividades 
económicas. En cada caso el Poder Ejecutivo 
establecerá el monto del subsidio a pagarse a 
los empleados suspendidos, despedidos, o en 
situación de trabajo reducido, el que no podrá 
exceder del 80% (ochenta por ciento) del 
promedio mensual de las remuneraciones com- 
putables y que no podrá extenderse por un plazo 
mayor de un año". 


Se ha entendido que el máximo del beneficio 
que pueden gozar los trabajadores es de 
dieciocho meses, seis de amparo legal y doce 
meses más a que está facultado el Poder 
Ejecutivo por razones de interés general. 


Estos trabajadores que formaron la coopera- 
tiva ya han usufructuado de dieciocho meses de 
amparo, estando imposibilitado el Poder Ejecu- 
tivo para extender el beneficio, por así impedirlo 
la normativa vigente. 


El proyecto de ley se dirige a que los 
trabajadores de esta nueva empresa, puedan 
beneficiarse con más tiempo con el beneficio del 
subsidio. Se trata de ampliar el artículo 10 del 
Decreto-Ley N* 15.180 ya mencionado, autori- 
zando al Ministerio de Trabajo a establecer que 
en esta actividad económica y por interés 
general, pueda ampliarse la cobertura del 
Seguro por Desempleo. 
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Se entiende que la facultad proyectada sólo 
sería de ampliar el plazo para una actividad 
económica que tendrá suma importancia para el 
combate al desempleo. 


Estima conveniente el Poder Ejecutivo que la 
empresa comience con la producción, brindando 
trabajo a sus cooperativistas como para terceros 
en un futuro cercano. 


Ante situaciones similares se dictaron leyes 
amparando a determinados trabajadores. En 
efecto, por el artículo 4% de la Ley N* 16.623, 
de 10 de noviembre de 1994, se facultó al 
Ministerio de Trabajo y Seguridad Social a 
extender el beneficio de desempleo a los 
trabajadores de Astra Pesquerías Uruguayas 
S.A. Asimismo, la Ley N* 16.792, de 19 de 
noviembre de 1996, facultó al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social, a extender la 
cobertura del Seguro por Desempleo de los 
trabajadores del Frigorífico La  Caballada 
(Cybarán S.A.). Asimismo, recientemente, se 
aprobaron leyes que beneficiaron a trabajadores 
de la firma Metzen y Sena S.A. (Ley N* 17.276); 
Mak S.A. (Ley N* 17.293); Sudamtex S.A. (Ley 
N2 17.288). 


En consecuencia, se remite este proyecto de 
ley a consideración del Parlamento. 


Hacemos propicia la oportunidad para reiterar 
a usted la expresión de nuestra más alta 
consideración. 


JORGE BATLLE 
Alvaro Alonso, 
Bensión. 


IBAÑEZ, 
Alberto 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12%— Facúltase al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social a extender la 
cobertura del Seguro por Desempleo de los 
trabajadores de la empresa Cooperativa Nibo 
Plast, afectados por el cierre de la empresa Nibo 
Plast S.A., en los términos, plazos y condiciones 
que establezca la reglamentación, pudiendo 
dejar sin efecto los beneficios que se concedan 
en tanto se revierta la situación de dicha 
empresa. El plazo máximo a que está facultado 
el Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, será 
hasta por doce meses. 


Artículo 22%.— La ampliación del plazo de la 
prestación de desempleo que sea otorgada en 
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virtud de las facultades que se conceden en el 
artículo anterior, alcanzará a todos los trabaja- 
dores que hayan agotado el plazo máximo de 
cobertura (artículos 72 y 10 del Decreto-Ley 
N? 15.180, de 20 de agosto de 1981), así como 
a aquellos que aún continúen en el goce del 
referido beneficio. La ampliación del plazo de la 
prestación comenzará a regir a partir del mes 
inmediato posterior al cese respectivo del 
subsidio en todos los casos. 


Montevideo, 13 de marzo de 2001. 


Alvaro Alonso, Alberto 


Bensión". 


— Léase el proyecto. 
(Se lee) 
— En discusión general. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar 
si se pasa a la discusión particular. 


(Se vota) 


— Sesenta y ocho en setenta y tres: Afirmati- 
va. 


En discusión particular. 


SEÑOR LEGLISE.— Mociono para que se 
suprima la lectura de todos los artículos. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar. 


(Se vota) 
— Setenta en setenta y tres: Afirmativa. 
En discusión el artículo 12, 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Setenta y cuatro en setenta y cinco: Afirma- 
tiva. 


En discusión el artículo 22. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 
— Setenta y tres en setenta y cinco: Afirmativa. 


Queda aprobado el proyecto y se comunicará 
al Senado. 


SEÑORA TOURNE.— ¡Que se comunique de 
inmediato! 
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SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar. 


(Se vota) 
— Setenta en setenta y cinco: Afirmativa. 


(No se publica el texto del proyecto aprobado 
por ser igual al remitido por el Poder Ejecutivo) 


22.-— Protocolo Facultativo de 
la Convención sobre la 
Eliminación de Todas las 
Formas de Discrimina- 
ción contra la Mujer. 
(Aprobación) 


— Se pasa a considerar el asunto que figura en 
segundo término del orden del día: "Protocolo 
Facultativo de la Convención sobre la Elimina- 
ción de Todas las Formas de Discriminación 
contra la Mujer. (Aprobación)". 


(Antecedentes:) 
Rep. N* 376 
"PODER EJECUTIVO 


Ministerio de 
Relaciones Exteriores 
Ministerio de 
Educación y Cultura 
Ministerio de Trabajo 
y Seguridad Social 


Montevideo, 30 de agosto de 2000. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse 
a ese Cuerpo a fin de someter a su conside- 
ración, de conformidad con lo dispuesto por el 
artículo 85, numeral 7 y el artículo 168, numeral 
20 de la Constitución de la República, el 
Protocolo Facultativo de la Convención sobre la 
eliminación de todas las formas de discrimina- 
ción contra la mujer. 


La Convención sobre la eliminación de todas 
las formas de discriminación contra la mujer del 
18 de diciembre de 1979, fue suscrita por la 
República Orienta! del Uruguay el 30 de marzo 
de 1981. La misma fue aprobada por Ley 
N*2 15.164, que promulgó el Poder Ejecutivo el 
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4 de agosto de 1981. Su ratificación se 
efectivizó el 9 de octubre de 1981, entrando en 
vigor el 8 de noviembre de 1981 para la 
República Oriental del Uruguay. 


El Protocolo Facultativo de la citada Conven- 
ción, fue aprobado por la Asamblea General de 
las Naciones Unidas el 6 de octubre de 1999, 
y fue suscrito por la República Oriental del 
Uruguay el 9 de mayo de 2000. El mismo busca 
reafirmar el disfrute de los derechos humanos 
y libertades fundamentales por la mujer, de 
modo pleno y en condiciones de igualdad, así 
como también adoptar medidas eficaces para 
evitar las violaciones de esos derechos y esas 
libertades. 


Principales aspectos del Protocolo: 


El artículo 1 establece que todo Estado Parte 
reconocerá la competencia del Comité para la 
Eliminación de la Discriminación contra la Mujer 
para recibir y considerar las comunicaciones 
presentadas de conformidad con el artículo 2. 


El artículo 2 estipula que podrán presentar 
esas comunicaciones, personas o grupos de 
personas que hallándose bajo la jurisdicción de 
un Estado Parte, aleguen ser víctimas de una 
violación por el mismo, de cualquiera de los 
derechos enunciados en la Convención. Tam- 
bién se podrán presentar en nombre de ellas con 
su consentimiento, o de modo justificativo sin el 
mismo. 


Los artículos 3 al 6 tratan sobre las 
características que debe presentar la comunica- 
ción para su admisión por el Comité, el alcance 
de la competencia del mismo, y cuestiones de 
procedimiento. 


Los artículos 6, 7 y 9 tratan sobre el 
mecanismo del informe por el Estado Parte al 
Comité, sea brindando explicaciones o declara- 
ciones o medidas correctivas que hubiera 
adoptado respecto a lo que éste le hubiera 
comunicado, sea respondiendo a las opiniones, 
recomendaciones o solicitud de mayor informa- 
ción que provengan del mismo, sea incluyendo 
detalles en el informe que ha de presentar con 
arreglo al artículo 18 de la Convención, sobre 
las medidas adoptadas en respuesta a una 
investigación efectuada de acuerdo al artículo 8. 


El artículo 8 prevé el mecanismo de inves- 
tigación por el Comité, ante información fidedig- 
na sobre violaciones graves o sistemáticas por 


Miércoles 4 de abril de 2001 


un Estado Parte de los derechos enunciados en 
la Convención, y de modo atento a las 
observaciones que haya presentado el mismo. 
Sus conclusiones, observaciones y recomenda- 
ciones, se trasmitirán con carácter confidencial 
al Estado Parte correspondiente y en todas sus 
etapas se solicitará la colaboración del mismo, 


El artículo 10 admite que se pueda formar 
parte de este Protocolo, declarando ta no 
aceptación de la competencia del Comité en 
cuanto se establece en los artículos 8 y 9. Así 
como también que el Estado Parte retire esa 
declaración en cualquier momento, previa noti- 
ficación al Secretario General. 


El artículo 13 establece como compromiso de 
los Estados Parte dar a conocer ampliamente la 
Convención y el presente Protocolo y facilitar 
acceso a información acerca de las opiniones y 
recomendaciones del Comité, en particular 
respecto a las que guarden relación con el 
mismo. 


Por lo expuesto, y al compartir la República 
los criterios y normas adoptadas por el presente 
Protocolo, el Poder Ejecutivo se permite resaltar 
la importancia de la entrada en vigor del mismo, 
para lo cual solicita la correspondiente aproba- 
ción parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente 
de la Asamblea General las seguridades de su 
más alta consideración. 


JORGE BATLLE IBAÑEZ, 
Didier Opertti, Antonio 
Mercader, Alvaro Alonso. 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Unico.— Apruébase el Protocolo 
Facultativo de la Convención sobre la elimina- 
ción de todas las formas de discriminación 
contra la mujer, adoptada por la Asamblea 
General de las Naciones Unidas, el 6 de octubre 
de 1999. 


Montevideo, 30 de agosto de 2000. 


Didier Opertti, Antonio Mer- 
cader, Alvaro Alonso. 


TEXTO DEL PROTOCOLO 


Los Estados Partes en el presente Protocolo, 
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Observando que en la Carta de las Naciones 
Unidas se reafirma la fe en los derechos 
humanos fundamentales, en la dignidad y el 
valor de la persona humana y en la igualdad 
de derechos de hombres y mujeres, 


Señalando que en la Declaración Universal 
de Derechos Humanos se proclama que todos 
los seres humanos nacen libres e iguales en 
dignidad y derechos y que toda persona tiene 
todos los derechos y libertades en ella procla- 
mados sin distinción alguna, inclusive las 
basadas en el sexo, 


Recordando que los Pactos internacionales 
de derechos humanos y otros instrumentos 
internacionales de derechos humanos prohíben 
la discriminación por motivos de sexo, 


Recordando asimismo la Convención sobre la 
eliminación de todas las formas de discrimina- 
ción contra la mujer ("la Convención"), en la que 
los Estados Partes en ella condenan la 
discriminación contra la mujer en todas sus 
formas y convienen en seguir, por todos los 
medios apropiados y sin dilaciones, una política 
encaminada a eliminar la discriminación contra 
la mujer. 


Reafirmando su decisión de asegurar a la 
mujer el disfrute pleno y en condiciones de 
igualdad de todos los derechos humanos y todas 
las libertades fundamentales y de adoptar 
medidas eficaces para evitar las violaciones de 
esos derechos y esas libertades, 


Acuerdan lo siguiente: 


Artículo 4 


Todo Estado Parte en el presente Protocolo 
("Estado Parte") reconoce la competencia del 
Comité para la Eliminación de la Discriminación 
contra la Mujer ("el Comité") para recibir y 
considerar las comunicaciones presentadas de 
conformidad con el artículo 2. 


Artículo 2 


Las comunicaciones podrán ser presentadas 
por personas o grupos de personas que se 
hallen bajo la jurisdicción del Estado Parte y que 
aleguen ser víctimas de una violación por ese 
Estado Parte de cualquiera de los derechos 
enunciados en la Convención, o en nombre de 
esas personas o grupos de personas. Cuando 
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se presente una comunicación en nombre de 
personas o grupos de personas, se requerirá su 
consentimiento, a menos que el autor pueda 
justificar el actuar en su nombre sin tal 
consentimiento. 


Artículo 3 


Las comunicaciones se presentarán por 
escrito y no podrán ser anónimas. El Comitié no 
recibirá comunicación alguna que concierna a un 
Estado Parte en la Convención que no sea parte 
en el presente Protocolo. 


Artículo 4 


1. El Comité no examinará una comunicación 
a menos que se haya cerciorado de que se han 
agotado todos los recursos de la jurisdicción 
interna, salvo que la tramitación de esos 
recursos se prolongue injustificadamente o no 
sea probable que brinde por resultado un 
remedio efectivo. 


2. El Comitié declarará 
comunicación que: 


inadmisible toda 


a) Se refiera a una cuestión que ya ha 
sido examinada por el Comitié o ya ha 
sido o esté siendo examinada con 
arreglo a otro procedimiento de examen 
o arreglo internacionales; 


b) Sea incompatible con las disposiciones 
de la Convención; 


c) Sea manifiestamente infundada o esté 
insuficientemente sustanciada; 


d) Constituya un abuso del derecho a 
presentar una comunicación; 


e) Los hechos objeto de la comunicación 
hayan sucedido antes de la fecha de 
entrada en vigor del presente Protocolo 
para el Estado Parte interesado, salvo 
que esos hechos continúen producién- 
dose después de esa fecha. 


Artículo 5 


1. Tras haber recibido una comunicación y 
antes de llegar a una conclusión sobre sus 
fundamentos, en cualquier momento el Comité 
podrá dirigir al Estado Parte interesado, a los 
fines de su examen urgente, una solicitud para 
que adopte las medidas provisionales nece- 
sarias para evitar posibles daños irreparables a 
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la víctima o 
violación. 


las víctimas de la supuesta 


2. Cuando el Comité ejerce sus facultades 
discrecionales en virtud del párrafo 1 del 
presente artículo, ello no implica juicio alguno 
sobre la admisibilidad o sobre el fondo de la 
comunicación. 


Artículo 6 


1. A menos que el Comité considere que una 
comunicación es inadmisible sin remisión al 
Estado Parte interesado, y siempre que la 
persona o personas interesadas consientan en 
que se revele su identidad a dicho Estado Parte, 
el Comité pondrá en conocimiento del Estado 
Parte, de forma confidencial, toda comunicación 
que reciba con arreglo al presente Protocolo. 


2. En un plazo de seis meses, ese Estado 
Parte presentará al Comité por escrito explica- 
ciones o declaraciones en las que se aclare la 
cuestión y se indiquen las medidas correctivas 
que hubiere adoptado el Estado Parte, de 
haberlas. 


Artículo 7 


1. El Comité examinará las comunicaciones 
que reciba en virtud del presente Protocolo a la 
luz de toda la información puesta a su 
disposición por personas o grupos de personas, 
o en su nombre, y por el Estado Parte 
interesado, siempre que esa información sea 
trasmitida a las partes interesadas. 


2. El Comité examinará en sesiones privadas 
las comunicaciones que reciba en virtud del 
presente Protocolo. 


3. Tras examinar una comunicación, el Comi- 
té hará llegar sus opiniones sobre la comunica- 
ción, conjuntamente con sus recomendaciones, 
si las hubiere, a las partes interesadas. 


4. El Estado Parte dará la debida considera- 
ción a las opiniones del Comité, así como a sus 
recomendaciones, si las hubiere, y enviará al 
Comité, en un plazo de seis meses, una 
respuesta por escrito, especialmente intorma- 
ción sobre toda medida que se hubiera adoptado 
en función de las opiniones y recomendaciones 
del Comité. 


5. El Comité podrá invitar al Estado Parte a 
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presentar más información sobre cualesquiera 
medidas que el Estado Parte hubiera adoptado 
en respuesta a las opiniones o recomendaciones 
del Comité, si las hubiere, incluso, si el Comité 
lo considera apropiado, en los informes que 
presente más adelante el Estado Parte de 
conformidad con el artículo 18 de la Convención. 


Artículo 8 


1. Si el Comité recibe información fidedigna 
que revele violaciones graves o sistemáticas por 
un Estado Parte de los derechos enunciados en 
la Convención, el Comité invitará a ese Estado 
Parte a colaborar en el examen de la informa- 
ción y, a esos efectos, a presentar observacio- 
nes sobre dicha información. 


2. Tomando en consideración las observacio- 
nes que haya presentado el Estado Parte 
interesado, así como toda información fidedigna 
que esté a disposición suya, el Comité podrá 
encargar a uno o más de sus miembros que 
realice una investigación y presente con carácter 
urgente un informe al Comité. Cuando se 
justifique y con el consentimiento del Estado 
Parte, la investigación podrá incluir una visita a 
su territorio. 


3. Tras examinar las conclusiones de la 
investigación, el Comité las transmitirá al Estado 
Parte interesado junto con las observaciones y 
recomendaciones que estime oportunas. 


4. En un plazo de seis meses después de 
recibir los resultados de la investigación y las 
observaciones y recomendaciones que le trans- 
mita el Comité, el Estado Parte interesado 
presentará sus propias observaciones al Comité, 


5. La investigación será de carácter confiden- 
cial y en todas sus etapas se solicitará la 
colaboración del Estado Parte. 


Artículo 9 


1. El Comité podrá invitar al Estado Parte 
interesado a que incluya en el informe que ha 
de presentar con arreglo al artículo 18 de la 
Convención pormenores sobre cualesquiera 
medidas que hubiere adoptado en respuesta a 
una investigación efectuada con arreglo al 
artículo 8 del presente Protocolo. 


2. Transcurrido el período de seis meses 
indicado en el párrafo 4 del artículo 8, el Comité 
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podrá, si es necesario, invitar al Estado Parte 
interesado a que le informe sobre cualquier 
medida adoptada como resultado de la investi- 
gación. 


Artículo 10 


1. Todo Estado Parte podrá, al momento de 
la firma o ratificación del presente Protocolo, o 
de la adhesión a él, declarar que no reconoce 
la competencia del Comité establecida en los 
artículos 8 y 9. 


2. Todo Estado Parte que haya hecho una 
declaración con arreglo al párrafo 1 del presente 
artículo podrá retirar esa declaración en cual- 
quier momento, previa notificación al Secretario 
General. 


Artículo 11 


Cada Estado Parte adoptará todas las 
medidas necesarias para garantizar que las 
personas que se hallen bajo su jurisdicción no 
sean objeto de malos tratos ni intimidación como 
consecuencia de cualquier comunicación con el 
Comité de contormidad con el presente Proto- 
colo. 


Artículo 12 


El Comité incluirá en el informe anual que ha 
de presentar con arreglo al artículo 21 de la 
Convención, un resumen de sus actividades en 
virtud del presente Protocolo. 


Artículo 13 


Cada Estado Parte se compromete a dar a 
conocer ampliamente la Convención y el presen- 
te Protocolo y a darles publicidad, así como a 
facilitar el acceso a información acerca de las 
opiniones y recomendaciones del Comité, en 
particular respecto de las cuestiones que 
guarden relación con ese Estado Parte. 


Artículo 14 


El Comité elaborará su propio reglamento, 
que aplicará en ejercicio de las funciones que 
le confiere el presente Protocolo. 


Artículo 15 


1. El presente Protocolo estará abierto a la 
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firma de cualquier Estado que haya firmado la 
Convención, la haya ratificado o se haya 
adherido a ella. 


2. El presente Protocolo estará sujeto a 
ratificación por cualquier Estado que haya 
ratificado la Convención o se haya adherido a 
ella. Los instrumentos de ratificación se depo- 
sitarán en poder del Secretario General de las 
Naciones Unidas. 


3. El presente Protocolo quedará abierto a la 
adhesión de cualquier Estado que haya ratifica- 
do la Convención o se haya adherido a ella. 


4. La adhesión se efectuará mediante el 
depósito del instrumento correspondiente en 
poder del Secretario General de las Naciones 
Unidas. 


Artículo 16 


1. El presente Protocolo entrará en vigor 
transcurridos tres meses a partir de la fecha en 
que haya sido depositado en poder del Secre- 
tario General de las Naciones Unidas el décimo 
instrumento de ratificación o de adhesión. 


2. Para cada Estado que ratifique el presente 
Protocolo o se adhiera a él después de su 
entrada en vigor, este Protocolo entrará en vi- 
gor una vez transcurridos tres meses a partir de 
la fecha en que tal Estado haya depositado su 
propio instrumento de ratificación o de adhe- 
sión. 


Artículo 17 


No se permitirá reserva alguna al presente 
Protocolo 


Artículo 18 


1. Todo Estado Parte podrá proponer en- 
miendas al presente Protocolo y presentarlas al 
Secretario General de las Naciones Unidas. El 
Secretario General comunicará a los Estados 
Partes las enmiendas propuestas y les pedirá 
que notifiquen si desean que se convoque una 
conferencia de los Estados Partes para exami- 
nar las propuestas y someterlas a votación. Si 
un tercio al menos de los Estados Partes se 
declara en favor de tal conferencia, el Secretario 
General la convocará bajo los auspicios de las 
Naciones Unidas. Toda enmienda aprobada por 
la mayoría de los Estados Partes presentes y 
votantes en la conferencia se someterá a la 
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aprobación de la Asamblea General de 
Naciones Unidas. 


las 


2. Tales enmiendas entrarán en vigor cuando 
hayan sido aprobadas por la Asamblea General 
de las Naciones Unidas y aceptadas por una 
mayoría de dos tercios de los Estados Partes 
en el presente Protocolo, de conformidad con 
sus respectivos procedimientos constituciona- 
les. 


3. Cuando tales enmiendas entren en vigor, 
serán obligatorias para los Estados Partes que 
las hayan aceptado, en tanto que los demás 
Estados Partes seguirán obligados por las 
disposiciones del presente Protocolo y por toda 
enmienda anterior que hubiesen aceptado. 


Artículo 19 


1. Cualquier Estado Parte podrá denunciar el 
presente Protocolo en cualquier momento me- 
diante notificación escrita dirigida al Secretario 
General de las Naciones Unidas. La denuncia 
surtirá efecto seis meses después de la fecha 
en que el Secretario General haya recibido la 
notificación. 


2. La denuncia se hará sin perjuicio de que 
las disposiciones del presente Protocolo sigan 
aplicándose a cualquier comunicación presenta- 
da, con arreglo al artículo 2, o cualquier 
investigación iniciada, con arreglo al artículo 8, 
antes de la fecha de efectividad de la denuncia. 


Artículo 20 


El Secretario General de las Naciones Unidas 
comunicará a todos los Estados: 


a) Las firmas, ratificaciones y adhesiones 
relativas al presente Protocolo; 


b) La fecha en que entre en vigor el 
presente Protocolo y cualquier enmien- 
da en virtud del artículo 18; 


c) Cualquier denuncia recibida en virtud 
del artículo 19. 


Artículo 21 


1. El presente Protocolo, cuyos textos en 
árabe, chino, español, francés, inglés y ruso son 
igualmente auténticos, será depositado en los 
archivos de las Naciones Unidas. 


2. El Secretario General de las Naciones 
Unidas enviará copias certificadas del presente 
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Protocolo a todos los Estados mencionados en 
el artículo 25 de la Convención". 


Anexo l al 
Rep. N* 376 


"CAMARA DE REPRESENTANTES 


Comisión de Asuntos 
Internacionales 


INFORME 
Señores Representantes: 


Vuestra Comisión ha estudiado el proyecto de 
ley por medio del cual se aprueba el Protocolo 
Facultativo de la Convención sobre la Elimina- 
ción de todas las Formas de Discriminación 
contra la Mujer. 


En primer lugar es importante ubicar este 
Protocolo en su deontología. No es una pieza 
programática, declarativa o enunciativa. Por el 
contrario, es un instrumento operativo que 
afecta directamente el funcionamiento de su 
instrumento principal. Es, además, una pieza 
subsidiaria y complementaria de la Convención 
sobre la Eliminación de todas las Formas de 
Discriminación contra la Mujer, de 1981, 


Las Naciones Unidas percibieron la insufi- 
ciencia funcional que tenía en la práctica de los 
ordenamientos jurídicos nacionales la aplicación 
de los enunciados de la Convención. Conse- 
cuentemente, estimaron conveniente crear y 
agregar un mecanismo que permita alcanzar en 
el menor lapso posible los objetivos 
programáticos de la Convención. 


Además, y como nota resaltable, se incorpora 
al orden jurídico de las Naciones Unidas la 
legitimación activa de individuos o de grupos. 
Tengamos en cuenta que, generalmente, los 
países miembros, y en particular los gobiernos, 
son renuentes a ceder ámbitos o áreas que 
puedan afectar su soberanía o el control de 
determinadas situaciones. En ese sentido, no 
suelen agradarles las fiscalizaciones o controles 
exteriores. 


En cuanto al articulado, es importante el 
mantenimiento del concepto amplio sobre el 
término discriminación. El órgano encargado de 
aplicar la Convención y hacer viable este 
mecanismo es el Comité ya vigente. Como 
decíamos, incorpora la legitimación activa de 
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nacionales y grupos de ciudadanos, reconocien- 
do la trascendencia que han tenido en la lucha 
femenina las organizaciones civiles. Un punto 
importante es la condicionalidad que se crea 
para la aceptación o rechazo de la denuncia que 
le da seriedad y consistencia al mecanismo. 
Siendo además una garantía para los Estados 
que son los eventuales denunciados. Deberán 
haberse agotado los instrumentos de jurisdicción 
interna para que el Protocolo entre en tuncio- 
namiento. El Artículo 5 prevé la posibilidad de 
solicitar medidas cautelares que eviten daños 
mayores y futuros. 


Existe una garantía adicional que opera en 
dos sentidos y es la necesidad de 
confidencialidad sobre contenidos y comunica- 
ciones. Los Estados Partes deberán hacer sus 
descargos pero, sobre todo, deberán mostrar lo 
actuado para corregir la situación denunciada. 
El trámite a seguir después no reviste mayores 
cambios a los ya estipulados en otras conven- 
ciones para solucionar controversias o reparar 
situaciones. 


Es importante la obligación que crea sobre 
los Estados Partes a garantizar la integridad 
física, psicológica y moral de los denunciantes. 


Sin embargo, esta Comisión estima conve- 
niente adelantar algunas consideraciones adicio- 
nales que pueden ayudar a seguir profundizando 
la investigación y los futuros instrumentos a 
crear: en primer lugar, este instrumento es 
bueno pero no es suficiente, es un adelanto pero 
no garantiza resultados inmediatos, salvo un 
control más preciso sobre los Estados Partes. 
En segundo lugar, tiene un vacío en cuanto a 
la intervención de oficio del Comité que sólo 
funciona a pedido de parte. En tercer lugar es 
notorio que en ciertos Estados Partes la 
situación de la mujer es pésima y muchas veces 
con el agravante de la inexistencia de procesos 
o regímenes democráticos, lo que deja un vacío 
sobre la viabilidad interna de denunciar; es 
decir, donde se está peor es mucho más difícil 
denunciar. En cuarto lugar, la existencia de 
numerosos países miembros de Naciones Uni- 
das, en los cuales el orden jurídico interno 
mismo determina las condiciones de discrimina- 
ción femeninas. 


Esta Comisión vota con convicción este 
nuevo instrumento y espera en el futuro hacerlo 
con nuevas herramientas que permitan terminar 
con esta situación. Por las razones anteriormen- 
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te expuestas, vuestra Comisión de Asuntos 
Internacionales aconseja al Cuerpo la aproba- 
ción del adjunto proyecto de ley. 


Sala de la Comisión, 14 de marzo de 2001. 


Julio Luis Sanguinetti, 
Miembro Informante; Ar- 
turo Heber Fúllgraff, 
Félix Laviña, Eduardo 
Muguruza, Enrique Pinta- 
do, Carlos Pita, Julio C. 
Silveira". 


— Léase el proyecto. 
(Se lee) 
— En discusión general. 
SEÑORA TOURNE.— Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra la señora Diputada. 


SEÑORA TOURNE.— Señor Presidente: el 
informe que eleva la Comisión de Asuntos 
Internacionales a esta Cámara para que apro- 
bemos el Protocolo Facultativo es, en todos sus 
términos, acompañado por quien habla. 

El Protocolo Facultativo u opcional -como 
también se le llama- es un instrumento jurídico 
que, de alguna manera, complementa los 
aspectos contenidos en la Convención sobre la 
Eliminación de Todas las Formas de Discrimi- 
nación contra la Mujer. Quisiera mencionar esta 
convención, que fue fundamental para todas las 
mujeres y que, por primera vez, define 
internacionalmente en forma clara el criterio de 
discriminación. 

Como suele suceder -creo que es una 
vivencia de todos y todas- entre las declaracio- 
nes internacionales y su efectiva implementación 
en la realidad hay una distancia a veces mucho 
más grande de lo que quisiéramos. Entonces, 
ése es el objetivo que tiene este Protocolo 
Facultativo: la posibilidad de que el Comitié -que 
a estos tines está previsto en el artículo 17 de 
la convención- reciba las comunicaciones, los 
recursos o planteos de personas, grupos de 
personas o quienes las representen, debido a 
la violación de sus derechos, en este caso, 
como mujeres. Me parece que este aspecto es 
ampliamente destacable, porque sabida es la 
dificultad que hay de aplicarlo a nivel nacional. 
Sin ir más tejos, en nuestro país, que tal vez 
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fue uno de los primeros en aprobar y convertir 
en ley en el año 1981 esta Convención sobre 
la Eliminación de Todas las Formas de Discri- 
minación contra la Mujer, todavía hay muchísi- 
mas cosas que implementar en cumplimiento de 
esa convención que acompañamos y ratificamos 
por ley hace tanto tiempo. 

Por lo tanto, el hecho de que hoy estemos 
aprobando este Protocolo Facultativo quiere 
decir que como país nos estamos disponiendo 
a que el Comité para la Eliminación de la 
Discriminación contra la Mujer pueda recibir, 
considerar y examinar planteos de alguna 
persona, de alguna mujer, de algún grupo, de 
alguna ONG que ejerza la representación. Esto 
es bien importante. ¿Por qué? Porque las 
consideraciones que este Comité comience a 
hacer con las comunicaciones que se le envían 
desde los Estados Partes, irán sentando doctri- 
na y, sin lugar a dudas, mejorarán la aplicación 
concreta de la convención en los distintos 
palses. 

Si sacamos cuentas -cuando tratamos estos 
temas de derecho internacional, a veces queda 
lejana la dificultad brutal que han tenido los 
organismos de mujeres para concretar sus 
aspiraciones-, veremos que esta convención es 
del año 1979; estamos en 2001. En el año 1991, 
el propio Comité advirtió la necesidad de 
implementar un Protocolo Facultativo para 
corregir los problemas de aplicación de esta 
convención y recién en este año estamos 
votando -por lo menos en nuestro país-, es 
decir, estamos adhiriendo como Estado Parte a 
este Protocolo Facultativo. 

Todos los años, desde 1991 hasta hoy, sigue 
manifestándose internacionalmente, en cada 
conferencia de derechos humanos, la necesidad 
de aprobar el Protocolo Facultativo. 

Me parece muy importante que se posibilite 
a los sujetos, a las personas concretas a 
presentar comunicaciones y recursos en este 
Comité internacional y que nuestro país apruebe 
esta norma y, por lo tanto, se someta a las 
consideraciones que el Comité pueda hacer en 
materia de aplicación de la convención. 

Esta experiencia ya se ha tenido con otras 
convenciones internacionales y es realmente 
muy fructífero para el avance de su 
implementación. Recordemos algunos casos 
importantísimos: por ejemplo, el primer Protoco- 
lo Opcional al Pacto sobre Derechos Políticos 
y Civiles, que está en vigor desde el año 1977, 
establece procedimientos de denuncia ante el 
Comité de Derechos Humanos. Esto ha sido 
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importantísimo para la lucha llevada a cabo en 
este sentido en algunos países. Cabe recordar 
que la Convención Internacional sobre la 
Eliminación de Todas las Formas de Discrimi- 
nación Racial, en vigor desde el año 1982, 
también permite formular denuncias al Comité, 
El artículo 22 de la Convención contra la Tortura 
y otros Tratos Crueles, Inhumanos o Degradan- 
tes, en vigor desde el año 1988, también permite 
presentar denuncias al Comité correspondiente. 
Todo esto significa que un organismo interna- 
cional puede considerar -por supuesto, respe- 
tando la soberanía de los países; creo que el 
texto del Protocolo Facultativo, tal cual informa 
la Comisión, asf lo establece- el hecho de 
habilitar ese espacio de consideración, de 
examen profundo de las denuncias que se le 
hagan !llegar, obviamente mediante la comunica- 
ción al Estado Parte, que libremente podrá optar 
por mejorar las condiciones concretas a las que 
se alude en dichas denuncias. Sinceramente, 
consideramos que esto es un avance y lo 
apoyamos. 

También apoyamos una parte del informe 
emitido por la Comisión, en la cual se expresa 
que si bien este protocolo es un avance, carece 
de algunos elementos muy importantes. Preci- 
samente, se subraya que en los países en los 
cuales las mujeres padecen peores condiciones 
es en donde, tal vez, sería más difícil 
implementar la posibilidad de hacer llegar 
denuncias a este Comité; y en eso acordamos. 
Por otra parte, también creemos que sería 
bueno que nuestro país, además de aprobar el 
protocolo, en su participación internacional 
bregara para que este Comité, como otros, 
pudiera actuar de oficio, por ejempio, allí donde 
un Estado Parte que haya ratificado el Convenio 
y el Protocolo Facultativo, no actúe o no se 
puedan formular denuncias por lo que mencioné 
anteriormente. 

Sé que este tema puede resultar polémico, 
pero creo -o por lo menos así lo siento- que por 
lo que está pasando no sólo a nivel de la 
discriminación a las mujeres en el mundo, sino 
con relación a muchos otros temas, los países 
deben caminar en el sentido de otorgar derechos 
a que se nos pueda juzgar internacionalmente. 
Pero éste es un tema de trabajo hacia el futuro, 
sobre el que nuestro país, que siempre ha tenido 
posiciones de avanzada, debería reflexionar y 
profundizar. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— La Mesa 
informa que están anotados para hacer uso de 
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la palabra el señor Representante Michelini y la 
señora Representante Percovich, a quienes con 
mucho gusto oiremos. Pero pongo en conoci- 
miento del Cuerpo que falta media hora para que 
se levante la sesión; así que intentaremos que 
se apruebe el proyecto en la noche de hoy. 

Tiene la palabra el señor Representante 
Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.— Señor Presidente: 
vamos a votar afirmativamente el proyecto en 
consideración, relativo al Protocolo Facultativo 
de la Convención sobre la Eliminación de Todas 
las Formas de Discriminación contra la Mujer, 
pero antes vamos a hacer algunas consideracio- 
nes. 

Nos llama mucho la atención que en el 
segundo párrafo del Mensaje del Poder Ejecu- 
tivo a la Asamblea General se haga referencia 
a la Convención sobre la Eliminación de Todas 
las Formas de Discriminación contra la Mujer y 
-me imagino que será por error- se exprese que 
la ratificación fue dispuesta por la Ley N* 15.164 
que, en puridad, no es una ley sino un decreto- 
ley. Asimismo, una vez más, hubo omisión por 
parte de Información Legislativa, que también la 
identifica como ley y no como decreto-ley. Nos 
parece que en ambos casos se ha violado la Ley 
N* 15.738, que fue publicada en el Diario Oficial 
con el título "Se convalidan los actos legislativos 
dictados por el Consejo de Estado" por 
determinado período, excepto las declaraciones 
de nulidad y diversas derogaciones; allí se 
agrega una exposición de motivos -recuerde la 
Cámara que ésta fue la segunda norma emitida 
por el Parlamento una vez recuperada la 
democracia- de todos los partidos políticos 
representados en el Parlamento en esa oportu- 
nidad, en la que se establece claramente el 
mensaje político de por qué había que diferen- 
ciar a algunas normas como leyes y a otras 
como decretos-leyes: porque la normativa de lo 
que se llamó el Consejo de Estado del gobierno 
militar, del gobierno de facto, era radicalmente 
nula, por no ser depositario de la soberanía de 
la nación. Creemos que la democracia se 
conquista día a día y uno de los elementos para 
reafirmarla y ratificarla es, precisamente, la 
aplicación de la Ley N* 15.738, tanto por parte 
de los funcionarios del Poder Ejecutivo -que me 
imagino fueron quienes cometieron esa omisión; 
por supuesto, no los Ministros de Estado- como 
también por los del Poder Legislativo, que 
-reiteramos- una vez más están en omisión en 
cuanto a arreglar el aspecto informático. 
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Hecha esta introducción, vamos a referirnos 
al protocolo. 

Hace muy bien el Parlamento en acompañar 
al Poder Ejecutivo en la ratificación de este 
proyecto, pero nos parece que no es sólo 
habilitando estos mecanismos del Protocolo 
Facultativo que vamos a honrar la Convención 
sobre la Eliminación de Todas las Formas de 
Discriminación contra la Mujer. 

En ese sentido, recuerdo dos proyectos; uno 
está a estudio de la Comisión de Legislación del 
Trabajo y otro de la Comisión Especial de 
género y equidad. Uno refiere a los talles de la 
ropa, pues se da una discriminación muy 
específica para determinadas mujeres de nues- 
tro país, y el otro está relacionado con el acceso 
a los puestos de trabajo. Al respecto se dan 
varias discriminaciones, pero una de ellas es 
para determinado tipo de mujer que no esté en 
el marco de la estética del momento y que por 
el solo hecho de no cumplir con ciertas medidas 
físicas es claramente discriminada. 

Creemos que nuestro Parlamento tiene que 
trabajar en estos proyectos -e imagino que en 
otros-, que apunten a ratificar y a reafirmar la 
lucha contra la discriminación. Es bueno recor- 
dar las grandes modificaciones de nuestra 
legislación: en materia electoral, no hace tanto 
tiempo que la mujer vota; en materia de 
derechos civiles, nuestras abuelas no gozaban 
de ellos en forma igualitaria. Entonces, hay que 
hacer una reafirmación con otro tipo de medidas, 
en tanto esta discriminación hoy es endémica o 
más sutil. 

Con respecto al Protocolo Facultativo -para 
no aburrir a la Cámara con estas constancias 
políticas-, lo cierto es que, por ejemplo, la 
Convención de Belem do Pará sobre violencia 
doméstica tiene un mecanismo de denuncia 
individual mucho más claro, preciso y refinado 
que el que se establece en el artículo 2* de este 
documento. Si uno lo lee con sentido técnico, 
se da cuenta de que en realidad es un 
mecanismo no tan abierto como el que, por 
suerte, se ha establecido en el Pacto de San 
José de Costa Rica y ha sido recopilado en el 
instrumento de la Convención para Erradicar la 
Violencia contra la Mujer, que este Parlamento 
ya aprobó. 

En cambio, es bien interesante el segundo 
mecanismo que establece el artículo 8* de este 
Protocolo Facultativo, relativo a la existencia de 
prácticas sistemáticas o violaciones graves por 
un Estado Parte de los derechos enunciados en 
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la Convención del año 1979. Este artículo abre 
una puerta -si el Comitié de expertos lo permite 
y lo desarrolla- para tratar estas situaciones que 
hacen a aspectos culturales muy profundos, 
realmente muy difíciles de combatir, a no ser 
que se puedan identificar como lo que son; por 
ejemplo, el mesianismo de Afganistán, donde la 
mujer está en condiciones ya prácticamente 
insoportables para el conjunto de la comunidad 
internacional. 

Es en ese sentido que apoyamos este 
proyecto, sabiendo las limitaciones que tienen 
estos instrumentos para el combate y la 
erradicación de flagelos como la discriminación 
contra la mujer. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Finali- 
zando la lista de oradores, tiene la palabra la 
señora Representante Percovich. 


SEÑORA PERCOVICH.— Señor Presidente: 
me acabo de enterar, gracias a la intervención 
del señor Diputado Michelini, de por qué 
figuramos en el compendio que hizo la Cámara 
de Representantes como si no hubiéramos 
ratificado la Convención sobre la Eliminación de 
Todas las Formas de Discriminación contra la 
Mujer. Debe de haber sido por eso que el doctor 
Gros Espiell nos incluyó en esa clasificación. 

Quiero complementar la intervención de la 
señora Diputada Tourné diciendo que este 
protocolo se concreta porque ha habido un 
reclamo mundial del movimiento de mujeres para 
que se siguieran las instancias de discusión en 
forma muy ejecutiva. Realmente, pensamos que 
es el instrumento ideal para complementar los 
vacios mencionados por los dos señores 
Diputados preopinantes. La existencia de recur- 
sos internacionales es especialmente significa- 
tiva para las mujeres, porque tanto en el caso 
de que las leyes nacionales no las protejan de 
la violación de los derechos básicos, como en 
el caso de aquellas que sí lo hacen, las 
discriminaciones de hecho obstaculizan los 
recursos para solicitar la protección. 

En el excelente informe del Instituto de 
Derechos Humanos sobre todo el proceso de 
discusión del protocolo, se señala que los 
funcionarios encargados de la administración de 
la justicia no tienen el entrenamiento necesario 
para cumplir sus obligaciones en relación con 
la vielación de los derechos humanos, ya que 
no toman en cuenta las disparidades por género 
y, en consecuencia, los impedimentos que las 
mujeres enfrentan para demandar reparaciones 
a esas Violaciones. 
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Creo que en este país se ha avanzado 
mucho al respecto. La aprobación de este 
instrumento va a ser un elemento más de 
referencia para la formación que está recibiendo 
hoy nuestro sistema judicial, cuya implementación 
tendrá mucha importancia este año, a iniciativa 
de la propia Facultad de Derecho; varias 
Facultades, como la de Psicología, van a formar 
a sus funcionarios, así como la Escuela de 
Servicio Social. También lo hace el Programa de 
Seguridad Ciudadana con el personal policial, y 
nos parece que éste es un elemento más para 
que los sistemas que tienen que actuar en los 
temas de discriminación tengan un marco 
internacional que ha sido refrendado por nuestro 
país. 

Un aspecto que se ha señalado es el 
siguiente: "Este retraso en la redacción del 
Protocolo" -que no ha sido tanto, cuando uno 
piensa en la discusión de otras Convenciones- 
"ha tenido, tal vez como única ventaja, darle 
más tiempo al movimiento de mujeres" -tra- 
bajando activamente con los efectores- "y a los 
gobiernos comprometidos con el avance de la 
condición jurídica y social de las mujeres; más 
tiempo para ponerse al tanto de lo que 
significaría un protocolo," -en todo este tiempo 
hemos tenido que aprender qué significaba- 
"para estudiar los argumentos a favor y en 
contra, y para diseñar una estrategia que agilice 
la creación de mecanismos y procedimientos 
que le daría herramientas eficaces a la más 
importante convención internacional que tiene 
que ver exclusivamente con los derechos 
humanos de todas las mujeres", como es la 
Convención sobre la Eliminación de Todas las 
Formas de Discriminación contra la Mujer. 

Por lo tanto, nos congratulamos de poder 
ratificar este protocolo en el Parlamento, ya que 
era una demanda de todo el movimiento 
latinoamericano de mujeres. Agradecemos la 
rapidez con que actuó la Comisión de Asuntos 
Internacionales, así como la de la Mesa al incluir 
este proyecto en el orden del día. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Si no se 
hace uso de la palabra, se va a votar si se pasa 
a la discusión particular. 


(Se vota) 


— Cincuenta y cuatro en cincuenta y cinco: 
Afirmativa. 


En discusión particular. 


Léase el artículo único. 
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(Se lee) 
— En discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 
— Cincuenta y ocho en sesenta: Afirmativa. 


SEÑOR BELLOMO.— Pido la palabra para 
fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 


SEÑOR BELLOMO.— Señor Presidente: muy 
brevemente, quiero dejar constancia de que 
hernos votado con convicción y con satisfacción 
este Protocolo Facultativo, que constituye un 
avance respecto a la situación actual y refleja 
también un acuerdo de todo el espectro político, 
lo que es importante. También porque es tiempo 
de que nos pongamos al día con algunas 
asignaturas pendientes, y ésta es una de las 
tantas. 

Tenemos la convicción de que el Protocolo 
Facultativo que acabamos de aprobar, más allá 
de las carencias y dificultades de aplicación que 
mencionaba la señora Diputada Tourné -que a 
veces pueden existir-, constituye una herramien- 
ta más -¡bienvenida al fin!- contra las discrimi- 
naciones, que equivalen a injusticias. Con 
satisfacción hemos votado, y esperemos que 
sea de utilidad y que fructifique prontamente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Queda 
aprobado el proyecto y se comunicará al 
Senado. 


SEÑORA TOURNE.— ¡Que se comunique de 
inmediato! 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar. 


(Se vota) 
— Cincuenta y nueve en sesenta: Afirmativa. 


(No se publica el texto del proyecto aprobado 
por ser igual al informado, que corresponde al 
remitido por el Poder Ejecutivo) 


— Antes de considerar el asunto que figura en 
tercer lugar del orden del día anunciamos que 
la Cámara va a pasar a la media hora final a 
la hora 19 y 52 a efectos de escuchar una 
exposición del señor Representante Arregui. Por 
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lo tanto, el señor Representante Da Silva quizás 
bata todos los récords, informando y permitiendo 
la aprobación de un proyecto de ley en siete 
minutos. 


23.-— Acuerdo Comercial con el 
Reino de Marruecos. 
(Aprobación) 


Se pasa a considerar el asunto que figura en 
tercer término del orden del día: "Acuerdo 
Comercial con el Reino de Marruecos. (Aproba- 
ción)". 


(Antecedentes:) 
Rep. N?* 329 
"PODER EJECUTIVO 


Ministerio de 
Relaciones Exteriores 
Ministerio de 
Economía y Finanzas 


Montevideo, 23 de mayo de 2000. 


Señor Presidente de la 
Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse 
a ese Cuerpo a fin de remitir a su consideración, 
de conformidad con lo dispuesto en el numeral 
20) del artículo 168 y en el numeral 7?) del 
artículo 85 de la Constitución de la República, 
el Acuerdo Comercial entre el Gobierno de la 
República Oriental del Uruguay y el Gobierno del 
Reino de Marruecos suscrito en Rabat el 24 de 
mayo de 1999. 


El Acuerdo tiene el propósito de fomentar y 
desarrollar las relaciones comerciales y econó- 
micas entre ambos países. 


En el Artículo | se establece, como objetivo 
del mismo, la creación de condiciones favora- 
bles para el desarrollo de dichas relaciones, 
facilitando el intercambio comercial entre perso- 
nas físicas y jurídicas, de ambas partes. 


Por su parte, el Artículo 1l indica la concesión 
mutua del tratamiento de la nación más 
favorecida en materia de exportación e impor- 
tación de productos entre ambos países, de 
conformidad con las normas de la OMC; 
estableciendo excepciones en los literales a) y 
b) del numeral 2. 
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El Artículo |H estipula que en los contratos 
comerciales a celebrarse entre las personas 
físicas y/o jurídicas de ambos Estados, se 
aplicarán las cláusulas del Acuerdo, como así 
también, las legislaciones vigentes en los 
Estados Parte. 


El Artículo IV establece que los pagos 
derivados de los contratos que se celebren en 
el ámbito de este instrumento serán efectuados 
en moneda de libre convertibilidad, de confor- 
midad con las leyes vigentes en los Estados 
Parte. 


Este documento también preceptúa, en su 
Artículo V, que los organismos correspondientes 
asistirán a las personas físicas y jurídicas en la 
preparación de ferias internacionales y otros 
eventos comerciales llevados a cabo en el 
territorio de uno u otro Estado. 


El Artículo VI exime de impuestos y derechos 
arancelarios y demás gravámenes a determina- 
das mercancías y materiales establecidos en los 
literales a) y d); estipulándose que en caso de 
venta de dichos productos, se aplicarán los 
pagos arancelarios, impuestos y demás 
gravámenes relativos a la importación, de 
acuerdo a las normas vigentes en los Estados 
Parte. También se expresa que las Partes 
estimularán a las personas físicas y jurídicas 
para el establecimiento de empresas binacionales 
de producción y comercio y toda otra forma de 
cooperación económica (Artículo VII). 


Asimismo este Acuerdo pacta, en su Artículo 
Vil, la forma en que se solucionarán sus 
controversias comerciales, indicándose que en 
primera instancia, las mismas se tratarán de 
resolver en forma amistosa y de no lograrlo, se 
recurrirá a las normas de la OMC. 


El Artículo IX trata de las consultas que 
pudieran surgir respecto a la aplicación o 
interpretación de este instrumento internacional, 
a los efectos de facilitar el cumplimiento del 
mismo. 


El Artículo X señala que los organismos 
encargados de coordinar y ejecutar el Acuerdo 
serán: por la República Oriental del Uruguay, el 
Ministerio de Relaciones Exteriores y el Minis- 
terio de Economía y Finanzas -Dirección Gene- 
ral de Comercio- y por el Reino de Marruecos, 
el Ministerio de Industria, de Comercio y de 
Artesanía. 


La ratificación, la entrada en vigor y la 
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duración de este documento están previstas en 
los artículos X!, XIl y XIII. 


Finalmente cabe destacar la importancia que 
el presente Acuerdo tiene, tanto para el 
fortalecimiento de las relaciones bilaterales 
entre el Uruguay y Marruecos, como para el 
desarrollo comercial y económico entre ambos 
países, por lo cual el Poder Ejecutivo solicita la 
correspondiente aprobación parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente 
de la Asamblea General las seguridades de su 
más alta consideración. 


JORGE BATLLE IBAÑEZ, 
Didier Opertti, Alberto 
Bensión. 
PROYECTO DE LEY 
Artículo Unico.— Apruébase el Acuerdo 


Comercial entre el Gobierno de la República 
Oriental del Uruguay y el Gobierno del Reino de 
Marruecos suscrito en la ciudad de Rabat el día 
24 de mayo de 1999. 


Montevideo, 23 de mayo de 2000. 


Didier Opertti, 
Bensión. 


Alberto 


TEXTO DEL ACUERDO 


El Gobierno de la República Oriental del 
Uruguay y el Gobierno del Reino de Marruecos, 
en adelante denominados "las Partes Contratan- 
tes"; 


Animados por el deseo común de desarrollar 
y fomentar las relaciones comerciales y econó- 
micas entre ambos Estados sobre la base del 
respeto de la soberanía nacional, igualdad de 
derechos y beneficio mutuo; 


Acuerdan lo siguiente 


ARTICULO 1 


Las Partes Contratantes propiciarán las 
medidas necesarias tendientes a crear condicio- 
nes mutuamente favorables para el desarrollo y 
ampliación de las relaciones comerciales y 
económicas entre ambos Estados, con el 
propósito de promocionar y facilitar el intercam- 
bio comercial entre personas físicas y jurídicas 
habilitadas a efectuar actos comerciales y 


Miércoles 4 de abril de 2001 


económicos, conforme a la legislación vigente 
en el Estado de cada Parte Contratante. 


ARTICULO II 


1. Las Partes Contratantes se concederán 
mutuamente el tratamiento de la nación más 
favorecida en materia de importación y expor- 
tación de productos entre ambos Estados, de 
conformidad con las normas de la Organización 
Mundial de Comercio OMC. 


2. Lo establecido en el punto 1 del presente 
artículo no se aplicará a: 


a) ventajas, franquicias, preferencias O 
privilegios que las Partes Contratantes 
hayan concedido o concedan en el 
futuro o cualquier tercer Estado, deriva- 
das de su participación en una unión 
aduanera, zona de libre comercio u 
otros convenios de integración regiona- 
les o subregionales, conforme a las 
reglas expresamente establecidas en la 
OMC; y 


ventajas, franquicias, preferencias O 
privilegios que con miras a facilitar el 
tráfico fronterizo y/o la colaboración 
entre las regiones fronterizas, las Par- 
tes Contratantes hayan concedido o 
concedan en el futuro a cualquier 
Estado vecino. 


b 


Sor 


ARTICULO II 


Los contratos comerciales entre las personas 
físicas y/o jurídicas de ambos Estados serán 
celebrados conforme a las cláusulas del presen- 
te Acuerdo así como también a las legislaciones 
y normas vigentes en el Estado de cada Parte 
Contratante. 


ARTICULO IV 


Los pagos derivados de los contratos cele- 
brados en el marco de lo establecido en este 
Acuerdo serán efectuados en moneda de libre 
convertibilidad, de conformidad con las legisla- 
ciones y normas vigentes en el Estado de cada 
Parte Contratante. 


ARTICULO V 


Los organismos correspondientes de las 
Partes Contratantes asistirán a las personas 
físicas y ¡jurídicas competentes de ambos 
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Estados en la preparación de ferias internacio- 
nales, exposiciones y otros eventos de carácter 
comercial organizados en el territorio de uno u 
otro Estado de conformidad con las legislaciones 
vigentes en ese Estado. 


ARTICULO VI 


Conforme a sus respectivas legislaciones, las 
Partes Contratantes eximirán de derechos aran- 
celarios, impuestos y demás gravámenes a las 
siguientes mercancías y materiales: 


a) muestras de mercancías sin valor co- 
mercial y materiales de publicidad 
necesarios para la obtención de pedi- 
dos y para publicidad comercial; 


b 


mr 


mercancías y objetos ingresados con 
destino a ferias y exposiciones tempo- 
rales; 


c) equipos introducidos temporalmente a 
fin de llevar a cabo experimentos, 
pruebas o investigaciones relacionadas 
con la realización de programas previa- 
mente acordados por las Partes Contra- 
tantes; y 


d 


mer 


mercancías que deban ser enviadas de 
un Estado a otro, a fin de ser 
reemplazadas o reparadas, en cumpli- 
miento de garantías otorgadas por el 
fabricante o comerciante respectivo y 
de conformidad con las legislaciones 
vigentes en ese Estado. 


En caso de que productos amparados por las 
facilidades mencionadas en el presente artículo 
sean vendidos, se aplicarán los pagos arance- 
larios, impuestos y demás gravámenes relativos 
a la importación conforme a la legislación 
vigente en el Estado de cada Parte Contratante. 


ARTICULO Vil 


Las Partes Contratantes estimularán a las 
personas físicas y jurídicas para el estableci- 
miento de empresas binacionales de producción 
y comercio, así como para el desarrollo de otras 
formas de cooperación económica mutuamente 
acordadas, de conformidad con las legislaciones 
vigentes en el Estado de cada Parte Contratan- 
te. 


ARTICULO VII! 


En caso de que surjan controversias comer- 
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ciales, las Partes Contratantes tratarán de 
resolverlas de manera amistosa. De no lograrlo 
recurrirán a las normas de la OMC. 


ARTICULO IX 


Con el fin de facilitar el cumplimiento del 
presente Acuerdo, las Partes Contratantes 
acuerdan consultarse mutuamente respecto a 
cualquier materia relacionada con la aplicación 
o interpretación de las disposiciones del presen- 
te Acuerdo. 


ARTICULO X 


Las Partes Contratantes acuerdan que los 
organismos encargados de coordinar y ejecutar 
el presente Acuerdo serán: por la República 
Oriental del Uruguay, el Ministerio de Relaciones 
Exteriores y Ministerio de Economía y Finanzas 
-Dirección General de Comercio- y, por el Reino 
de Marruecos, el Ministerio de Industria, de 
Comercio y de Artesanía. 


ARTICULO XI 


El presente Acuerdo estará sujeto a ratifica- 
ción de conformidad con la legislación vigente 
en el Estado de cada Parte Contratante. El 
Acuerdo entrará en vigor treinta días después 
del canje de los Instrumentos de Ratificación. 


ARTICULO XII 


El Acuerdo tendrá una duración de cinco años 
y será prorrogado automáticamente por nuevos 
períodos quinquenales, salvo que alguna de las 
Partes Contratantes manifieste su intención de 
darlo por terminado, con seis meses de 
antelación, mediante notificación escrita dirigida 
a la otra Parte Contratante a través de la vía 
diplomática. 


ARTICULO XIII 


En caso de terminación del presente Acuerdo, 
sus disposiciones se aplicarán a las obligacio- 
nes resultantes de los contratos comerciales 
formalizados y no ejecutados aún a la fecha de 
expiración del presente Acuerdo. 


Hecho en la ciudad de Rabat, a los 24 días 
del mes de mayo de 1999, en dos ejemplares 
originales, cada uno en los idiomas castellano 
y árabe, siendo ambos textos ¡igualmente 
auténticos. 
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CAMARA DE SENADORES 


La Cámara de Senadores en sesión de hoy 
ha aprobado el siguiente 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Unico.— Apruébase el Acuerdo 
Comercial entre el Gobierno de la República 
Oriental del Uruguay y el Gobierno del Reino de 
Marruecos suscrito en la ciudad de Rabat el día 
24 de mayo de 1999. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senado- 
res, en Montevideo, a 16 de agosto de 2000. 


Luis Hierro López 


Presidente 
Mario Farachio 
Secretario". 
Anexo | al 
Rep. N* 329 
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Comisión de Asuntos 
internacionales 


INFORME 
Señores Representantes: 


Vuestra Comisión de Asuntos Internacionales 
ha analizado el Acuerdo Comercial entre el 
Gobierno de la República Oriental del Uruguay 
y el Gobierno del Reino de Marruecos, suscrito 
en Rabat, el 24 de mayo de 1999. 


El mismo tiene por propósito fomentar y 
desarrollar las relaciones comerciales y econó- 
micas entre ambos países. 


El texto del Acuerdo señala la intención de 
las Partes de crear las condiciones favorables 
para el desarrollo de dichas relaciones comer- 
ciales y económicas. 


Se trata de un acuerdo de cooperación 
comercial. En términos generales, cabe mencio- 
nar que se estipula la cláusula de la nación más 
favorecida conforme a las normas de la OMC 
(Organización Mundial del Comercio), y las 
excepciones correspondientes. Los contratos 
comerciales que puedan surgir entre personas 
físicas y/o jurídicas se regularán en el marco de 
las normas de este Acuerdo y de acuerdo a las 
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legislaciones vigentes en ambos países. Los 
pagos derivados de los mismos se efectuarán 
en moneda de libre convertibilidad, conforme a 
las legislaciones vigentes en los Estados Parte. 


Con respecto a la solución de controversias, 
tratarán de resolverlas en forma amistosa; en 
caso contrario se recurrirá a las normas de la 
OMC. 


Las Partes convienen consultarse mutuamen- 
te respecto de cualquier matería relacionada a 
la aplicación o interpretación del mismo. Los 
organismos encargados de la coordinación y 
ejecución serán el Ministerio de Relaciones 
Exteriores y el Ministerio de Economía y 
Finanzas (Dirección General de Comercio) por 
la República Oriental del Uruguay y el Ministerio 
de Industria, de Comercio y Artesanía por el 
Reino de Marruecos. 


Se determina una duración de cinco años, 
prorrogable automáticamente por iguales perío- 
dos. La intención de darlo por terminado, deberá 
realizarse con una antelación de seis meses. 


Corresponde señalar la importancia de este 
tipo de acuerdo para nuestro país, especialmen- 
te en las circunstancias actuales, donde se 
busca la inserción del país en nuevos mercados, 
y dada la relevancia del continente africano para 
lograr la diversificación de mercados. 


De acuerdo a lo expuesto anteriormente, 
vuestra Comisión de Asuntos Internacionales 
aconseja al Cuerpo la aprobación del adjunto 
proyecto de ley, el que ya fue sancionado por 
la Cámara de Senadores. 


Sala de la Comisión, 26 de diciembre de 
2000. 


Sebastián Da Silva, Miem- 


bro Informante; Arturo 
Heber Fúllgrafft, Félix 
Laviña, Julio Luis 
Sanguinetti". 


— Léase el proyecto. 
(Se lee) 
— En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor 
Representante Da Silva. 


SEÑOR DA SILVA.— Señor Presidente: voy 
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a hacer lo imposible para ser breve y tratar de 
informar debidamente a la Cámara. 

Este es un acuerdo de cooperación comer- 
cial. En términos generales, cabe mencionar que 
se estipula la cláusula de la nación más 
favorecida, conforme a lo que rige en la 
Organización Mundial del Comercio. Este es un 
convenio que ha reunido el apoyo unánime de 
los integrantes de la Comisión de Asuntos 
Internacionales de esta Cámara y respecto del 
cual, quedando a la orden para evacuar 
cualquier duda, sólo agregaré que resulta muy 
importante porque afianza la relación con un 
país hermano, como el Reino de Marruecos. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Si no se 
hace uso de la palabra, se va a votar si se pasa 
a la discusión particular. 


(Se vota) 


— Cincuenta y tres en cincuenta y siete: 
Afirmativa. 


En discusión particular. 
Léase el artículo único del proyecto. 
(Se lee) 

— En discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Cincuenta y seis en cincuenta y nueve: 
Afirmativa. 


Queda sancionado el proyecto y se comuni- 
cará al Poder Ejecutivo. 


SEÑOR QUEIROS.— ¡Que se comunique de 
inmediato! 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Cincuenta y dos en cincuenta y nueve: 
Afirmativa. 


(No se publica el texto del proyecto sancio- 
nado por ser igual al informado, que correspon- 
de al aprobado por el Senado) 
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MEDIA HORA FINAL 


24.-—Bicentenario de la ciu- 
dad de Dolores 


— Se entra a la media hora final. 


Tiene la palabra el señor Representante 
Nacional por Soriano, Roque Arregui. 


SEÑOR ARREGUI!.— Señor Presidente: en el 
marco de la facultad que nos brinda el artículo 
51 del Reglamento, queremos hoy congratular- 
nos por el bicentenario de la ciudad de Dolores, 
que se está cumpliendo y en función del cual 
-proyecto que presentamos mediante- este 
Parlamento fijó un día feriado para el mes de 
setiembre. 

En primer lugar, quiero compartir con ustedes 
los antecedentes de esta bicentenaria ciudad. 

En 1527 se registra el primer intento europeo 
de instalarse en la zona. Expedicionarios de 
Gaboto descubren, en mayo de dicho año, el río 
San Salvador y construyen sobre sus orillas el 
fortín del mismo nombre, que fue incendiado 
posteriormente por los indios. 

En 1574, y para establecer un punto de 
escala para las embarcaciones que se dirigían 
al norte en busca de oro y plata, Juan Ortiz de 
Zárate, tercer Adelantado español, se instaló en 
el río San Salvador. Corta vida tuvo esta 
población -tres años-, y fue pautada por serias 
rencillas con los indígenas, por la difícil y a 
veces desesperante tarea de obtener alimentos, 
por el despótico mando del Adelantado sobre 
sus subordinados y por el aislamiento de 
Europa. Muchos de los incidentes con los 
indígenas debiéronse a que los españoles 
apresaron a Abayubá. Acosados por aquéllos, 
Garay vino en defensa de los invasores 
españoles y pelearon contra ochocientos indíge- 
nas, al mando de Zapicán; estos últimos 
terminan por ser derrotados. Posteriormente, los 
indios no atacaron frontalmente, sino que usaron 
otras tácticas: corte de víveres, captura de 
españoles, etcétera. 

Por 1764 formábase el pequeño poblado del 
Espinillo -sobre el arroyo del mismo nombre-, 
que fue el principio del proceso fundacional de 
la hoy bicentenaria ciudad de Dolores. La 
pulpería de Manuel Sarambión centralizaba la 
vida social. En 1774 el Obispo, con la anuencia 
del Virrey, enviaba a un cura interino al 
Espinillo, el franciscano Fray Francisco Javier 
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Cuestas, transformándose el oratorio de 
Sarambión en la Parroquia de Nuestra Señora 
de los Dolores. Pero el no poder abastecerse 
llevó a que este rancherío se trasladase a orillas 
del río Uruguay, en Rincón de Aldao. Pronto 
tuvieron que volver al Espinillo, hasta que en 
1801 -hace doscientos años-, el caserío se 
asentó definitivamente en la orilla izquierda, en 
tierras propiedad de Félix Ramón Rodríguez, 
quien aceptó una permuta por un terreno 
realengo en Rincón de Cololó y Río Negro. De 
esto hace doscientos años, con una historia de 
la comunidad muy proficua en acontecimientos. 

En 1832 la población llegaba al millar. En el 
censo de 1862 se registra una población urbana 
de 1.276 habitantes, más 401 personas en la 
zona de chacras. En 1900 la población urbana 
ya llegaba a los 3.026 habitantes, o sea que en 
cuatro décadas casi se triplicaba. En 1949 el 
censo indica una población de 13.535 personas; 
en el medio siglo posterior, que llega a nuestros 
días, el crecimiento fue vegetativo. 

He querido dar estos datos, señor Presidente, 
para que se pueda comprender las causas del 
crecimiento de esta ciudad, que están asociadas 
fundamentalmente a tres factores: la llegada de 
inmigrantes -sobre todo europeos-, el traslado 
desde otros puntos del territorio oriental y el 
crecimiento propio. 

Y en este año, en que esta ciudad a la cual 
estoy muy ligado y en la cual formé mi familia, 
cumple su bicentenario, quiero expresar en esta 
Sala lo que un doloreño a quien mucho aprecio 
me señalaba como reflexión: "El hecho es que 
Dolores creció recibiendo a inmigrantes euro- 
peos, los que tuvieron espacio para desarrollar- 
se económica, social y familiarmente, teniendo 
el mismo trato que los demás. Sin embargo, hoy 
en países europeos, doloreños y orientales que 
se ven obligados a emigrar sufren discriminacio- 
nes, que merecen nuestra enérgica condena”. 
Nuestros sentimientos de congratulación y de 
solidaridad se unen, pues, en este momento. 

Para terminar, señor Presidente, solicito que 
la versión taquigráfica de mis palabras se pase 
al Comité del Bicentenario de Dolores, a la Junta 
Departamental de Soriano y a las Embajadas de 
países europeos en Montevideo. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


— Cuarenta y uno en cuarenta y dos: Afirma- 
tiva. 
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La Mesa reitera la invitación a los señores 
legisladores para que participen en la firma del 
convenio de amistad parlamentaria entre Uru- 
guay y China. 


25.- Levantamiento de la se- 
sión 
SEÑOR BOSCH.— Pido la palabra para una 
cuestión de orden. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Tiene la 
palabra el señor Diputado. 
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SEÑOR BOSCH.— Mociono para que se 
levante la sesión. 


SEÑOR PRESIDENTE (Penadés).— Se va a 
votar. 


(Se vota) 


— Treinta y ocho en cuarenta y dos: Afirmati- 
va. 


Se levanta la sesión. 


(Es la hora 19 y 53) 
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XLIV LEGISLATURA 
PRIMER PERIODO ORDINARIO 


NOMINA ALFABÉTICA DE SEÑORES REPRESENTANTES 


Nombre Departamento Nombre Departamento 


ABDALA, Washington Montevideo IBARRA, Doreen Javier Montevideo 
ACOSTA Y LARA, Guzmán Durazno LACALLE POU, Luis Alberto Canelones 
AGAZZI, Ernesto Canelones LARA, Julio Canelones 
ALVAREZ, Guillermo Montevideo LAVIÑA, Félix Montevideo 
AMARO CEDRES, Juan Justo Florida LEGLISE, Luis M. c.oooooococncconononionananos Salto 
AMEN VAGHETTI, Gustavo Lavalleja LEGNAN!, Ramón Canelones 
AMORIN BATLLE, José Montevideo LOPEZ, Henry Rivera 
ARGENZIO, Raúl Lavalleja MACHADO, Guido Rivera 
ARGIMON, Beatriz Montevideo MAGURNO, Oscar Montevideo 
ARRARTE FERNANDEZ, Roberto.... Rocha MAHIA, José Carlos Canelones 
ARREGUI, Roque E. occcocccccnnnanonicnnos Soriano MASPOLI BIANCHI, Juan 

BARAIBAR, Carlos Montevideo MELGAREJO, Artigas Montevideo 
BARREIRO, Raquel Montevideo MELLO, José Homero Paysandú 
BARRERA, Jorge Montevideo MICHELINI, Felipe Montevideo 
BARRIOS, Artigas A. ..nooncccnccancananonnno Rocha MIERES, José María Montevideo 
BAYARDI, José Montevideo MIERES, Pablo Montevideo 
BELLOMO, Edgar Canelones MOLINELLI, Ricardo Paysandú 
BENTANCOR, Juan José Montevideo MONTANER, Martha Tacuarembó 
BERGSTEIN, Nahum Montevideo OBISPO, Ruben Paysandú 
BEROIS QUINTEROS, Ricardo Flores ORRICO, Jorge Montevideo 
BIANCHI, Daniel Colonia ORTIZ, Francisco Treinta y Tres 
BLASINA, JOsé Lo concnncrcnnonncnnannnnnccnnn Montevideo PAIS, Gabriel Montevideo 
BORSARI BRENNA, Gustavo Montevideo PAIS, Ronald Montevideo 
BOSCH, Nelson Durazno PENADES, Gustavo Montevideo 
CANET, Brum Montevideo PERCOVICH, Margarita Montevideo 
CARDOZO FERREIRA, Julio Tacuarembó PERDOMO, Alberto Canelones 
CARMINATTI, Ruben Río Negro PEREZ, Darío Maldonado 
CASTRO, Nora Montevideo PEREZ MORAD, Enrique Maldonado 
CASTROMAN RODRIGUEZ, Ricardo. Río Negro PINTADO, Enrique Montevideo 
CONDE, Roberto Canelones PITA, Carlos Montevideo 
CHAPPER, Jorge ¿ San José PONCE DE LEON, Martín Montevideo 
CHARLONE, Silvana Montevideo POSADA, Iván Montevideo 
CHIESA BORDAHANDY, Eduardo... Canelones PUÑALES BRUN, Yeanneth 

CHIFFLET, Guillermo Montevideo RIVEROSARALEGUI, María Alejandra. Cerro Largo 
DA SILVA, Sebastián Montevideo RODRIGUEZ, Ambrosio Maldonado 
DIAZ, Ruben H. ...occcccccnoccnncrenoninncnnnns Montevideo RONDAN, Glenda Montevideo 
DIAZ MAYNARD, Daniel Montevideo ROSSI, Víctor Montevideo 
DOMINGUEZ, Juan Montevideo SANDE, Adolfo Pedro Canelones 
FALCO, Alejandro Montevideo SANGUINETTI, Julio Luis Canelones 
FALERO, Ricardo Canelones SARAVIA OLMOS, Diana Treinta y Tres 
FERNANDEZ CHAVES, Alejo Maldonado SCAVARELLI, Alberto Montevideo 
FONTICIELLA, Ramón SELLANES, Leonel Heber San José 
GALLO IMPERIALE, Luis José Canelones SENDIC, Raúl Montevideo 
GARCIA PINTOS, Daniel Montevideo SEÑORALE, Pedro 

GIL SOLARES, Orlando Colonia SILVEIRA, Gustavo Cerro Largo 
GONZALEZ ALVAREZ, Carlos Colonia SILVEIRA, Julio €. ..coonoconccinninnononcnnnos Artigas 
GUARINO, Gustavo Cerro Largo TOPOLANSKY, Lucía Montevideo 
HACKENBRUCH LEGNAN!I, Tabaré.. Canelones TOURNE, Daisy Montevideo 
HEBER FÚLLGRAFF, Arturo Florida TRIVEL, Wilmer 


VENER CARBONI, Walter Soriano 


